
  1 Woensdag/donderdagnacht

  Het was rond één uur ‘s
 nachts
 toen Carla’s telefoon
 
 ging.
 
 Zij was net een half uur eerder in slaap gevallen en werd versuft wakker. Degene die haar opbelde kon beter een goede reden hebben
 , 
 dacht zij nog en meldde zich.

  Aan de andere kant zei een mannenstem in het Engels met een Spaans accent ‘Sorry Carla, dat ik je nog zo laat moet opbellen…
 je
 spreekt met commissaris Cortez uit Torrevieja.’

  Carla was ineens klaarwakker en wist instinctief dat Cortez een goede reden moest hebben om haar op dit uur nog op te bellen. Zij had al vaker met Cortez beroepshalve te doen gehad door gegevens en tips door te geven aan zijn bureau betreffende criminelen die hun werkterrein naar zijn district in Spanje hadden verlegd.

  In Nederland werkte zij bij een team rechercheurs dat zich bezighield met het speuren naar fraude en ‘witwas’-praktijken.
 
 Ineens realiseerde zij zich dat Cortez haar opbelde op haar privé-nummer.

  ”Cortez”, zei ze langzaam, “Je hebt zeker een goede reden om mij op te bellen… maar hoe kom je aan dit nummer?”

  Er viel
 
 een stilte
 … dan 
 zei hij: 
 “Gevonden
 in het telefoonboekje van je tante
 .”

  Zijn stem klonk hees toen hij aan haar vertelde dat haar tante en haar buurman 
 de afgelopen avond 
 dood werden gevonden op het terras van het huis van haar tante.

  Nog voordat zij vragen kon stellen voegde hij eraan toe dat er geen twijfel mogelijk was dat het zich om een misdrijf handelde.

  Hij condoleerde Carla en zei dat het hem speet dat hij haar dit via de telefoon moest vertellen.

  Carla deed haar best om haar emoties te bedwingen. Natuurlijk kwamen er alle mogelijke vragen in haar op maar zij was al tevreden dat Cortez haar zelf had opgebeld en dat zij geen onpersoonlijke mededeling via de Nederlandse Ambassade had gehad.

  Zij bedankte hem en zei dat zij het eerstvolgende vliegtuig naar Alicante zou nemen.
 “Geef 
 even een berichtje door wanneer je komt, Carla. Ik kom je dan halen van de airport en dan kunnen wij praten…
 ok
 ?”

  Dan hing hij op.

  Carla bleef even roerloos zitten met haar telefoon in
 
 haar hand en keek naar de foto van haar vrolijk lachende tante. Zij hadden alle twee dezelfde voornaam en zelfs hun tweede naam was hetzelf
 de: 
 Carolina Victoria.

  Carla vond dat de korte versie beter bij haarzelf paste.

  De Wassendonks waren een oude Nederlandse familie en steeds werden volgens traditie aan pasgeboren familieleden namen gegeven die al sinds eeuwen in de familie circuleerden.

  Carla droogde haar tranen en ging dan op internet zoeken naar de eerstvolgende vlucht naar Alicante. Steeds moest zij aan haar tante denken. Zij hadden altijd een nauwe band gehad. Een beetje was zij
 , 
 voor haar kinderloze tante, ook haar kind geweest.

  Carol, zoals haar tante door haar Engelse buurman Steven Johnson werd genoemd, was een heel actieve gezellige vrouw van vijfenzeventig die heel geliefd was bij iedereen in haar vriendenkring en in de wijk waar zij woonde.

  Carla kon zich moeilijk concentreren. Het
 
 was
 
 begin
 
 Juli
 
 en
 de 
 schoolvakanties waren net begonnen. Maar zij had geluk. Op de vroege vlucht om zeven uur was nog een plaats beschikbaar.

  Zij zette het Nespresso-apparaat aan en koos de sterkste melange die zij in huis had.

  Binnen vijf minuten had zij drie telefoontjes gepleegd en op drie antwoordapparaten ingesproken.

  Bij het vierde nummer meldde zich Gerard Wolvinga, haar collega die nachtdienst had. Zij gaf een korte uitleg waarom zij halsoverkop moest vertrekken.
 “Jeetje 
 Carla
 ”, 
 zei hij, 
 “dat
 is een heftig verhaal. En wees vooral voorzichtig. Er lopen daar in Spanje net zo veel gekken rond als hier in Rotterdam. En… als het nodig is dan kom ik direct…
 hoor
 je!
 ”

  Gerard en zij werkten samen en maakten deel uit van een 
 rechercheurs
 team dat zeer succesvol opereer
 de
 in de regio en in het gehele havengebied.

  Nadat zij haar vriend Frederik Blomberg had verlaten was Carla bij het team komen werken. Frederik was een dominerende man geweest en na een jaar
 
 samengeleefd te hebben vond zij dat het tijd werd om hem vriendelijk vaarwel te zeggen.

  Hij kon het nog steeds niet begrijpen dat zij hem zo maar aan de kant had gezet.

  Af en toe belde hij haar weer op en nodigde haar uit
 
 voor een etentje. Dan luisterde zij geduldig naar zijn succesverhalen. Frederik was manager bij een landelijke
 
 makelaarsorganisatie
 , 
 die vooral grote projecten van winkels en bedrijfspanden in de verkoop had.

  De weg naar het vliegveld was rustig op dit uur. Zij was ruim op tijd en zoals zij had gevreesd, was het vliegtuig vol en bestond voor het grootste gedeelte uit gezinnen met kinderen, die op vakantie naar Spanje gingen.

  Nog voordat het vliegtuig opsteeg was Carla al in slaap gevallen en zij werd pas wakker toen het toestel aan zijn landing was begonnen.

  2 Woensdag/donderdagnacht

  I
 edereen noemde hem Charly. 
 De meesten 
 wisten niet hoe hij
 
 echt heette of uit welk land hij kwam. Vaak was hij te vinden in de kroegjes bij de haven die de ontmoetingsplaats waren van oude mannen die verhalen vertelden en een voor vreemden onbegrijpelijk kaartspel speelden.

  Charly had de gave om zo onopvallend mogelijk te zijn en goed te kunnen luisteren. Hij wist van veel dingen die zich in de stad afspeel
 den
 .

  Soms moest hij bij
 
 informatie, die hij kreeg
 , 
 extra voorzichtig te werk gaan. Zijn leven zou ervan kunnen afhangen als hij een fout zou begaan.

  Twijfels zorgden altijd voor onzekerheid zoals in dit geval. Hij had om vier uur s
 ' morgens 
 een telefoontje gehad van de oude 
 Marco 
 Delgado, die in de hoogzomer graag buiten sliep aan dek van zijn vissersboot.

  De betrouwbaarheid van 
 Marco’s 
 verhalen was soms ver te zoeken. De oude man fantaseerde vaak van alles bij elkaar om een beetje interessant te doen.

  Charly besloot om hem
 , 
 ondanks het nachtelijke uur, toch maar op zijn boot op te zoeken. 
 Hij had 
 het gevoel
 
 dat
 Marco
 deze keer wel de waarheid vertelde. De oude man was blij hem te zien en trilde helemaal
 
 op zijn benen. 
 Echter 
 dat
 
 kon ook van de hoeveelheid borrels komen
 , 
 die hij al op de schrik had gedronken.

  Hij vertelde Charly dat hij tegen half vier wakker was geworden door gestommel op de boot naast hem. Twee mannen sleepten een derde man onder dek. Deze man was geboeid en verzette zich hevig.

  Even later kon 
 Marco
 zijn geschreeuw van pijn en angst horen. Dan werd het rustig en na een kwartier vertrokken de mannen weer.

  Marco
 d
 orst
 zich een hele tijd niet te verroeren en belde dan uiteindelijk het nummer van Charly van wie hij hoopte dat hij nog in een van de havenkroegen zou rondhangen.

  Charly probeerde hem te kalmeren. 
 Marco
 was heel onrustig en hield nog steeds de steiger goed in de gaten.

  “Ik 
 ga wel even kijken wat er is gebeurd. Misschien moet er hulp komen. Geef mij een seintje als er iemand komt, 
 Marco”, 
 zei Charly en vroeg om een zaklamp.

  Marco
 knikte wat afwezig, veegde met zijn hand vermoeid over zijn ogen en griste een zaklamp uit de stuurhut.

  Aan boord van de andere boot was alles donker aan dek en ook beneden brandde geen licht. Voorzichtig sloop Charly de trap af naar beneden en scheen met zijn zaklamp 
 de 
 salon in.

  Op de vloer tussen de bank en de tafel lag, bedolven onder kussens en dekens, een lichaam. Alles was overhoop gehaald of uit elkaar getrokken.

  Het was een afgrijselijk gezicht in het spookachtige licht van de zaklamp. Alles zat onder het bloed van de man
 , 
 die met open ogen en doorgesneden keel naar boven staarde. Voor een moment had Charly het idee dat hij de dode man kende.

  Hij klauterde terug en vertelde 
 Marco
 van de dode en de enorme bende in 
 de
 salon. 
 “Wij 
 moeten direct Cortez inschakelen
 ”,
 zei hij tegen 
 Marco
 die hem wat verward aankeek.

  Op het bureau van Cortez meldde zich Max Ballisto die nachtdienst had. Charly vertelde kort en bondig zijn verhaal. Max begreep het direct en kwam met twee collega's in een auto zonder zwaailicht of geluidssignaal. In hun kielzog werden zij gevolgd door een busje van de technische recherche en een lijkwagen.

  Een half uur later vertrok de lijkwagen weer en kwam Max Ballisto bij Charly en 
 Marco
 zitten om hun verhaal nog eens te horen. Hij vertelde dat bij het slachtoffer een Duits paspoort was gevonden op de naam Otto von Schwarzkopf en dat deze ook de eigenaar van de boot was.

  Bij het horen van de naam was Charly omhoog geveerd en sloeg zijn handen voor zijn mond. 
 “Jeetje”, 
 zei hij met een stem die hees klonk van emotie. Hij schudde verbaas
 d 
 met zijn hoofd. 
 “Ik 
 heb hem niet eens herken
 d
 .
 ”

  Er viel even een stilte. Dan greep Charly haastig naar zijn telefoon. 
 “
 Sorry…
 
 Ik moet Elise opbellen en haar in veiligheid brengen. Zij is mijn collega en werkt op mijn verzoek samen met Otto
 .
 
 W
 ij waren bezig met een onderzoek naar een grote fraudezaak.
 ”

  Hij toetste het nummer in en aan de andere kant meldde zich een slaperige vrouwenstem.

  Charly gaf haar geen tijd om veel vragen te stellen. Kort en bondig legde hij uit dat zij gevaar liep en dat h
 ij
 haar direct 
 zou
 ophalen. Elise
 
 was blijkbaar op dergelijke situaties voorbereid en hing na Charly's korte instructie weer op.

  Max Ballisto keek Charly vragend aan... 
 “Wat 
 voor een taaltje was d
 at
 ?
 ” vroeg 
 hij verbaasd.
 
 Hij kende Charly als een slungelige jongeman rond de dertig, die uitstekend Spaans sprak en overal zijn vingers in de pap scheen te
 
 hebben. Bovendien leek hij goede contacten te hebben met Cortez.

  Charly grijnsde over zijn hele gezicht en zei dan luchtig 
 “
 Oh
 … 
 dat was
 Vlaams
 .
 
 Elise van Dongen en ik zijn alletwee in België geboren.
 ”

  Dan betrok zijn gezicht weer. 
 “Ik 
 vrees, Max
 , 
 dat je nu je baas toch nog uit bed moet bellen. Het wordt ernstig.
 ”

  Nog voordat Max Ballisto nog iets kon vragen trok Charly zijn portefeuille uit zijn broekzak en klapte het open.
 
 De pas en de penning wezen Charles van Dalen uit als ambtenaar van Europol.

  Charly keek naar 
 Marco,
 die suf op de bank in 
 de
 kleine salon zat en tegen zijn slaap vocht.

  “Ga 
 rustig naar bed 
 Marco“, 
 zei Charly op een luchtige toon tegen hem. 
 “Vandaag
 gebeurt hier niets meer. En nog bedankt dat je mij hebt opgebeld.
 ”

  De oude man mompelde iets dat drie lijken op een dag een beetje veel waren en verdween dan in zijn slaaphut.

  Buiten was het op dit tijdstip aangenaam koel ondanks de hoge luchtvochtigheid en het begon weer licht te worden. De mannen van de technische recherche zaten buiten aan dek hun rapporten in te vullen en wat items te bespreken. Voordat Max weer naar ze toe ging kon hij zijn nieuwsgierigheid niet
 
 bedwingen en vroeg aan Charly: 
 “Hoe lang
 werk je al bij die ‘Euro-club’?”

  Charly lachte. 
 Vijf
 jaar
 
 was zijn antwoord. 
 “Ik 
 heb daarvoor in België gewerkt bij de fraude- en bedrijfsrecherche in de Antwerpse haven. Elise is mijn nieuwe collega en het is ook nog haar eerste missie. Je begrijpt wel Max dat dit niet mis mag gaan.
 ”

  Max knikte met zijn hoofd en gaf Charly een schouderklopje en zei dan met een grijns. 
 “Ik 
 ga de baas wakker maken…
 
 z
 al
 hij leuk vinden.
 ”

  3 Woensdag/donderdagnacht

  Het duurde even voordat Manuel Cortez wakker werd van het irritante geluid van zijn smartphone. Hij deed het licht aan en keek op de display. Het was Max
 ,
 die deze nacht dienst had.

  Rustige nachten waren er niet veel in de zomermaanden wanneer Torrevieja volgepropt was met eindeloos veel toeristen die feestend tot in de kleine uurtjes in de talloze barretjes en eettentjes van het kuststadje zaten.

  De werkdruk voor zijn mannen was pittig en de overuren werden maar matig betaald.

  Iedere kustplaats had in de drukke zomermaanden zijn problemen. Dan liepen de grote steden in het binnenland leeg en hun bewoners kwamen tegelijk met de b
 uitenlandse toeristen 
 massaal naar de kust met vakantie.

  Cortez meldde zich met groot gekreun. Max was dit ritu
 eel
 gewend en moest glimlachen. 
 “Sorry
 chef…
 
 maar ik moest je wakker maken van je vriendje uit België
 ”,
 zei hij een beetje plagend en rapporteerde dan het hele verhaal.

  ”Bedankt
 Max…
 ik
 kom zo.
 ”
 
 Cortez
 zat nog een beetje versuft op de rand van zijn bed en dacht na over wat hij zonet had gehoord. Weer een moord.

  In momenten zoals deze dacht Cortez met spijt eraan dat hij een baan als chef beveiliging bij een groot hotelconcern niet had geaccepteerd.

  Dan waren er geen lange nachten op kantoor…
 
 geen ellenlange rapporten…
 
 geen moord en doodslag…
 
 maar aan de andere kant ook geen uitdaging
 , 
 geen spanning en geen actie.

  Toen het aanbod kwam had hij er lang met zijn vrouw 
 over
 gepraat en zij was verstandig genoeg geweest om de beslissing aan hem over te laten.

  Cortez liep naar de badkamer om een koude douche te nemen. Koud was al teveel gezegd want het water dat uit de kraan kwam was lauw en koelde in de zomermaanden amper af.

  Zelfs de pool had 's
 nachts
 nog een temperatuur van een kleine negenentwintig graden.

  Buiten waaide zachtjes een koele wind van zee door de geopende ramen van zijn auto. Op dit vroege tijdstip waren al heel wat joggers onderweg die hun rondjes langs het strand en de parken liepen.

  Cortez parkeerde zijn auto op zijn vaste plek 
 op
 de binnenplaats van het politiegebouw en liep door de achteringang naar de lift.

  De deur naar zijn kamer stond open en de geur van verse koffie kwam hem tegemoet. Hij was Max dankbaar dat hij hieraan had gedacht.

  Hij zakte neer op zijn comfortabele bureaustoel, sloot zijn ogen en nam de eerste slok van zijn hete koffie.

  Max ging tegenover hem zitten. 
 “Dank
 je wel, Max. Dit had ik even nodig. Vertel eens…
 
 hoe is het met onze vriend Charly?
 ”

  4 Donderdagochtend

  Charly reed in een onopvallende Ford met een oud kenteken van Alicante. Het stuk kustweg dat hij reed van Torrevieja naar Guardamar was om deze tijd nog heel rustig.

  Elise woonde in een van de grote appartementsgebouwen aan de rand van het dorp Guardamar en had een fantastisch uitzicht over de kust en de 
 M
 iddellandse 
 Z
 ee.

  Charly wist niet of haar appartementsgebouw al in de gaten werd gehouden en daarom parkeerde hij zijn auto bij het andere complex ernaast.

  Via de weg die de ophaaldiensten van de gemeente namen liep hij naar de zijdeur van Elises flat.

  Voorzichtig keek hij om de hoek en tuurde naar het rijtje auto's die in de buurt van de hoofdingang stonden geparkeerd.

  Dan zag hij voor een kort moment het opgloeien van een sigaret. Zij waren met zijn tweeën en wachtten zeker nog op verdere 
 i
 nstructies.

  “Ik 
 heb ze al van boven gezien, maatje
 ”,
 fluisterde een stem naast hem. Charly liet niet merken dat hij zich rot
 
 was geschrokken. Elise was zachtjes uit de 
 zij-ingang
 geslopen en naast hem gaan staan.

  Charly begroette haar uitbundig. Elise zag er altijd uit alsof zij naar een of ander chic feestje of etentje wilde gaan. Haar lange blonde haar had zij opgestoken en zij droeg een kort en fleurig zomerjurkje en pumps met hoge hakken.

  Een keer had Charly gezien met welke trefzekerheid zij met zo'n hak een kakkerlak om zeep hielp. 
 “Smerig 
 ding
 ”,
 zei zij walgend terwijl zij het beestje opveeg
 de
 en in de vuilnisemmer deponeerde.

  Elise was als het op betrouwbaarheid aankwam zo precies als een Zwitsers uurwerk.

  Zij liepen samen naar de auto van Charly. Voorzichtig vertelde Charly aan Elise wat er deze nacht met Otto von Schwarzkopf was gebeurd en dat het hem veiliger leek om haar naar een schuiladres te brengen.

  Elise begon zachtjes te huilen. Zij had graag met Otto samengewerkt en hem leren waarderen. Zij deelden de passie voor klassieke muziek en konden uren over alles en nog wat praten.

  Otto liet zich door de waarschuwingen van Charly in de fraudezaak waarmee hij bezig was ni
 et tegenhouden en moest en zou uitvinden wie hiervoor verantwoordelijk was.

  Hij moest wel heel dicht bij de brandhaard zijn gekomen en dat had hem het leven gekost.

  “Wij 
 moeten
 deze ochtend 
 gelijk contact opnemen met Charlotte. Zij kent alle 
 dossiers
 zo goed. Zij zou direct 
 merken
 als er iets niet
 
 klopt.
 ”

  Elise snikte nog een beetje toen zij dit zei. Zij gooide de grote weekendtas achteloos op de achterbank van Charly's auto. De tas stond altijd klaar en af en toe werd er wat kleding of schoenen uit verwisseld.

  “Gaat
 het
 …
 maatje?
 ” vroeg 
 Charly bezorgd. Elise knikte. Zij zette de radio op de Spaanse klassieke
 
 muziekzender. Dan zakte zij 
 in
 haar stoel onderuit en sloot haar ogen.

  Charly nam de kleine landelijke kronkelweg die dwars langs de sinaasappel- en citroen-velden liep. Hij had de airco uitgezet en alle ramen opengedraaid.

  Zo vroeg in de ochtend was de koele wind heerlijk en voor even vergat hij zijn zorgen en ontspande zich bij het zien van een prachtig stukje natuur.

  5 Donderdagochtend

  Het beloofde weer een stralende zomerdag te worden. Hoewel het nog geen zeven uur was kon men al merken dat de temperatuur al weer aardig ging stijgen.

  ‘s Middags
 zou het zeker weer heel heet worden. Dan waren de straten uitgestorven en een lange siësta was zeker geen overbodige luxe.

  Charlotte Schablinski was op weg naar haar werkplaats. Zij hield van de koele ochtenduren en was vaak al vroeg aan het werk in het kleine makelaarskantoor in de kustplaats Guard
 a
 mar. Het rustige en heel gezellige dorp had prachtige stranden. Echt druk was het alleen in de maanden 
 juli
 en augustus als de steden in het binnenland leeg liepen en op woensdag want dan was er 
 de wekelijkse 
 markt in de straten van het dorp.

  Twintig jaar geleden was Charlotte met haar echtgenoot vanwege het klimaat naar Spanje verhuisd. Hans, haar man, leed aan reuma en het was een klein wonder dat hij in vrij korte tijd was genezen van zijn pijnlijke aandoeningen.

  De Schablinski' s hadden ieder hun eigen leventje opgebouwd. Hans was barkeeper en kok in zijn eigen barretje aan 
 d
 e boulevard van Guardamar en Charlott
 e 
 werkte eerst drie dagen in de week bij het kleine
 
 makelaarskantoor van Otto von Schwarzkopf, een duitse makelaar in on
 roerend goed 
 die gek was op alles wat met Spanje te maken had.

  Charlotte wist niet hoe vaak deze man al getrouwd was geweest maar zijn vriendinnen wisselde hij om de haverklap.

  Twintig jaar geleden waren het gouden tijden geweest voor dit soort kantoortjes die vooral klantenservice en vertrouwen hoog in hun vaandel hadden staan.

  Tevreden klanten zorgden voor steeds meer klandizie en zelfs nu kwamen nog steeds mensen het kantoor binnenlopen op aanbeveling van hun vrienden of familie die op zoek waren naar een huis.

  Charlotte werkte met hart en ziel voor het bedrijf en nam inmiddels meer zaken over van Otto die steeds minder vaak op het kantoor was.

  Drie keer per week had zij versterking gekregen van Eva Hernandez. Maar Eva was net moeder geworden van een zoontje en zat voor enkele maanden met ouderverlof thuis.

  Charlotte opende het rolluik voor de ingangsdeur van het kantoor. Uit de brievenbus die naast de deur hing
 
 stak een grote nogal dikke envelop die zij in het voorbijgaan eruit griste.

  Er stond geen adres en ook geen afzender op. Alleen was in grote letters in het Engels en in het Spaans te lezen ‘Direct openen…
 
 dringend'.

  Charlotte ging naar binnen, schakelde het alarm uit en legde de envelop op haar bureau dat in het voorste gedeelte van 
 het kantoor 
 stond. Dan liep zij naar de achterkant om eerst de airco in te schakelen.

  Zij was nog bezig met het instellen van de display van de airco toen haar telefoontoestel op haar bureau overging. Zij besloot om het te laten rinkelen en eerst de airco aan te zetten omdat het binnen zo benauwd was.

  Als het Hans was dan zou zij hem zo dadelijk weer terugbellen.

  Zij hoorde dat het antwoordapparaat werd ingeschakeld en haar stem zei ‘Hallo…
 
 dit is het makelaarskantoor
 
 van Otto von Schwarzkopf. U spreekt met Charlotte Schablinski
 ..
 .’ en toen volgde een oorverdovende knal.

  Door de druk van de explosie werd Charlotte naar achteren gedrukt en zag vol verbazing haar bureau in stukken door de ruimte vliegen.

  Zij hoorde nog een ander geluid en werd zich er ineens ervan bewust dat het haar eigen gegil was. Ongeloof en angst wisselden elkaar af.

  Het duurde even voordat Charlotte zich weer onder controle had. Zij merkte dat zij op de grond zat en dat zij door diverse splinters gewond was geraakt.

  Bevend opende zij haar handtas en haalde haar smart
 ph
 one eruit. Hans Schablinski begreep amper wat zijn huilende echtgenote hem aan het vertellen was en vertrok direct naar haar toe.

  Zijn auto arriveerde bijna gelijktijdig met de ambulance en de dienstauto's van de Guardia Civil die hij had opgebeld.

  Charlotte werd door het ambulancepersoneel verzorgd. Zij had een paar lelijke wonden aan haar rechter schouder en haar arm. In haar schoudertas staken diverse forse splinters die anders in haar rechter dij terecht waren gekomen.

  “Lieve 
 hemel Charlotte
 ”,
 zei Hans
 . “Wat
 heb jij een geluk gehad dat jij niet bij jouw bureau stond!
 ” 
 Hij had zijn arm om haar heen gelegd en ondanks de deken om haar heen voelde hij haar rillingen.

  De Guardia Civil had het pand tegen de inmiddels groter wordende menigte buiten afgeschermd om
 
 het forensisch team in rust hun werk te laten doen.

  Even later kwam commissaris Cortez met zijn rechercheurs. Cortez begroette Charlotte en Hans vriendschappelijk. Zij kenden elkaar van diverse clubs in de regio en kwamen elkaar tegen op feesten en activiteiten.

  Op zachte toon vroeg Cortez aan Charlotte om te vertellen wat er gebeurd was. Langzaam kwam er kleur terug in het gezicht van Charlotte wie
 r
 verhaal steeds werd onderbroken door haar tranen.

  Cortez wilde vooral weten of zij iets ongewoons had opgemerkt op de weg naar het kantoor of in de buurt ervan. Waren er soms vreemde dingen gebeurd in de dagen ervoor?

  Charlotte keek hem nadenkend aan en zei dan dat er inderdaad iets was voorgevallen maar dat zij eerst met haar baas wilde overleggen voordat zij iets erover vertelde.

  Otto von Schwarzkopf, zo zei zij, was gisteren voor zaken naar Barcelona gevlogen en hij zou vanavond rond negen uur op het vliegveld van Alicante landen.

  H
 et was in de voorste bureauruimte een totale ravage. De grote ruit was helemaal aan diggelen. Overal lagen foto's van huizen met hun beschrijvingen op de grond. Door de Z-vorm van de ruimte kreeg men de indruk dat het twee kamers waren. Achterin was een kleine badkamer en een open keukenblok.

  Hans 
 had inmiddels
 verse koffie voor iedereen gezet. De kopjes voor Charlotte en Cortez bracht hij naar d
 e
 tafel die achter stond. Hier was gelukkig niet veel schade.

  Wat afwezig zat Hans in zijn koffie te roeren en zei dan op een zorgelijke toon
 : “In 
 hemelsnaam, Charlotte, wie heeft het op jou gemunt…
 
 waarom wil iemand je vermoorden?
 ”

  Op dat moment kwam een van de rechercheurs 
 naar
 Cortez toe en overhandigde hem een papiertje. 
 “Jij 
 hebt inderdaad behoorlijk veel geluk gehad, Charlotte, want volgens onze expert in explosieven was de bom in de envelop zo afgestemd dat alleen jouw stemgeluid de bom tot ontploffing kon brengen. Misschien dacht men dat je
 
 persoonlijk aan de telefoon was…
 ”

  Dan zei Cortez zachtjes
 : “Zegt
 de naam Carolina Wassendonk of Steven Johnson je iets?
 ”

  Zij keek hem verbaasd aan en knikte met haar hoofd.
 “
 Natuurlijk, Cortez, wij zijn bevriend
 …
 zij wonen in onze wijk…
 
 wat is er met hen?
 ”

  Cortez maakte even een pauze.
 “Wij 
 weten nog niet in welke hoek wij moeten zoeken maar deze twee zijn vannacht door vergiftiging om het leven gekomen.
 ”

  Charlotte zat als verstijfd aan tafel en staarde hem aan. 
 “Vergiftigd…”
 herhaalde zij fluisterend. 
 “Vergiftigd… 
 all
 e
 b
 ei… zelfmoord… 
 ?
 ”

  Cortez schudde zijn hoofd. Hij haalde diep adem en reikte dan over de tafel om haar handen vast te houden.

  “Ik 
 heb nog een slechte mededeling, Charlotte. Dit heeft te maken met
 
 je
 
 chef.
 
 Otto is vannacht dood op zijn boot gevonden…
 
 vermoord.
 ”

  Charlotte gaf een gil en veerde dan omhoog. Zij liep naar het bureau van Otto, keek in zijn agenda en draaide dan een nummer. Zij zette een knopje om zodat de twee mannen konden meeluisteren.

  Er werd direct opgenomen. 
 “Hotel
 Melia Barcelona…
 
 goede morgen
 ”,
 zei een jonge vrouwelijke stem opgewekt.

  Charlotte noemde haar naam en vroeg om een verbinding met de kamer van Otto von Schwarzkopf. Het duurde even een momentje en dan zei de dame van de receptie dat een gast met deze naam niet in hun hotel was ingecheckt.

  Verbijsterd
 
 verbrak
 
 Charlotte
 
 de verbinding en begon hartverscheurend te wenen.

  6 Donderdagochtend

  Het vliegtuig landde precies op tijd op de luchthaven van Alicante-Elche. Carla was hier al vaker geweest en kende de weg. Zij liep naar de plek waar zij met commissaris Cortez had afgesproken.

  Hij begroette haar hartelijk. Onderweg beantwoordde hij rustig al haar vragen. Dat haar tante en Steven Johnson waren vergiftigd was voor Carla een grote schok. Het kostte haar grote moeite om haar emotie in bedwang te houden. Moord was in haar eeuwenoude familiegeschiedenis weleens voorgekomen. Maar dit raakte haar persoonlijk en deed pijn.

  Haar tante en Steven hadden die avond een concert in Torrevieja’s nieuwe auditorium bezocht en na afloop nog samen op het terras van haar tante gezeten met ieder zijn favoriete drankje.

  Gevonden werden zij rond elf uur door 
 Marco
 , de overbuurman. 
 Marco
 was op weg naar zijn vissersboot in de haven van Torrevieja.

  Hij zou de volgende ochtend met twee Duitse toeristen gaan vissen op zee en wilde aan boord gaan slapen.

  Hij was zich rot geschrokken toen hij Steven en Carolina op de grond zag liggen en hij was het ook geweest die direct politie en ambulance had opgebeld.

  Cortez was blij dat hij nu de gelegenheid had om aan Carla alles rustig te kunnen uitleggen. Na vijfenveertig minuten stopte hij voor het huis van haar tante.

  Er stonden nog twee busjes van de technische recherche. Cortez 
 vertelde 
 aan deze mensen wie Carla was.

  De leidinggevende rechercheur 
 zei 
 in een mix van Engels en Spaans dat men had vastgesteld dat niet alleen de flessen drank vergiftigd waren maar ook de ham, kaas en diverse sappen in de koelkast.

  De testen werden ook bij de buurman Johnson gedaan met hetzelfde resultaat. Uit voorzorg had men nu besloten om alle etenswaar uit de twee huizen mee te nemen en te laten vernietigen.

  Carla’s tante woonde in een geschakelde bungalow
 . De grote tuin was speels aangelegd met veel bloeiende planten en bomen.

  Het huis zelf was niet erg groot. Het had een kleine woonkamer met open keuken, twee slaapkamers en een badkamer.

  Alles in het huis was gemoderniseerd. Er was een prachtige serre aangebouwd die één geheel vormde met de woonkamer en licht en ruimte gaf.

  De dubbele garage had haar tante laten ombouwen 
 tot
 logeerruimte en als Carla op visite kwam dan had zij haar eigen appartement met haar eigen toegang en in de garderobekast hingen haar kleren die zij achtergelaten had.

  Vanaf het zonnedak had men een geweldig uitzicht op het zoutmeer dat bij verandering van weer verschillende kleuren aannam. Blijkbaar had dit iets te maken met microben 
 in 
 het 
 water
 . Vooral de donkere paars-roze kleur was prachtig om te zien. Carla had zich er nooit in verdiept om uit te vinden hoe dit mogelijk was.

  Met de fiets was men slechts een paar minuten van de zee en het strand verwijderd. Zij kon haar tante begrijpen dat zij dit plekje als haar domicilie had 
 ge
 kozen en dat zij hier oud wenste te worden.

  Toen Fred, haar man, op de tennisbaan aan een hartaanval was overleden had zij nog getwijfeld of zij terug zou gaan naar Nederland.

  Maar Steven Johnson, haar naaste buurman, hielp haar door de moeilijke periode heen. Steven was twee jaar eerder weduwnaar geworden en toen waren het Carolina en Fred die Steven hadden opgevangen.

  De rechercheurs waren
 bezig om naar sporen van de inbraak te zoeken en hadden vastgesteld dat in beide gevallen de inbrekers via de oude houten voordeuren waren binnengekomen.

  Voor de deuren waren grote ijzeren tralies aangebracht maar ook dit verouderde systeem vormde geen belemmering voor een inbraak.

  De rechercheur legde uit dat zij nu klaar waren met hun onderzoek.

  “Iedereen
 koffie?
 ”
 vroeg Carla optimistisch. 
 ”Oh…
 dat kan natuurlijk niet!
 ”
 
 “Jawel”, 
 zei een van de teamleden. 
 “Ik
 heb het waterfiltersysteem in de keuken onderzocht en getest. U mag het rustig gebruiken.
 ”

  Even later zat iedereen in 
 d
 e schaduw op het terras met een vers gezet kopje koffie nog na te praten. 
 “Hoe
 gaat het nu verder?
 ” 
 vroeg Carla bezorgd.

  “Wij
 raden 
 u 
 aan om de sloten van de oude deur te vervangen en ook om het alarmsysteem weer te laten activeren
 ”,
 zei een van de politiemannen.

  Voordat het team weer vertrok legde een van de rechercheurs een kaartje op tafel neer. 
 “Dit 
 is een betrouwbaar adres waar men 
 u 
 verder kan helpen. Sterkte verder en ons medeleven.
 ”
 En hij knikte en gaf haar een vriendelijk schouderklopje.

  De twee busjes vertrokken en Cortez en Carla waren weer alleen.

  “Ik
 zie dat je omvalt van de slaap, Carla. Dus zou ik de rest van mijn verhaal kort houden.
 ”
 Carla knikte.

  Zo beknopt mogelijk vertelde Cortez van de problemen die waren ontstaan in deze wijk. Hij gaf haar een uitgebreid rapport dat Steven samen met Carolina had geschreven.

  “Voor
 de mensen hier is het heel moeilijk te begrijpen
 …
 lees het maar Carla.
 ”

  Carla hoorde in zijn stem de bezorgdheid. 
 “Weet
 je Carla…
 ik
 maak mij vreselijk ongerust. De dood van je tante en Steven is voor mij een raadsel. Hij was de president van de bewonersvereniging en je tante was zijn 
 assistente
 . En de meeste mensen uit de wijk hadden groot vertrouwen in deze twee.
 ” 
 Hij zuchtte diep en stond dan op om te gaan.

  Een moment aarzelde hij en zei dan heel langzaam: 
 “Carla… je
 bent zelf van het vak en als je iets tegenkomt wat je verdacht voorkomt…
 ”

  De zoemer van zijn telefoon ging en hij meldde zich. Terwijl hij luisterde betrok zijn gezicht. 
 “Ik 
 kom direct
 ”, 
 zei hij, zwaaide kort naar Carla en haastte zich naar zijn auto.

  7 Donderdag vroege ochtend

  Cortez was altijd van de belangrijkste zaken op de hoogte geweest die Charly in de laatste tijd naar zijn district hadden gebracht. Natuurlijk maakte hij zich grote zorgen
 
 over de negatieve ontwikkeling die ineens had plaatsgevonden…
 
 drie doden waren niet mis en daar kwam nog het lijk in de uitgebrande auto bij die deze ochtend was gevonden.

  Nu was het zijn taak om uit te vissen of al deze zaken in verband met elkaar stonden en wie hier achter zat.

  Charly had hem vaak verteld over de hulp van Otto von Schwarzkopf. Door hem was hij op het juiste spoor van fraudezaken in Europa gezet.

  Otto was een soort ‘verspaanste’ Duitser die de makelaardij als een soort hobby bedreef. Hij had een zesde zintuig voor dingen die in zijn vak niet klopten of waar een luchtje aan zat…
 
 en hij had altijd gelijk.

  Otto bezocht alle grote vakbeurzen in Europa en had een grandioos geheugen voor personen.

  Door toedoen van Otto had Charly samen met drie collega’s van Europol succesvol in Bulgarije, Polen en Kroatië een zwendel in onroerend goed kunne
 n 
 verhinderen.
 
 Het betrof drie nieuwe vakantieparken in natuurgebieden. De projecten werden op beurzen aangeboden en trokken kopers en beleggers uit heel Europa.

  Otto vond uit dat alles bij dit project dat te maken had met constructies, bouwplannen en bank-connecties perfect vervalst was. Om dit te ontrafelen was een goede speurzin nodig en die had Otto.

  En dan was hij in zijn eigen regio op twee grootschalige fraudezaken gestuit die het daglicht niet konden verdragen en schakelde toen Charly in.

  Charly had aan Otto gevraagd of hij een collega als contactpersoon in zijn nabijheid kon plaatsen. Otto had toegestemd en was reuze in zijn sas toen hij kennis maakte met Elise.

  Iedereen in Otto’s omgeving was gewend geraakt aan zijn escapades met diverse vrouwen en niemand keek er gek van op dat hij deze keer een vriendin had die zijn kleindochter had kunnen zijn. Hij was zelfs van plan geweest om de naam van zijn zeilboot te veranderen in ‘Elise’.

  Cortez keek op de blocnote met aantekeningen die hij voor zich had liggen.

  Hij maakte zich zorgen om de veiligheid van Elise. De grote vraag was dan natuurlijk of men haar alleen in de gaten wilde houden omdat zij de vriendin van Otto was of omdat men achter haar identiteit als politievrouw was gekomen.

  Max Ballisto kwam binnen. 
 “Bereid
 u voor op een verrassing, chef!
 ” zei 
 hij met een strak gezicht.

  “De
 dode vrouw van deze ochtend is niet de twintigjarige Natalia Petrova van het kantoor ‘Andrejevna’ zoals werd gedacht vanwege het nummerbord van de uitgebrande auto. Het is een onbekende vrouw van rond de vijftig. Vermoedelijk uit Noord-Europa. Helaas zo goed als geen getuigen… tja…
 een
 
 camper
 die verscholen achter op dat lege terrein stond. De bewoners lagen te slapen…
 zeggen
 z
 e.
 Wij werken eraan.

  Maar het lichaam is zo zwaar verminkt dat een identificatie heel moeilijk zal worden. Er is een lichtpunt omdat het slachtoffer volgens onze lijkschouwer drie nieuwe implantaten recent heeft geplaatst gekregen. Trouwens…
 onze
 experts zeggen dat de uitgebrande auto een oude Ford cabrio was.

  “
 Misschien waren de valse nummerborden gebruikt om de zusjes Andrejevna bang te maken?
 ”
 Max zweeg even en keek op zijn aantekeningen.

  Hij keek zijn chef aan en zei dan op vlakke toon
 : “Er
 is nog iets… 
 Marco
 is ineens verdwenen. Zijn Duitse klanten hebben hun beklag gedaan bij de havenmeester toen hij niet kwam opdagen. 
 Iemand
 heeft hem deze ochtend nog gezien in de haven.
 ”

  8 Donderdagochtend

  Cortez wilde dat zijn mannen goed op de hoogte waren van wat er zich afspeelde in de anders zo rustige wijk 'Playa Azul’ waar steeds vaker collega's naar toe werden geroepen om uit de hand gelopen ruzies te sussen.

  Cortez moest escalaties tussen de bewoners en de middenstand voorkomen en daarom vroeg hij aan zijn team het rapport van de situatie te lezen dat Steven Johnson twee dagen voor zijn dood voor hem had opgeschreven.

  Max Ballisto ging met zijn collega Arthur Perez in een van de lege verhoorkamers zitten lezen. Een plek waar men niet gauw werd gestoord.

  Steven Johnson had naast de persoonlijke brief aan Cortez ook nog kopieën
 
 van de laatste vergaderingen van het wijkbestuur bijgevoegd en de reacties van wijkbewoners. Met een diepe zucht begon Max te lezen.

  “‘Cortez’… 
 dit
 is het korte rapport waar jij om had gevraagd.

  Voor mij waren de veranderingen in de wijk ‘Playa Azul’ in het begin nauwelijks merkbaar en zij begonnen met een andere eigenaar van de sportschool. Hij is van
 
 Russische afkomst en heet Yerik Igorevits. De sportschool werd grondig verbouwd. Heel open en modern.

  Blijkbaar had hij ook de zaak ernaast gekocht die al haast twee jaar leeg stond. Daar werd een kleine bodega met een fraai restaurant gehuisvest
 …
 Ik kon alleen maar toejuichen dat de leegstand in ons winkelcentrum aangepakt werd.

  Mijn eerste bedenkingen kwamen toen bezoekers en leden van de sportclub hoge kortingen op drank en eten kregen als zij gast waren in het restaurant en in de bar. Daardoor raakten de horeca-zaakjes in de buurt veel van hun klandizie kwijt en gingen uiteindelijk sluiten.

  Het gevolg was dat zo langzamerhand steeds meer eettentjes en barretjes leeg kwamen te staan en die werden daarna opgekocht door Russen.

  Wij, als wijkcommissie, werden nauwelijks ingelicht en hadden ook geen invloed op de gang van zaken. Alle bezwaren die wij hadden werden door het succes ontkracht.

  Het gerucht deed de ronde dat een groot Russisch bedrijf het geheel financierde en als dekmantel voor andere zaken gebruikte.

  Voornamelijk bestaan de nieuwe winkels in ‘Playa Azul’ uit kleding-, schoenen- en sportzaken met een verlokkelijk aanbod aan merkartikelen…
 
 soms voor weggeefprijzen. Vooral jonge mensen spreekt dit aan en deze winkels kennen een grote toeloop.

  Als laatste kwam het ‘advies-
 en
 informatiecentrum Andrejevna‘
 van
 de zusjes Valentina en Jelena Andrejevna erbij. Twee uiterst charmante dames van wie niemand wist welk advies of informatie zij konden verstrekken.

  Maar het duurde niet lang of de hele wijk was in rep en roer.

  De villa’s rondom het winkelcentrum waren een klein
 e
 veertig jaar geleden gebouwd door een Spaanse aannemer met een compagnon die uit België kwam.

  Deze mannen hadden toen van een boer een groot stuk land gekocht buiten de stad Torrevieja vlak bij zee en strand. De stad deed er destijds niet moeilijk over da
 t landbouw
 grond werd bebouwd met ruime villa’s op flinke percelen die ‘kant- en -klaar’ werden verkocht.

  De kopers kwamen uit alle landen van Europa maar voornamelijk waren het Duitsers, Belgen en
 
 Nederlanders. Voor die tijd was het voor velen een super-aanbieding.

  De bouwers van de villa’s zijn inmiddels al overleden maar een van de erfgenamen die met de zakelijke oplossing van het bouwbedrijf bezig was, had uitgevonden dat meer dan driekwart van de circa 150 kopers wel het huis maar niet de grond hadden gekocht en betaald.

  Wiens administratieve fout het was en of er opzet en slimmigheid een rol hadden gespeeld is nu moeilijk te achterhalen. Ik
 
 denk zelf
 dat het doorgestoken kaart is gewe
 est.

  Vast staat dat veel van de kopers toen met ‘zwart’ geld hun eigendom hadden gekocht. Alleen als iemand een hypotheek nodig had van een bank dan zou de bank de koper erop hebben gewezen dat de grond niet vermeld stond in het eigendomsbewijs.

  De erfgenamen van het bouwbedrijf wilden het nog uitstaande geld gaan innen maar waren niet geïnteresseerd in touwtrekkerij of jarenlange gerechtelijke procedures.

  En zo kwam men terecht bij het bedrijf van de zusjes Andrejevna dat hun hele claim kocht.

  De toenmalige grondprijs tijdens de bouwperiode was slechts rond de duizend Euro’s voor een perceel. Nu zijn de eigenaars van de villa’s met bedragen geconfronteerd die aangepast zijn aan deze tijd en oplopen tot vijftigduizend Euro of meer.

  De bewoners van de villa’s die nog steeds in hun huizen wonen verstaan ineens de wereld niet meer. Ik kreeg wanhopige mensen aan mijn deur.

  De zusjes Andrejevna gingen persoonlijk iedere eigenaar opzoeken die een gesprek en een uitleg van hen wilde. Er werden voordelige leningen aangeboden en in het geval van een cash-betaling was er ook een aanzienlijke korting en snelle afhandeling van alle formaliteiten toegezegd.

  De meeste eigenaars waren diep verontwaardigd, zochten hun advocaten op. Zij probeerden om collectief een rechtszaak aan te spannen tegen de claim van het bedrijf ‘Andrejevna’. Die raad gaf ik ook iedereen.

  Na enkele maanden werd duidelijk dat dit niet mogelijk was omdat de percelen verschillend van grootte zijn.

  Ook de nog te betalen bedragen zijn verschillend.

  Dus is iedere eigenaar genoodzaakt om zelf een advocaat te zoeken en een rechtszaak te voeren tegen het bedrijf ‘Andrejevna’. Voor iedereen was het
 
 duidelijk dat dat gepaard zou gaan met flinke kosten en veel stress.

  Nog te zwijgen over het feit dat een verkoop van een van de villa’s niet mogelijk was onder deze omstandigheden.

  In een brief gericht aan alle bewoners lieten de zusjes Andrejevna weten dat zij niet alleen alle niet betaalde percelen als hun eigendom beschouwden maar ook de bebouwing op het erf.

  Blijkbaar is er nu ook nog een ultimatum gesteld om een betaling zo vlug mogelijk af te dwingen. De woedende reacties waren niet mis. Verwijten en dreigementen werden tegen Carol en mij geuit en daarom besloten wij per direct onze functies neer te leggen en met ons het volledige bestuur.

  Een klein aantal huizeneigenaars nam hun verlies en betaalde nadat hun advocaten hen in het vooruitzicht hadden gesteld dat een rechtszaak zeker het bedrag van twintigduizend euro zou overschrijden.

  Sommige advocaten maakten hun klanten ook duidelijk dat het vooral om de grond ging waarop men speculeerde. De meeste villa’s waren verouderd maar de grond in de nabijheid van de zee is in een stad als
 
 Torrevieja het veelvoudige waard van hetgeen men aan het bedrijf ‘Andrejevna’ moest betalen.

  Niet alle advocaten zijn zo eerlijk tegenover hun klanten en stimuleerden hen juist om het op een verbeten rechtsstrijd te laten aankomen. Inmiddels zijn de zusjes Andrejevna tot de meest gehate personen in de wijk geworden.

  Twee keer werd er brand gesticht bij hun kantoor en diverse keren werden de ruiten ingegooid en de voordeur beklad. De installatie van een beveiligingssysteem met camera’s maakte hieraan een einde.

  De zusjes zelf voelen zich steeds onveilig als zij op klantenbezoek gaan en huren de bescherming van twee bodyguards in die trainen in de sportschool.

  Ik kan alleen maar hopen dat er een voor alle partijen vreedzame oplossing komt en wens 
 u 
 sterkte, Cortez.
 ”

  Max Ballisto legde het rapport neer en dacht diep na. Een soort oorlog in een woonwijk…
 
 dat was nieuw voor hem. Hij had zijn collega Arthuro Perez diverse keren tijdens het lezen zijn hoofd zien schudden
 .

  Zij liepen al discussierend over de gang naar het kantoor van Cortez die al twee keer een sms-berichtje had gestuurd en dringend om hun aanwezigheid vroeg.

  9 Donderdagochtend

  De villa, die als schuilplaats diende
 , 
 lag in de buitenwijk Doña Pepa dat bij het dorp Rojales hoorde. De wijk was royaal opgezet met grote imposante villa’s en brede lanen. Hier hadden diverse bouwbedrijven hun verkoopkantoren.

  Rond het indrukwekkende complex van het chique hotel ‘La Laguna’ vond men diverse kleine winkeltjes en restaurantjes.

  De meeste huizen, die hier stonden, w
 aren
 door hun bezitters als beleggingsobject gekocht en waren soms het hele jaar niet bewoond. De bedrijven, die het onderhoud van tuinen en pools voor hun rekening namen, deden goede zaken.

  In de zomermaanden zag men vaak aan de nummerplaat van een auto dat de bezitter deel uitmaakte van het Corps Diplomatique van een of ander land in Europa.

  Charly stopte drie straten voorbij het hotel voor een grote villa. De poort zwaaide geruisloos open na een druk op de afstandsbediening. Charly reed naar het huis en parkeerde de auto voor de dubbele garage onder de overdekte carport.

  ”Wouw”,
 zei Elise die blijkbaar onder de indruk was van het pand. 
 “Leuke
 schuilplaats…
 hier
 wil ik best een poosje blijven.
 ” 
 En zij moest er zelf om lachen. Charly toetste een nummer in op zijn telefoontoestel en zei toen er werd opgenomen in het Engels 
 “Wij
 zijn er!
 ”

  De villa was in oude Spaanse stijl gebouwd en had een prachtig aangelegde tuin. Er liep een mooie brede marmeren trap met zes treden naar de voordeur. Zowel links als rechts van het huis was een brede overdekte omloop die eindigde in een klein open paviljoen.

  Uit de diverse setjes aan comfortabele loungebanken- en stoelen kon je opmaken dat men hier op elk uur van de dag wel ergens in de schaduw kon zitten.

  Weer drukte Charly op de afstandsbediening en de voordeur ging net zo geruisloos open als de toegangspoort.

  “Ken
 je de eigenaar?
 ” 
 vroeg Elise. Charly gaf niet gelijk antwoord. 
 “Het
 is een lang verhaal, Elise!
 ”
 zei hij met een zucht. 
 “Ander
 keertje…
 ok
 ?”

  Elise knikte. Charly zei dat hij haar nog aan iemand moest voorstellen die net als zij hier een schuilplaats had.

  Hij liep vanuit de ruime hal een kleine gang in en riep luid dat hij het was. De deur van de keuken zwaaide open en in de opening stond een oudere vrouw.

  “Hallo
 Martha
 ”,
 zei Charly tegen haar. 
 “Heb 
 je vannacht nog een beetje kunnen slapen? Elise…
 
 dit is Martha Weaver.
 ”

  Nog voordat zij een antwoord kon geven legde hij aan haar uit waarom Elise hier was. Elise begroette haar en zag aan het vermoeide gezicht van Martha Weaver dat zij een slapeloze nacht achter zich had.

  Martha had op de keukentafel een kan met verse koffie staan en schonk voor iedereen in.

  “Wat
 gebeurt er nu verder
 ?”
 vroeg zij aan Charly en ging een beetje moedeloos aan de smetteloos blinkende marmeren keukentafel zitten. 
 “Ik
 was nog nooit voor iets op de vlucht en ik was ook nog nooit zo bang geweest.
 ” 
 Zij keek afwachtend naar hem.

  “Dat
 begrijp ik heel goed, Martha
 ”,
 zei Charly. 
 “Echter
 op het moment moeten wij even afwachten en geen risico nemen. Ik weet dat het niet eenvoudig voor je is.
 ”

  Elise onderbrak hem en vroeg welke badkamer zij kon benutten. Martha bood aan om met haar mee te gaan en haar de bovenverdieping te laten zien.

  Charly’s
 
 smart
 pho
 ne gaf een zacht signaal voor een inkomend gesprek. Hij noemde zijn naam. Max Ballisto was aan de lijn en Charly luisterde aandachtig naar zijn verhaal. 
 “Uitstekend”,
 zei hij opgewekt. 
 “Ik 
 kom zo, Max.
 ”

  Martha Weaver keek hem vragend aan toen hij zijn toestel uitzette. 
 “Ik
 weet niet of het goed nieuws is, Martha… maar Max Ballisto zei dat het stelletje in de caravan alles heeft gefilmd met hun
 smartphone
 . Zij lagen te vrijen achterin de caravan en hielden zich schuil toen twee auto’s het verlaten terrein opkwamen. Zij denken dat 
 die persoon
 al dood was toen de auto in brand werd gestoken. Men is nu op zoek naar de twee mannen die op het filmpje staan.
 ”

  Charly keek Martha bezorgd aan, legde zijn arm om haar en zei dan zachtjes: 
 “Ik 
 denk dat jullie hier echt veilig zijn. Maar bij het minste vermoeden of gebeuren verzoek ik je dringend om mij te bellen of het nummer van Cortez!
 ”

  Martha knikte afwezig.

  Charly zei dat hij even een uur of twee afwezig zou zijn. Hij liep naar de grote hal en riep naar boven dat hij zou vertrekken. Elise kwam even om de hoek kijken en zwaaide naar hem. Om haar hoefde hij zich minder zorgen te maken
 .

  Het was een gewoo
 n
 te van hem dat hij voordat hij met de auto vertrok altijd eerst naar achteren liep en de trap naar het solarium op klom. Vandaar had hij een overzicht over de hele straat en over de geparkeerde auto’s.

  Alleen
 
 een
 
 ‘Berlingo’-bestelbusje stond bij de buren schuin tegenover en verder was de straat leeg. Op de deur van het busje stond het logo en adres van een tuindersbedrijf in het dorp.

  Vreemd dacht hij. Meestal hebben deze busjes een kleine aanhanger bij zich om het tuinafval naar de stortplaats te vervoeren.

  Charly keek in de grote tuin van de buren maar kon geen werkende tuinmannen ontdekken.

  Hij ging naar beneden en belde het tuindersbedrijf op met de vraag of hun tuinmannen niet ook een kleine klus bij hem konden uitvoeren nu zij toch in de beurt waren. Hij beweerde dat hij tenslotte een vaste klant bij hun was.

  De juffrouw aan de telefoon ontkende dat personeel van hen in zijn straat aan het werk was en ook dat zij een bestelbusje hadden van dat betreffende merk. Het autonummer was haar onbekend en zij reageerde licht geërgerd.

  Charly bedankte haar en zei dat hij zich dan vergist zou hebben.

  Dit verontrustte hem omdat hij niet wist wat er nu aan de hand was. 
 Waren het gewone i
 nbrekers? Of was zijn schuilplaats ontdek
 t en wist men 
 dat deze villa eigendo
 m
 was van Otto von Schwarzkopf?

  Cortez en Ballisto werden opgebeld en Charly begon zich knap zenuwachtig te voelen. Hij wist dat hij de vrouwen nu moest inlichten over deze nieuwe situatie.

  Hij keek naar de muur naast de garage. Haast onzichtbaar achter de fruitbomen kon men een klein poortje ontdekken. Aan de andere kant kwam dit poortje uit in de buitenkeuken 
 van
 de buren. Nog geen handvol mensen zou op de hoogte zijn van het bestaan van deze doorgang maar in geval van nood zou dit hun laatste vluchtweg kunnen zijn.

  10 Donderdagmiddag

  Carla Wassendonk schrok wakker en moest even nadenken waar zij zich bevond. Zij keek om zich heen en dan wist zij het weer. Zij had geslapen als een blok en voelde zich na deze lange ‘siësta’ uitgerust en beduidend beter.

  Zij zuchtte en probeerde na te denken over haar probleem. Wie in hemelsnaam doodde twee oudere mensen op zo’n slinkse wijze.

  Er was nog zoveel wat zij nog niet wist. Misschien had het helemaal niets te maken met hun bestuursfuncties in het wijkcomité.

  Het kostte haar grote moeite om aan het bureau van haar tante te zitten en haar papieren door te kijken.

  Zij vond vrijwel direct wat zij zocht. Keurig in een mapje met het label ‘Na mijn overlijden’ vond zij de polis van het bedrijf dat de uitvaart van haar tante moest regelen.

  Er lag een visitekaartje bij van een van de employees van het bedrijf. ‘Dag en nacht te bereiken, Paul Hunter’ stond er op het kaartje. Zij belde hem op en regelde een afspraak in de late namiddag op zijn kantoor.

  Zij dacht eraan dat zij vervoer nodig had. Onder de carport stond de kleine Picasso van haar tante en zoals altijd stak de sleutel nog in het slot.

  Eerst moesten er nog wat boodschappen worden gehaald bij de Mercadona Supermarkt in het winkelcentrum van deze wijk. Zij was verbaasd geweest over de duidelijk zichtbare veranderingen die daar plaats hadden gevonden.

  Zij was ook even de sportschool binnen gegaan om een flesje water te drinken en had een praatje gemaakt met Yerik Igorevits, de eigenaar. Alles zag er keurig en vooral zeer professioneel uit. 
 Alleen 
 de bekladde ruiten van het kantoor van de zusjes Andrejevna
 leken niet te passen in het nette geheel van het plein.

  Volgens het verslag van haar tante was het er behoorlijk heftig aan toe gegaan en waren er ook bedreigingen geuit in richting van het bestuur. Zij had gelezen dat het gehele bestuur van zes personen unaniem was opgestapt.

  Alleen Steven zou nog de lopende zaken afhandelen tot de volgende vergadering die binnenkort gepland was.

  Carla probeerde zich die situatie voor te stellen. Hoe wanhopig moesten sommige eigenaren zijn onder de dreiging hun huis en haard te verliezen.

  Thuis ging zij op het terras in de schaduw zitten met een glaasje 'Rosado’, dezelfde die haar tante ook altijd dronk. Zij realiseerde zich ineens dat dit huis nu van haar was omdat zij de enige erfgename was.

  Voor het huis stopte een auto en een dame in een prachtige zomerjurk en een hoedje met een fleurig lint steeg uit. Zij keek in haar richting en liep dan naar 
 de
 ingangspoort en drukte op de bel.

  Toen zij Carla zag aankomen riep zij al uit de verte ‘Hallo Carla’. Carla wist dat zij deze vrouw ooit eerder had gezien maar wist niet wie het was.

  “Sorry
 voor de storing
 ”, 
 zei de dame in een deftig klinkend Engels. 
 “Cortez
 heeft mij naar 
 u 
 gestuurd. Ik ben Charlotte Schablinski en ik woon ook in deze straat. Cortez vroeg aan mij of ik aan de hand van de verzekeringspapieren van Steven kon uitvinden wie van zijn familie nog over zijn dood moest worden ingelicht.
 ”

  Carla moest even slikken. Geen moment had zij eraan gedacht dat Steven nog familie had die op de hoogte moest worden gebracht.

  Zij liet Charlotte binnen en vroeg of zij een glaasje met haar wilde drinken. Charlotte nam Carla’s aanbod graag aan.

  Zij vertelde hoe moeilijk het was om nu zonder haar vriend Otto von Schwarzkopf verder te gaan en 
 hoe 
 haar leven ingrijpend veranderd
 was
 .

  “Steven
 en 
 uw 
 tante waren heel erg aan elkaar gehecht, Carla…
 en
 ik was blij dat er weer iemand in Stevens leven was die men rustig als zijn ‘maatje’ kon beschouwen.
 ”

  Charlotte legde uit dat veel eigenaren van huizen in deze wijk ook hun verzekeringsportefeuille door hun kantoor lieten beheren. Ook haar tante en Steven. Charlotte maakte even een pauze en nam een slokje.

  Zij legde een visitekaartje van het makelaarskantoor op de tuintafel neer. ‘Voor het geval dat 
 u 
 nog wat vragen mocht hebben.’

  Dan zuchtte Charlotte diep en zei: 
 “En
 dan nog iets wat 
 u 
 moet weten, Carla.
 ”

  Zij haalde nog een visitekaartje uit haar tas en legde die voor Carla neer.

  “Dit
 is het adres van de vrouw die Steven het leven zuur maakte. Ik heb dit besproken met Cortez en ook hij vindt dat 
 u 
 dit moet weten.
 ” 
 Het kaartje was voorzien van een indrukwekkend familiewapen en een titel. In sierlijke letters stond er ‘Lady Celia
 
 Markstone-Johnson’.

  “Poeh”, 
 zei Carla met een brede glimlach. En
 
 dan vertelde zij eenvoudig over de geschiedenis van haar eeuwenoude familie en hoe belastend zoiets soms kon zijn.

  Charlotte begreep de hint en zei glimlachend dat deze titel niet terug te voeren was op een erfenis. 
 “Maar”,
 zo voegde zij eraan toe, 
 “Het
 is soms wel erg handig en opent vele deuren.
 ”

  Haar gezicht betrok ineens en nam een smartelijke uitdrukking aan. 
 “Het
 verlies van Steven is een grote klap voor mij, Carla. Hij was in deze wijk de bemiddelaar die de vrede kon bewaren. Hij kon zelfs Celia in toom houden met haar perverse ziekelijke jaloersheid. Ergens loopt zijn moordenaar nog rond en misschien ook de mijne en dat maakt mij heel bang.
 ”

  Carla begreep haar gevoelens wel. Zij ging naast haar staan en legde troostend haar arm om haar heen.

  Charlotte vertelde over de heerlijke avonden die zij hier samen met Steven en haar tante hadden gehad.

  “Gek”,
 zei zij en keek Carla verbaasd aan. 
 “Ik
 was nog nooit in Stevens huis geweest…
 alleen
 hier.
 ”

  Carla moest lachen en zei dat ook zij nog nooit bij hem binnen was geweest. 
 “Zullen
 wij een kijkje nemen?
 ”
 Charlotte knikte verbaasd.

  Carla stond op, liep naar binnen en kwam met een bosje sleutels weer terug en moedigde de aarzelende Charlotte aan om haar te volgen.

  Zij liepen door de tuin naar de achterkant. In de muur, die de twee tuinen van elkaar scheidde, was een kleine deur van sierlijk smeedwerk. De deur was niet op slot en piepte een beetje toen Carla haar opende.

  Het verschil tussen de twee tuinen was enorm. Terwijl de tuin van Steven door de schaarse beplanting haast Spartaans te noemen was puilde de tuin van Carla’s
 
 tante uit van weelderig groeiende en bloeiende planten in potten, palmbomen in alle soorten en maten, kruiden in stenen kruiken, marmeren tuinbeelden, watervalletjes en tierelantijntjes.

  Carla deed met haar sleutel de deur van de serre van Stevens bungalow open. De warmte van de vorige dag hing nog in de ruimte en gaf een benauwend gevoel.

  In de serre stonden alleen twee gemakkelijke moderne 
 fauteuils
 met een prachtige ronde marmeren tafel waarop een stapeltje boeken lag. Op de vloer stond een
 
 opvallend grote lamp van koper
 
 gesmeed in Arabische stijl.

  Carla liep verder naar de woonkamer en bleef abrupt staan. Charlotte botste haast tegen haar op en toen zag zij het ook en slaakte een kreet.

  De hele vloer was bezaaid met boeken, vellen papier en scherven van porselein en glas. Alles was uit de kasten getrokken.

  Carla keek om zich heen en schudde haar hoofd. 
 “Ik
 moet Cortez opbellen.
 ” 
 En zij trok Charlotte mee naar buiten.

  Binnen een uur was hetzelfde team dat gisteren al naar andere sporen had gezocht weer aan het werk. Later kwam Max Ballisto op het terras waar de twee vrouwen zaten te wachten.

  Carla ijsbeerde wat onrustig heen en weer. 
 “Ik
 vraag mij af wanneer er is ingebroken. Het kan haast alleen maar zijn gebeurd toen ik boodschappen deed. Dat zou dan wederom wel betekenen dat ik in de gaten werd gehouden
 … Of
 ?
 ” 
 Zij keek de politieman vragend aan.

  Max knikte. 
 “Dat
 is heel goed mogelijk Carla. Straks weten wij zeker meer. Ik laat ook zo dadelijk een werkman komen om alle sloten van beide huizen te vervangen en het alarm weer te activeren.
 ”

  Hij maakte even een pauze en vroeg dan aan Charlotte in welk merk auto Steven reed en of zij het kenteken wist.

  “Steven
 reed het liefst in oude Engelse auto’s en bij voorkeur in een cabrio. Deze had hij pas gekocht.
 ”
 Zij nam haar telefoon uit haar tas en zocht een recente foto op waar zij, haar man Hans, Carla’s tante en Steven voor zijn nieuwe aanwinst stonden. Zelfs de cijfers op de nummerplaat van de oude Ford waren nog te herkennen.

  “Waarom
 vraagt 
 u 
 dat
 ?”
 vroeg Charlotte en keek Max wantrouwend aan. 
 “Stevens 
 auto staat hier toch op het erf in de garage
 ?
 !
 ”

  Max reageerde verbaasd. 
 “Wij 
 hebben geen auto gevonden en ook geen sleutels. Trouwens…
 alle
 sleutels die ooit nog in de la van het tafeltje in de hal lagen zijn verdwenen.
 ”

  Carla zag aan Max Ballisto dat hij nog iets kwijt wilde en niet wist of hij het moest vertellen.

  “Zeg
 het maar, Max”, 
 zei 
 zij op een luchtige toon. 
 “Wij
 kunnen er wel tegen.
 ”

  Max aarzelde. 
 “Ik
 vrees
 ”,
 zei hij langzaam, 
 “dat
 de auto van Steven is gestolen en voor het plegen van een ander misdrijf is gebruikt.
 ”

  11 Vrijdagochtend

  Het kantoorgebouw dat de administratieve afdeling van de ‘Florida Hills’ Company huisvestte lag in een rustige zijstraat in het centrum van Torrevieja.

  Het was een goed onderhouden
 
 oud herenhuis dat twee verdiepingen telde. Bij de voordeur was een opvallend glanzend bord aangebracht met de naam van het bedrijf.

  Elke ochtend als Berry Winters dit bord passeerde wreef hij er met zijn zakdoek erover om spatjes en vlekjes weg te halen.

  Berry Winters was de manager van deze afdeling van het bedrijf dat pas sinds enkele maanden in deze nieuwe locatie was gevestigd. Naast Berry waren er nog twee andere medewerkers die hier werkten.

  Een ervan was Martha Weaver, een Engelse dame, die hem in dit bedrijf had binnengehaald toen hij ineens op zijn vijfenvijftigste werkloos werd door de bankencrisis. Zij kenden elkaar al heel erg lang en hij was haar zeer dankbaar voor deze job.

  De andere werknemer was Boris Kaminski, een zesendertig jaar oude Pool die Engels zonder accent sprak. Hij had zijn opleiding in Engeland gevolgd en
 
 het laatst in Rusland gewerkt. Bovendien was hij een genie in het omgaan met computers.

  Martha was net als Barry een expert op het gebied van beleggingen, boekhouding en transfers.

  Toen het aanbod binnenkwam van Martha om voor de ‘Florida Hills Company’ te werken wist hij nog niet dat zijn opdrachtgevers Bulgaren waren. Zijn aanvankelijke bezwaren verdwenen toen men hem twee maandsalarissen vooruitbetaalde.

  Bovendien mocht hij voor een ‘vriendenprijs’ een zeer geriefelijk driekamerappartement huren dat op een steenworp afstand van het strand van Torrevieja lag.

  Hij had weinig te verliezen nadat zijn echtgenote hem net twee maanden voordien had verlaten en hij vertrok zonder haar verder in te lichten naar Spanje. Gekwetst was hij en hij wilde hier succes hebben.

  Deze ochtend was hij wat eerder vertrokken van huis omdat Martha zich de avond ervoor ziek had gemeld. Haar stem had bedroefd geklonken. Zij zei dat er nog aardig wat werk op haar bureau lag en of hij wilde kijken naar twee files die bovenop lagen en voorrang hadden. Hij zou automatisch weten wat ermee 
 moest gebeuren
 , voegde zij er nog aan toe.

  Van zijn appartement naar zijn werkplek was het een kleine tien minuten lopen. Meestal dronk hij een koffie ‘solo’ bij het Spaanse koffietentje op de hoek van de straat en liep dan door naar het kantoor.

  Winters wilde net de prachtige houten voordeur van het pand openen toen hij achter zich een stem hoorde zeggen 
 “Meneer 
 Winters?
 ”

  Hij draaide zich om en keek in het vriendelijk glimlachende gezicht van Max Ballisto.

  Winters knikte met zijn hoofd en keek naar het identiteitspasje dat Max
 
 Ballisto uitwees als rechercheur van het plaatselijke politiekorps.

  Max draaide zich om naar de man achter hem en stelde hem voor als zijn collega Arthuro Perez. Automatisch liet ook Perez zijn identificatie zien.

  Dan vro
 e
 g Max aan Berry Winters of z
 e
 hem een paar vragen mochten stellen in verband met een recente moordzaak.

  Berry Winters verstijfde helemaal en echode vragend terug 
 “Moord
 ?
 ” 
 Dan opende hij de deur van het gebouw, zette het alarm af en nodigde de twee ambtenaren naar binnen.

  In de hal was het heerlijk koel. Zachtjes draaide een grote ventilator heel traag zijn rondjes. De muren en
 
 vloeren in deze hal waren bekleed met marmer en antieke meubels gaven de ruimte een vleug van rijkdom.

  Er liep een brede trap naar boven in een soort S-bocht. De trapleuningen waren van mooi gepolijst kersenhout dat prachtig contrasteerde met het marmer.

  Berry Winters opende de deur naar zijn kantoor en nodigde de twee politiemannen naar binnen. Midden in de kamer stond een vrij protserig antiek bureau met een enorme leren leunstoel erachter.

  Voor de twee ramen was een leren zitgroep in Chesterfield-stijl neergezet die vrij pompeus overkwam. Aan de muur erachter stonden kolossale boekenkasten waarvan niet duidelijk was of hun inhoud echte boeken bevatte.

  Berry nodigde de twee mannen uit om plaats te nemen. 
 “Koffie
 ?
 ” 
 vroeg hij en keek hen dan vragend aan.

  Op een serveerwagentje stond een Nespresso-apparaat en in een grote glazen bowl lagen diverse koffiecapsules in verschillende kleuren.

  “Nee
 dank 
 u”, 
 zei Max Ballisto en ging gelijk over tot de reden van hun komst.

  Hij vertelde aan Winters dat men gisterenochtend het lijk van een vrouw in een uitgebrande auto had gevonden. Eerst werd aangenomen dat het zich om een jonge stagiaire van het bedrijf ‘Andrejevna’ zou handelen. 
 Echter
 het onderzoek had uitgewezen dat het slachtoffer veel ouder moest zijn geweest.

  Bovendien was men aan de hand van het opvallende bovengebit met diverse implantaten terecht gekomen bij de Zweedse tandheel-kliniek waar de behandeling was uitgevoerd.

  De niet geringe kosten van de behandeling waren betaald door de ‘Florida Hills Company’.

  Max Ballisto gaf een kopie van de rekening aan Winters en vroeg wiens handtekening hij herkende.

  ‘Dat is de handtekening van mijn collega Martha Weaver. Dit zou U aan haar moeten vragen.’ antwoordde Winters kortaf.

  “Dat
 hebben wij geprobeerd, Meneer Winters
 ”,
 zei Max Ballisto op zachte toon, 
 “maar
 wij hebben haar tot nu toe nog niet kunnen bereiken…
 v
 anochtend niet en gisteren de hele dag ook niet. En nu beginnen wij ons zorgen te maken
 … begrijpt u?”

  Winters pakte zijn telefoon en koos een nummer. Hij hoorde de stem van Martha op het antwoordapparaat en legde het toestel weer neer.

  “Gisterenavond
 heeft zij zich ziek gemeld bij mij
 ”,
 zei hij langzaam.

  ”Heeft
 zij verder nog een opmerking gemaakt of iets ongewoons gezegd? Het kan belangrijk zijn, meneer Winters.
 ”

  Winter vertelde dat zij anders klonk aan de telefoon maar dat hij dat interpreteerde als deel van haar onwelzijn.

  “O 
 ja… zij zei nog dat ik naar twee files moest kijken die zij bovenop haar bureau had gelegd. Gek
 …
 zij heeft mij nog nooit om hulp bij haar werk gevraagd!
 ”

  Zij gingen 
 alle drie
 naar boven waar zich de bureaus van Martha Weaver en ook Boris Kaminski bevonden.

  In tegenstelling tot het kantoor beneden waren deze twee bureaus modern ingericht. Op Martha’s bureau lag
 en 
 twee mappen met een rode kaft.

  Berry Winters sloeg de eerste map open. Zij bevatte een briefwisseling tussen de ‘Florida Hills Company’ en een dame die Edna Baker-Jones heette. Het kwam erop neer dat 
 m
 evrouw Baker-Jones de ‘Florida Hills Company’ probeerde af te persen. Zij beweerde in het bezit te zijn van documenten die het einde van de firma zouden betekenen. De drie Bulgaarse directeuren hadden Martha Weaver gevraagd om als bemiddelaarster op te treden en contact met mevrouw Baker-Jones te onderhouden.

  De ‘Florida Hills Co
 mp
 any’ was tien maanden geleden met de verkoop van het nieuwe project ‘Eagles Forest’ gestart en men kon zich geen negatieve publiciteit veroorloven.

  Winters legde uit dat zijn bedrijf in het buurdorp Rojales op een prachtige bergrug een moderne nieuwbouwwijk had gerealiseerd die uitkeek 
 in de richting van
 de Middellandse Zee.

  Inmiddels was al ruim zeventig procent van het project verkocht.

  De tweede map bevatte een persoonlijke boodschap van Martha aan Winters in de vorm van een USB-stick.

  Winters plugde deze in en samen keken zij naar Martha’s boodschap.

  Daarop legde ze uit dat zij was ondergedoken uit angst hetzelfde lot te ondergaan als Otto von Schwarzkopf.

  Door haar goede vriend Otto von Schwarzkopf had zij inzicht gekregen
 
 in documenten over bodemanalyses die het geologisch-instituut in Madrid al jaren eerder had gepublicee
 rd.

  Onder andere werden in deze rapporten diverse locaties in de provincie Alicante genoemd die volgens de betreffende experts niet geschikt waren voor enige bebouwing in verband met aardbevingen en de verhoogde kans op aardverschuivingen.

  Otto von Schwarzkopf had haar in 
 contact
 gebracht met Edna Baker-Jones. Zij had negen maanden geleden een van de eerste huizen in ‘Eagles Forest’ als een vakantiewoning gekocht en stelde al na een korte periode vast dat de woning diverse ernstige gebreken vertoonde.

  Edna was op het idee gekomen om een beetje speurwerk op het twijfelachtige
 
 stelsel van de projectontwikkelaar en de bouwonderneming van de ‘Florida Hills Company’ te doen.

  Zij wilde kijken in hoeverre de leiding van de ‘Florida Hills Company’ reageerde op een chantage-poging die zij onder de naam Miriam Kostanovic lanceerde.

  Tegen de betaling van een sanering van haar gebit wilde zij wel stilzwijgen bewaren over de geologische rapporten uit Madrid.

  Martha Weaver had tot nu toe haar verhaal kort en bondig verteld. Nu wendde zij even haar hoofd af.

  Het was duidelijk te zien dat zij moeite had om verder te praten. Dan keek zij recht in de camera en zei dan 
 “ik
 wens dat ik nooit op het idee was gekomen om Edna als lokvogel te gebruiken. En ik was nog meer verbaasd
 
 toen ik van de directie de opdracht kreeg haar rekening te betalen.”

  ”
 Wat onze bazen niet wisten is dat Edna in Engeland in het reporters-team zit van het programma ‘Jane Clearence crime-investigation’ dat in heel Europa heel populair is.

  Dit thema zou in de volgende uitzending aan bod komen. Ik ben bang, Berry. Al die doden… ik vrees dat een mensenleven voor onze bazen niets waard is.

  Sorry… Berry
 …
 ik heb je hier naartoe gebracht. Ik hoop dat je nu weet wat je moet doen. Let op je en het ga je goed!
 ”

  Zij had de camera uitgeschakeld en het beeld ging op zwart.

  Beduusd zat Berry Winters naar de monitor te staren en pas toen Max Ballisto hem twee keer bij zijn naam riep reageerde hij met een diepe zucht.

  12 Vrijdagochtend

  De inval die Cortez onmiddellijk na het gesprek met Charly liet uitvoeren door twee teams van drie rechercheurs gebeurde zo geruisloos mogelijk.

  Er werden drie mannen aangetroffen die in de kelder van de onbewoonde villa bezig waren met het kopiëren en sorteren van de inhoud van diverse ordners.

  De drie mannen waren volledig overrompeld door de inval van Cortez mannen en protesteerden hevig.

  Alle drie waren zij gewapend met een handvuurwapen. Een van de mannen legde in een gebrekkig mengsel van Spaans-Engels uit dat zij personeel waren van de Bulgaarse ambassade in Murcia en de opdracht hadden om een intern onderzoek uit te voeren in de villa van
 
 een hoge ambtenaar van de Bulgaarse regering die verdacht werd van fraude en omkoping.

  Cortez liet direct contact opnemen met de Bulgaarse ambassade in Murcia en de leidinggevende ambtenaar bevestigde het verhaal van de drie mannen. In elk geval was te merken dat men het op de ambassade niet leuk vond dat de Spaanse politie op de hoogte was van hun problemen.

  Cortez stond erop dat alles nog eens schriftelijk bevestigd te krijgen en even later was het bericht van de ambassade naar hem toegestuurd.

  De ambassade dreigde met diverse procedures in verband met de inbeslagname van het
 
 ‘Berlingo’-bestelbusje en het vasthouden van de drie medewerkers.

  Cortez legde hun haarfijn uit dat deze ambassademedewerkers werden vastgehouden omdat zij niet alleen een vals kenteken en een gestolen logo van het tuindersbedrijf hadden gebruikt maar omdat zij ieder wel een wapen maar geen identiteitspapieren bij zich hadden.

  Cortez liet weten dat men op de gebruikelijke manier een bezwaarschrift of protest kon indienen bij de autoriteiten van de provincie Alicante.

  Hij voegde er in scherpe bewoordingen aan toe dat het rijden met een vals kenteken, het stelen en het misbruik van een logo, het dragen van wapens zonder vergunning of identiteitsbewijs nog tot daaraan toe waren maar deze drie mannen 
 waren aangetroffen 
 op een locatie waar een moord was gepleegd.

  Natuurlijk wist hij dat het zwaaien met een diplomatiek paspoort een vervolging van misdrijven haast
 
 onmogelijk maakte. Het was het ‘
 D
 avid tegen Goliath’-gevoel dat hij zo goed kende.

  Maar deze keer kon het voor deze Bulgaarse mannen nog knap lastig worden. Bij verdenking van moord kon het land van verblijf vragen om
 
 opheffing van de diplomatieke onschendbaarheid van deze personen.

  Mocht het land van herkomst hieraan meewerken dan kon men alsnog tot onderzoek of vervolging overgaan.

  De rechercheurs van Cortez hadden bij een kort onderzoek van het gehele huis in de grote garage tegen een spiksplinternieuwe Mercedes geleund het lijk gevonden van 
 Marco
 , de oude visser. Hij was op dezelfde manier om het leven gekomen als de makelaar Otto von Schwarzkopf. Men had hem mishandeld en zijn keel was doorgesneden.

  Naast 
 Marco
 op de grond lag een boodschappentas van de supermarkt Mercadona met een dameshandtas erin. Het was de tas van Edna Baker-Stone met haar paspoort en diverse persoonlijke papieren.

  Natuurlijk werd door de drie Bulgaren ontkend iets met beide misdrijven te maken te hebben.

  Het forensisch team had vastgesteld dat de vindplaats van 
 Marco
 niet de plaats was waar hij werd vermoord. Waarom hij naar deze villa was getransporteerd was
 
 voor iedereen een groot raadsel. Het grondstuk van deze villa grens
 t
 e aan twee straten en had twee ingangen.

  Een rondvraag bij andere bewoners was nutteloos omdat geen van de huizen in de betreffende straat bewoond was.

  Het stemde Cortez bitter dat een oude man als 
 Marco
 op een zo gruwelijke manier om het leven werd gebracht.

  Er werd op zijn deur geklopt en nog voordat hij iets kon zeggen stond Charly in zijn kamer en plofte neer op de stoel voor het bureau.

  “Is
 het waar?
 ”
 vroeg hij zachtjes, boog voorover en keek Cortez vragend aan. Die hief moedeloos zijn handen op en knikte.

  Charly schudde met zijn hoofd
 . “
 Wat is er toch aan de hand, Cortez, dat onschuldige oude mannen als 
 Marco
 worden gedood. Heeft hij iets gezien waardoor de moordenaar zich onveilig voelde? Hij heeft mij vaak een informatie toegespeeld in de laatste maanden… ik ben gewoon verplicht om zijn killer te vinden!
 ”

  “Ik
 begrijp je Charly en ik denk dat ik je niet hoef te zeggen dat je voorzichtig moet zijn zolang wij niet weten wat hier allemaal achter schuilt! En dan nog iets…
 i
 k denk dat ik een nieuw ‘maatje’ voor je heb nu Elise niet meer actief kan zijn.
 ”
 Hij keek op zijn klok en zei
 
 dan met een flauwe glimlach: 
 “En 
 zij spreekt ook nog je taal en als ze op tijd is dan moet zij binnen twee minuten hier binnenstappen.
 ”

  Charly keek hem wat achterdochtig aan en zei dan smalend 
 “N
 iemand kan Elise vervangen. Zij is uniek.
 ”

  De telefoon van Cortez gaf een intern signaal. 
 “Ja”,
 zei hij en luisterde. 
 “St
 uur haar maar naar boven.
 ” 
 Dan keek hij naar Charly.

  “Zij
 is er en ik hoop dat je aardig tegen haar zal zijn!
 ”
 
 “Ok”,
 zei Charly en hief zijn armen op in een beschermend gebaar.

  Even
 
 later stapte Carla Wassen
 donk
 de kamer van commissaris Cortez binnen. Zij keek naar het gezicht van Charly die haar aanstaarde alsof hij een geest had zien binnen wandelen.

  “C
 ommissaris Cortez
 … 
 is er iets
 ?”
 vroeg Carla een beetje onzeker.

  Cortez hief verontschuldigend zijn handen en liep naar Carla om haar te verwelkomen. Dan legde hij aan haar uit waarom Charly zo’n vreemde reactie had getoond toen zij in de deuropening stond. Het was alsof een sportieve versie van Elise van Dongen de kamer was binnengewandeld.

  13 Vrijdag ochtend

  Het busje met de luidspreker op het dak reed de hele ochtend door de wijk ‘Playa Azul’ en verkondigde luid en duidelijk dat deze middag om één uur in het restaurant van de sportschool een korte buitengewone vergadering van de vereniging van huiseigenaren zou plaatsvinden. Iedereen was uitgenodigd om aanwezig te zijn.

  Yerik Igorevits, de eigenaar van de sportschool was alles aan het voorbereiden in zijn restaurant. De onrust en de spanning in deze wijk was duidelijk voelbaar.

  Iedereen had het over de moord op Steven Johnson en Carolina Wassendonk en men vroeg zich af of de aanslagen te maken hadden met de functie die zij bekleedden in de community of in de private sfeer te zoeken waren.

  Sommigen zeiden dat het een act van blinde j
 aloezie 
 was van Celia Markstone die nog steeds niet kon verwerken dat Steven Johnson hun relatie had verbroken. Tenslotte wist Celia veel van vergif omdat zij werkzaam was geweest als apotheker.

  De meningen over alle gebeurtenissen liepen sterk uiteen en het gonsde van geruchten. Natuurlijk was er ook veel onzekerheid bij de wijkbewoners en de angst voor verdere escalatie.

  Het was al ongewoon dat het interim-bestuur de vergadering midden op de dag had gepland. Het was heel heet en de meeste oudere bewoners gingen dan liever niet naar buiten en bleven binnen in hun huizen met airco of zaten in hun tuinen in de schaduw.

  Deze dag was het ook nog bijzonder vochtig buiten en de dreigende wolkenpartijen die in de verte bij de bergketens te zien waren zagen naar zwaar onweer uit.

  Maar het was maar de vraag of het onweer de kust zou bereiken. Vaak bleef het in het binnenland hangen.

  Carla Wassendonk zag de wolken ook en haar wens naar een krachtige plensbui nam met het uur toe.

  Zij zat met Charly en Max Ballisto op de kantoorkamer van Cortez naar diens uitleg te luisteren. Hij was in een slechte bui omdat hij de Bulgaren had moeten laten gaan. Te graag had hij hen nog langer vastgehouden maar de bewijzen ontbraken. Het was duidelijk geworden dat de Bulgaren niets te maken hadden met de dood van 
 Marco
 . Hij was al overleden voordat de drie mannen uit Murcia naar hier vertrokken.

  Carla was vooral onzeker over het verhaal dat Charlotte over Celia Markstone had verteld. Zij legde het visitekaartje bij Cortez neer en vroeg wat hij van deze vrouw wist.

  “Niets”,
 zei Cortez. Na zijn telefoontje was binnen enkele minuten vastgesteld dat de naam van Celia Markstone nog nooit was voorgekomen in een politierapport en dat er geen negatieve dingen over haar bekend waren.

  Zij was de weduwe van Sir Charles Markstone, een Londense importeur van peperdure buitenlandse auto’s die ook het Koningshuis van hun dure speeltjes voorzag.

  Sir Markstone was behalve met Celia nog drie keer getrouwd geweest en had zijn drie andere vrouwen en acht volwassen kinderen royaal 
 erkend
 in zijn testament. Dat tot het leedwezen van Celia die haar erfdeel behoorlijk zag slinken. Na de dood van Charles vestigde Celia zich in Spanje.

  Op de vraag van Carla of Celia op de hoogte was van Stevens dood antwoordde Cortez dat niemand van zijn kantoor 
 contact
 met haar had gehad.

  “Misschien”,
 zei Cortez,
 “moet
 
 jij 
 haar opzoeken en zien wat zij te vertellen h
 eeft
 .
 ” 
 Hij keek Carla uitdagend aan.

  Aarzelend koos Carla het nummer op het visitekaartje. Celia was zelf aan de lijn en zei spontaan zonder aarzeling in haar stem dat 
 Carla
 van harte welkom was en dat zij direct kon komen.

  Verbaasd legde Carla de telefoon neer en keek de twee mannen aan. Charly bood aan om haar te rijden en ook de mening van Cortez was dat zij de uitnodiging moest aannemen.

  Celia Markstone woonde in het tien kilometer verder gelegen dorpje Rojales. De pas gebouwde nieuwe wijk ‘Eagles Forest’ was prachtig gelegen op een berg.

  Celia’s villa was strak modern gebouwd en lag ver boven op de berghelling. Alles was gelijkvloers en vanaf het grote terras met een flinke niervormige pool had men een adembenemend uitzicht over het land en
 
 op de middellandse zee.

  Carla en Charly werden bij de poort binnengelaten door een jong meisje met een Spaans uiterlijk d
 at
 hen in perfect Engels begroette en zei dat mevrouw hen verwachtte in haar salon.

  Zij kwamen in een hal die toegang gaf tot alle kamers. De vloer was gemaakt van prachtig gepolijst natuursteen in antraciet.

  Het grote handgeknoopte vloerkleed van Arabische makelij kwam met zijn frisse vrolijke kleuren geweldig uit op de donkere bodem. Overal was het heerlijk koel hoewel geen grote airco’s te zien waren.

  Celia Markstone was een dame 
 rond
 de zestig met een mooi open gezicht en met een voor haar leeftijd geweldig figuur.

  Zij was net als Carla sportief gekleed en aan 
 haar
 lenigheid en soepele bewegingen was gewoon te merken dat zij veel aan sport deed.

  Charly en Carla hadden in de hal twee golfbags zien staan en uit de paraplubak staken diverse tennisrackets.

  Celia nodigde haar gasten uit om plaats te nemen in haar salon en vroeg wat zij voor hen kon doen.

  Carla bedankte haar uitgebreid voor haar gastvrijheid, legde uit wie zij was en vroeg of zij het vervelend zou vinden om wat persoonlijke vragen te beantwoorden.

  “Oh
 , ik weet al waarom het gaat
 ”,
 zei Celia met een glimlach. Nog voordat Carla iets verder kon zeggen begon Celia al over haar mislukte relatie met Steven Johnson te praten en dat zij zich er nu een beetje voor
 
 schaamde als een pubermeisje achter hem aan gezeten te hebben. Zij had het hem knap lastig gemaakt en dook overal op waar hij ook aanwezig was. Zij was blind geweest voor alle goed gemeende adviezen van haar vriendinnen en vrienden en het begon langzamerhand een obsessie te worden.

  Het eindigde met een complot dat haar vriendinnen hadden gesmeed. Zij namen haar mee aan boord van een cruiseschip en de drie weken in de prachtige Caribic deden haar Steven totaal vergeten.

  Zij glimlachte naar Carla en Charly en zei haast verontschuldigend dat dit haar verhaal was. Zij voegde er nog aan toe dat zij sindsdien geen contact meer met Steven had gehad.

  Carla keek haar strak aan en zei dat dat ook niet meer mogelijk was. Zij vertelde hoe Steven en haar tante aan hun eind waren gekomen.

  Celia’s gezicht trok helemaal wit weg en haar handen begonnen te beven. Zij liep naar het tafeltje waar decoratief alle flessen drank waren geplaatst. Een klein glas cognac werd achteloos achter overgeslagen en toen toonde zij wat voor een fenomenale zelfbeheersing zij bezat.

  Zij condoleerde Carla met haar verlies en zei dan met een stalen gezicht: 
 “Als
 
 u 
 denkt dat ik iets te maken heb
 
 met hun dood dan moet ik u teleurstellen Carla.
 ”
 Zij beëindigde het gesprek door de kamer uit te lopen.

  Het Spaanse dienstmeisje verscheen weer om Charly en Carla naar buiten te brengen.

  Op het dressoir in de woonkamer had Carla in een glimp op een envelop een naam kunnen lezen.

  “
 ‘Angelique van den Bottenaar’ stond op de envelop
 ”,
 zei Carla toen zij in de auto naast Charly neerplofte en de airco op maximaal draaide.

  “Toe
 maar…
 e
 n dat weet je zeker
 ?”
 zei Charly een beetje plagend. Zij keek hem aan en zag een brede glimlach op zijn gezicht.

  “Zij
 komt uit Antwerpen en is de vrouw van een steenrijke handelaar in diamanten en leverancier van diverse koningshuizen in Europa. Wat dacht je als wij de dame in kwestie een kort bezoek brengen
 ”,
 zei hij.

  “Wouw… je 
 kan gedachten lezen
 ”,
 plaagde Carla hem terug. 
 “Maar
 opbellen kan toch ook!
 ”

  Binnen drie minuten wisten zij van Commissaris Cortez wat de ‘van den Bottenaars’ in Spanje deden, waar zij
 
 woonden en wat hun telefoonnummer was. Carla had direct 
 Angelique
 van den Bottenaar aan de lijn.

  Zij meldde zich met 
 Carolina
 Wassendonk en zei dat zij net van Celia kwam. Zij maakte zich een beetje zorgen om Celia en wilde alleen weten of de luchtige manier waarop Celia haar problemen opzij wuifde ook zo nietig waren als zij zelf beweerde. Was, zo vroeg zij in een verontruste toon, al d
 ie
 ellende uit het verleden opgelost?

  De naam ‘Wassendonk’ stelde 
 Angelique
 van den Bottenaar blijkbaar op haar gemak en zij begon te vertellen over de problemen die zij en al haar vriendinnen in verband met Celia’s ‘bevlieging’ hadden meegemaakt.

  Carla vroeg belangstellend of de cruise dan niet het gewenste resultaat had opgeleverd… tenslotte had iedereen toch zijn best gedaan om Celia op andere gedachten te brengen.

  Angelique
 van den Bottenaar slaakte een kreet. 
 “Welnee”,
 kreunde zij vertwijfeld, 
 “die
 man zit nog steeds vuistdik in haar gedachten. Wat wij ook verzonnen…
 n
 iets hielp! Wat zei zij tegen jou?
 ”

  ”Zij
 ontkende alles
 ”,
 zei Carla met een diepe zucht om nog beter haar bezorgdheid door te laten klinken. 
 “Tja…
 zoals altijd
 ”,
 voegde zij er nog aan toe

  “Ja… 
 
 daar
 zeg je wat
 ”,
 zei 
 Angelique
 en zuchtte ook. Er viel even een kleine stilte.

  Carla vroeg of er nog iets gepland was om Celia een beetje onder controle te houden.

  “Wij
 kunnen niets meer doen. Zelfs de familie van haar heeft geen succes gehad. Sinds een week is zij zelfs nog eigenares van het huis schuin tegenover het huis waar hij woont. Wij maken ons echt grote zorgen om haar.
 ”

  Carla kwam ook van 
 Angelique
 te weten dat Celia een van de aandeelhouders was van de ‘Florida Hills Company’ en dat door haar bemiddeling en het geld van de ‘company’ de tennisclub weer uit de problemen was.

  Carla bedankte 
 Angelique
 voor haar openhartig gesprek en las vluchtig het kladje dat Charly haar voor de neus hield. ‘Zij tennist en doet mee als een van de favorieten aan het ‘Marquesa’ tennistoernooi volgende week.’

  “O ja… Angelique
 … 
 v
 oordat ik het vergeet… nog heel veel succes op je toernooi volgende week. Ik kom misschien kijken.
 ”
 Carla zei het op een nonchalante toon alsof zij alles ervan afwist en verbrak dan de verbinding.

  “Waarom
 ?
 ” 
 vroeg zij verbaasd aan Charly?

  ”Ik
 wilde dat zij de indruk kreeg dat jij haar kent en ook dat zij niet Celia nog over je gesprek opbelt. Misschien hebben wij haar nog eens nodig.
 ”

  Carla veegde 
 met een zakdoek haar zweet van haar gezicht en keek weer in de richting van het naderende onweer. 
 “Dus
 Celia zat nog steeds achter Steven aan en heeft zelfs een huis in zijn straat…! Cortez zal blij zijn met ons resultaat.
 ”

  Charly keek op zijn klok in de auto en zei dat ze moesten opschieten als ze op tijd voor de vergadering wilden zijn. De thermometer wees een buitentemperatuur van 38 graden aan.

  In het restaurant van Yerik Igorevits draaiden de airco’s op volle kracht. Het zaaltje was propvol met wijkbewoners die wilden weten waarom zij op een hete en benauwde dag als deze hier moesten komen. De stemming was allesbehalve vrolijk.

  Carla en Charly baanden zich een weg door de menigte op zoek naar Max Ballisto. Zij vonden hem achter in een kleine aparte ruimte met de afgetreden wijkcommissie… klaar om het gevecht aan te gaan.

  14 Vrijdagmiddag

  Charlotte Schablinski had een onrustige nacht achter zich en kon zich slecht op de stapels papieren concentreren die voor haar lagen. Sinds de aanslag op haar werd gepleegd was zij steeds maar aan het overleggen geweest wie en vooral waarom diegene haar uit de weg wilde hebben.

  Nu zat zij aan het bureau van haar vermoorde chef oude files en aantekeningen door te nemen in de hoop iets te vinden dat haar verder zou helpen.

  Blijkbaar had de dader de conclusie getrokken dat zij door Otto von Schwarzkopf over alles ingelicht was.

  Hans, haar echtgenoot had haar niet ervan kunnen overtuigen om niet naar het kantoor te gaan. Hij wachtte geduldig en liet haar geen moment alleen.

  Charlotte zuchtte diep en keek rond in de zwaar beschadigde kantoorruimte. De grote ruit was intussen weer vernieuwd en 
 het
 puin was opgeruimd door de politiemannen nadat zij hun onderzoek hadden afgesloten.

  Zij dacht aan Otto en haar ogen vulden zich met tranen. Zodra zij de toestemming van de recherche had kon zij zijn begrafenis regelen. Otto had geen familie die dit kon doen. Behalve een oudere zus, een ex-non, die dement in een verzorgingstehuis in Duitsland verbleef, kon Charlotte niemand van de familie vinden.

  Twee keer was Otto getrouwd geweest en ook weer na een korte periode gescheiden. Alle twee kee
 r
 was het huwelijk kinderloos gebleven.

  Otto von Schwarzkopf was een niet alledaagse werkgever geweest. Hij had een neus voor dingen die niet pluis waren en een buitengewoon scherp geheugen voor personen.

  Zijn aantekeningen bevatten tal van speculaties en conclusies die niet eenvoudig te volgen waren en soms een verwarde indruk bij haar achter lieten.

  Charlotte probeerde een lijst te maken waarmee Otto zich de laatste tijd mee bezig had gehouden en kwam weer uit bij tal van ongerijmdheden.

  Bovendien was Charlotte helemaal niet op de hoogte van de financiële toestand van het bedrijf. Zelfs nadat zij zijn compagnon was geworden gaf Otto maar weinig uitleg over financiële zaken. Hij wuifde bezwaren eenvoudig weg en deed over alles heel luchtig.

  Behalve de grote brandkast waar zij alle files en gegevens van het bedrijf bewaarden was er ook nog de kleine
 
 safe achter een zeegezicht bij Otto’s bureau. Alleen Otto had de sleutels
 … 
 maar er waren geen sleutels bij zijn lichaam en ook niet op de boot gevonden.

  Charly had in het huis van Otto in Doña Pepa naar de sleutels gezocht en ook niets gevonden. Wel waren er in het huis twee safes in de muur ingebouwd op verschillende etages maar die stonden alle twee open en waren leeg. Charlotte zuchtte en wreef over haar vermoeide ogen.

  Het was duidelijk. Zij had hulp nodig, deskundige hulp. Niet alleen iemand die zakelijk transacties kon beoordelen maar ook de safe kon openen. Commissaris Cortez had beloofd om een van zijn rechercheurs te sturen die dat kon doen. Misschien verwachtte zij te veel en was te ongeduldig.

  Aarzelend toetste zij het nummer in dat zij van Charly had gekregen. Het duurde even tot een man zich melde met een kort ‘Ja’.

  “Berry
 Winters?
 ” 
 vroeg Charlotte in het Engels. 
 “U
 spreekt met Charlotte Schablinski
 .”
 Na een stilte zei die man 
 “ja
 , ik weet wie 
 u 
 bent.
 ”

  Charlotte haalde opgelucht adem en legde aan hem uit wat haar probleem was en wat zij van hem wilde.

  Weer viel een stilte tot Winters aan haar vroeg waar hij moest zijn en wanneer zij hem verwachtte. Dan hing hij op zonder noch verder iets te zeggen.

  Terwijl zij haar telefoon weer neerlegde hoorde zij 
 haar man 
 met iemand aan de deur praten en lachend 
 ni
 euwsgierig kwam zij dichterbij. Er stond een jonge vrouw in de kamer en keek naar haar. 
 “Hallo
 Charlotte, alles goed?
 ”
 zei zij.

  Charlotte kwam de stem bekend voor maar die paste niet bij het beeld dat zij voor ogen had. De jonge vrouw had haar mooie lange bruine haar gevlochten in een paardenstaart, was sportief gekleed en droeg een bril met een iets te zware montuur voor haar smalle gezicht. Haar bruine ogen keken Charlotte vragend aan.

  Dan draaide zij zich om naar Hans en zei met een brede glimlach 
 “Onze
 test is geslaagd, Hans. Als Charlotte mij niet herken
 t
 dan kan ik gerust zijn.
 ”

  Aarzelend zei Charlotte: 
 “Ben
 jij het
 … 
 Elise? Ik herkende alleen je stem. Allemachtig
 …
 wat een verandering. Je had toch blauwe ogen?
 ”

  “Lenzen”,
 zei Elise. 
 “Charly
 wilde mij naar huis sturen omdat hij het te gevaarlijk voor mij vond om nog hier langer te blijven. Maar zelfs hij herkende mij niet.
 ” 
 Zij schaterde het uit v
 an het
 lachen. 
 “Martha
 Weaver vertrekt trouwens vanavond naar Engeland en wordt daar opgevangen door haar vrienden. Ik moest je nog zeggen dat zij graag je aanbod had aangenomen om bij je te komen werken als de omstandigheden anders waren geweest. Maar zij meent dat Berry Winters je ook verder kan helpen.
 ”

  Charlotte knikte en het was haar duidelijk aan te zien dat zij het vertrek van Martha jammer vond. Martha en Charlotte hadden een vriendschap opgebouwd vanaf het eerste moment dat Otto von Schwarzkopf de twee vrouwen aan elkaar had voorgesteld.

  “En
 jij, Elise, wat ben jij van plan
 ?”
 vroeg Hans Schablinski.

  “Oh… ik
 ?
 ”
 zei Elise met een brede glimlach. 
 “Ik 
 heb een nieuwe job gekregen van Charly. Ik word voor een korte periode de buurvrouw van Celia Markstone in ‘Eagles Forest’. Een van de huizen vlakbij haar huis was te huur voor een korte vakantie. Misschien kom ik iets te weten.
 ” 
 Zij moest weer hartelijk lachen.

  Haar gezicht werd weer ernstig toen zij Charlotte aankeek. 
 “Jij
 zit met tal van problemen na Otto’s dood
 …
 is het niet Charlotte? Ik wens dat ik je kon helpen maar ik vrees dat ik niet veel weet. Otto was tegenover
 
 mij soms erg terughoudend geweest wat informatie aanging over zaken waar hij net me
 e 
 bezig was.

  Maar ik weet dat hij naast zijn recherches over de activiteiten van ‘Florida Hills’ ook nog een andere zaak onderzocht die vier van jullie oude klanten betrof.
 ”

  Zij keek op toen een vers kopje Nespresso voor haar werd neergezet door Hans. 
 “Als
 ik ooit ga trouwen dan wil ik ook een man die zo attent is als jij. Dank je wel Hans.
 ”

  Zij boog zich naar Charlotte en vroeg of zij een file had gevonden met de naam ‘Light-house’. Charlotte schudde haar hoofd.

  Elise legde uit dat Otto erachter was gekomen dat van een aanzienlijk aantal huizen de eigenaar was overleden.

  In de jaren 60 en 70 hadden veel van deze eigenaren hun huis met ‘zwart’ geld betaal
 d
 . Vaak wist de familie niet van het bestaan van zo’n huis en ook niet dat de eigenaar was overleden en een erfenis achterliet. Vooral in de villawijken kenden de meeste bewoners hun naaste buren niet of nauwelijks.

  “Enfin”,
 zei Elise, 
 “jullie
 weten zelf wel dat aan deze situatie nog niet veel veranderd is
 … 
 ondanks internet en smartphone. Zolang toen genoeg geld op iemands rekening 
 stond
 om automatisch de belasting voor het betreffende huis en de energiekosten af te boeken was er niets aan de hand.

  Pas als de rekening leeg was en de vorderinge
 n
 van de belastingen en de gemeente op
 l
 iepen kwam men in actie en werd in veel gevallen beslag gelegd op het huis en de grond en dan alles verkocht als er geen tegenreactie kwam.
 ”

  Elise maakte een pauze en nam weer een slok van haar koffie.

  “Otto
 kwam erachter dat er een groepje gemeenteambtenaren en bankmedewerkers een netwerk in deze regio hebben opgezet dat zich bezighoudt met het opsporen van dit soort huizen. Dan worden de papieren vervalst en de betreffende huizen verkocht. De winst w
 o
 rdt gedeeld.
 ”

  Zij dronk haar kopje leeg en keek het echtpaar Schablinski vragend aan.

  “Soms
 verbaas ik mij over niets meer, Elise
 ”,
 zei Hans met een schamper lachje.

  “En
 van onze klanten waren er vier bij betrokken?
 ” 
 Charlotte schudde ongelovig haar hoofd.

  Zij werden onderbroken door geklop op de voordeur. Hans deed open en kwam even later met Berry Winters naar achteren.

  Berry begroette iedereen een beetje stijfjes en het was te zien dat hij zich niet helemaal op zijn gemak voelde. Hij keek naar de sporen van de explosie in het kantoor. Dan ging hij naast Charlotte zitten en legde zijn hand op haar arm. 
 “Hemel
 , je hebt wel veel geluk gehad.
 ” 
 Charlotte knikte en voelde weer haar tranen opkomen.

  Zij moest even slikken en keek dan Berry onderzoekend aan
 …
 
 “Volgens
 mij heb jij het ook niet gemakkelijk… vertel.
 ”

  “Eerlijk
 gezegd
 … i
 k weet op het moment echt niet meer waar ik aan toe ben!
 ”
 Hij maakte een pauze en zuchtte diep.

  “Mijn
 wereld staat van 
 het ene
 moment op de andere totaal op zijn kop. Ik kan niemand van het management meer bereiken, Martha is naar Engeland en Boris Kaminski is onvindbaar. En ik
 … ik 
 probeer maar wakker te worden uit deze verschrikkelijke droom. Misschien hebben jullie de oplossing van dit alles? Ik weet het niet meer.

  Iemand heeft alle files gewist en er zijn geen gegevens meer te vinden over financiële transacties. Het is alsof ‘Florida Hills’ nooit heeft bestaan! Ik ben gewoon radeloos.
 ”

  Hij schudde met zijn hoofd en bleef voor zich uitstaren. Elise was in haar job getraind om met mensen om te gaan in stress
 -s
 ituaties.

  Zij praatte met Berry op een heel begrijpende maar zakelijke toon en stelde hem gerust dat hem niets verweten kon worden. Hij keek een beetje ongelovig naar haar pasje dat haar als politievrouw uitwees en slaakte dan een diepe zucht.

  “Ik
 ben blij dat 
 u 
 ons wilt helpen, 
 meneer
 Winters en Charlotte zou het geweldig vinden
 ”,
 zei zij met een charmante glimlach. Haar telefoon ging.

  “Hallo
 met mij
 ”,
 zei zij op luchtige toon. Terwijl zij luisterde verstrakte haar gezicht en zij zei dat zij al onderweg was.

  “Sorry
 mensen
 ”, 
 zei zij aarzelend en voegde met een flauwe glimlach eraan toe. 
 “Ik 
 moet gaan… Charly kan niet zonder mij.
 ”

  Hans Schablinski bracht haar naar de deur
 … “Wat 
 is het, Elise
 ?”
 vroeg hij heel zachtjes.

  “Zij
 hebben Boris Kaminsky gevonden op de boot van Otto en het ziet ernaar uit dat hij net als Otto is gemarteld en dat dan zijn keel is doorgesneden
 ”, 
 antwoordde Elise. 
 “Maar
 hou het nog voor jezelf.”

  Hans knikte, gaf haar een schouderklopje en sloot de deur achter haar.

  15 Vrijdag late namiddag

  Carla haalde opgelucht adem toen zij Martha Weaver op de 
 kleine airport van Murcia in het vliegtuig naar Londen zag stappen. Carla had deze vlucht nog op de valreep kunnen regelen.

  Voor Martha was de dag al inspannend genoeg geweest. Zij moest voor het eerst in haar leven een dode identificeren. Iemand met wie zij
 
 in dezelfde bureauruimte had gezeten, had gedis
 cussieerd
 , oplossingen had gezocht en erover had gepiekerd, had gelachen en getreurd als er iets minder goed liep en die nu door geweld uit het leven was gerukt.

  Het viel haar heel erg zwaar. Zij mocht Boris Kaminski wel. Hij was altijd beleefd en vriendelijk en hij had meestal een geniale oplossing voor ingewikkelde vraagstukken.

  Haar stemming veranderde ineens toen zij op de tafel bij de lijkschouwer een totaal vreemd iemand zag liggen en zij had weer hoop dat ‘haar’ Boris met zijn vlasblonde melkboerenhondenhaar nog leefde.

  Carla was met haar meegegaan en had haar bijgestaan en moed toegesproken.
 
 Zij
 
 begreep dat Martha moe was
 
 van alle gebeurtenissen rond haar heen en dat zij het liefst terug wilde gaan naar Engeland.

  Later had zij haar meegenomen naar het huis van haar tante. Zij zaten op het terras een gekoelde fruitsap te drinken. Een ventilator draaide boven hun hoofd en gaf verkoeling. Het was heel erg benauwd en de lucht was grijs.

  Carla vertelde Martha van de turbulente vergadering van die afgelopen middag. Iedereen wilde weten wat er waar was 
 v
 an de geruchten over moord en moordpogingen die de ronde deden en wat met hun rechtszaken ging gebeuren.

  Het bestuur probeerde zo goed mogelijk een antwoord te geven en toen het tumult te groot werd kwam Max Ballisto met een van zijn rechercheurs in actie en maande iedereen om rustig te luisteren naar zijn uitleg. Hij zei dat hij heel goed begreep dat iedereen in rep en roer was. 
 Er
 waren ook geen alledaagse dingen gebeurd in deze anders zo rustige wijk.

  Terwijl Max bezig was met zijn uitleg en het beantwoorden van vragen die hem werden toegeschreeuwd vanuit de zaal verlieten Charly en Carla zo onopvallend mogelijk de zaal via de achterkant. Hun beider telefoon had een decent ‘ting’ gegeven. Cortez probeerde 
 h
 en dringend te bereiken.

  ”Ik 
 ben wel benieuwd hoe de vergadering 
 is
 afgelopen
 , maar 
 dat horen wij dan nog wel van Max
 ”,
 zei Carla tegen Martha.

  Buiten waren de donkere dreigende onweerswolken dichter bij de kust gekomen en in de verte bij de bergketens zag men het hevig weerlichten.

  Charly kwam nog even langs om afscheid te nemen van Martha. 
 “Ik
 hoop dat jullie geen hinder van dit weertje hebben
 ”
 en hij wees naar de 
 inkt
 zwarte hemel.

  De hele weg naar het vliegveld in Murcia was Martha notities aan het maken van alle gebeurtenissen uit de laatste tijd. Charly had hierom gevraagd. 
 “Je
 weet maar nooit waarvoor het goed is en misschien helpt het ons.
 ”

  Carla stond nog een laatste keer te zwaaien toen Martha in de deuropening van het vliegtuig stond. Het grondpersoneel had gezegd dat zij direct gingen vertrekken zodra de laatste passagier was ingestapt en
 
 Martha was de laatste.

  Het vliegtuig 
 rolde langzaam in de 
 richting van de startbaan en sloot aan bij twee andere vliegtuigen die ook klaar voor vertrek waren.

  Ineens kwam blijkbaar van de verkeerstoren het signaal om ter
 ug te keren naar 
 de gate. De wind was heel onverwacht gedraaid en men vreesde dat de hevige
 
 storm die ineens opstak de start onmogelijk ging maken en voor flinke turbulenties zou zorgen.
 
 Langzaam draaide het vliegtuig en keerde terug naar het uitgangspunt.
 D
 e twee andere toestellen deden precies hetzelfde.

  Carla was even een kop koffie in de coffee corner gaan drinken voordat zij zou terugrijden. Via de luidsprekers hoord
 e 
 zij ineens dat de vluchten uit veiligheidsredenen afgelast waren.

  Zij zag de hal volstromen met mopperende passagiers en keek uit naar Martha. 
 “Ik
 was er al een beetje bang voor
 ”,
 zei Martha toen zij neerplofte op de stoel aan Carla’s tafeltje.

  Zij kon haar teleurstelling niet verbergen. 
 “Jammer
 ”, zei zij en het was haar aan te zien dat de vochtige warmte haar heel erg benauwde.

  Er werd medegedeeld dat de passagiers voorlopig moesten wachten tot er een weersverandering had plaatsgevonden. Het betrof drie toestellen die naar verschillende bestemmingen in Engeland zouden vertrekken.

  Het grondpersoneel was duidelijk niet helemaal voorbereid op een invasie van passagiers en improviseerde zo goed mogelijk.

  Het gebeurde op het moment dat de piloot en de copiloot het vliegtuig naar London verlieten en de trap naar beneden kwamen. Iedereen werd opgeschrikt door de enorme explosie die zich voordeed. Binnen seconden stond het hele vliegtuig in lichterlaaie en renden de piloten 
 voor
 hun leven. Het was een geluk dat de brandweerlieden van het vliegveld nog direct naast de startbaan paraat stonden. Daardoor was het vuur betrekkelijk snel geblust.

  Mensen gilden het uit en iedereen was overtuigd dat dit te danken was aan een blikseminslag.

  Ineens werd er omgeroepen dat alle passagiers die in de toestellen naar Midlands en Birmingham zaten direct met bussen vervoerd werden naar Alicante Airport omdat daar nog vertrek naar Engeland mogelijk was.

  Voor alle passagiers naar London zou later hetzelfde worden geregeld.

  De vriendelijke stem verzocht de passagiers van het toestel naar London om medewerking bij de identificatie van hun bagage die op dit moment uit het zwaar gehavend
 e 
 vliegtuig werd gehaald.

  Binnen de kortste tijd wemelde het van politie en personeel van de technische dienst op het vliegveld.

  Bij Carla begon een angstig vermoeden te rijzen. Zij keek naar het zwarte gat achter de cockpit en dacht eraan dat Martha in rij vier had gezeten.
 
 Zij stuurde een bericht naar Charly en naar commissaris Cortez en had vrijwel direct hun antwoord.

  In het antwoord van Cortez las zij dat hij zijn collega’s van de recherche in Murcia zelf
 
 zou inlichten indien hij de bevestiging kreeg dat het zich niet om een blikse
 m
 inslag zou handelen.
 
 Charly gaf alleen kort en bondig door dat hij al onderweg naar haar toe was.

  Carla veegde het zweet van haar voorhoofd en keek in 
 de vertrek
 hal rond. Wat zou zij nu graag in een pool willen springen of onder een koude douche willen staan. Haar mouwloze T-shirt plakte aan haar lichaam en zij moest de neiging onderdrukken om in de shop aan de overkant van de coffee corner een nieuwe te gaan kopen.

  De luchtvochtigheid was met
 tachtig 
 procent behoorlijk hoog en de EHBO-helpers hadden hun handen vol aan passagiers die problemen ondervonden met hun ademhaling of hun hart. Dit weer sloopte gewoon iedereen en men wachtte vol ongeduld op de regen die verkoeling zou moeten brengen.

  Langzaam begon de overvolle hal leeg te lopen en kort 
 daa
 rna vertrok een stoet van bussen naar Alicante.

  Carla nam haar petje af voor de organisatie van de luchthaven die in zo korte tijd vervoer voor de gestrande passagiers kon regelen.

  Twee rechercheurs in burger kwamen bij hun tafel staan, toonden hun politie-pasjes en vroegen hen om zich te identificeren. Carla liet naast haar paspoort ook haar dienstpas van de recherche in Rotterdam zien.

  De oudere van de twee rechercheurs glimlachte en zei iets in rap Spaans dat Carla niet verstond. Martha gaf antwoord in een houterig klinkend Spaans. De rechercheur knikte en gaf Carla haar passen weer terug

  Carla begreep dat commissaris Cortez contact had gezocht met zijn collega in Murcia. Deze had de opdracht gegeven om voor de veiligheid van Martha te zorgen. Zij kon gebruik maken van een klein bureautje achter in de hal van het luchthavengebouw en er was voor beveiliging gezorgd.
 
 Martha stribbelde tegen en vroeg of het echt nodig was, maar de rechercheur liet merken dat zijn orders maar beter opgevolgd konden worden.

  Carla keek Martha
 en
 de twee rechercheurs achterna
 tot zij achter in de hal verdwenen waren. I
 neens had zij het rare gevoel dat
 
 zij door iemand in de gaten werd gehouden. Onopvallend keek zij in de hal rond.

  Bij de krantenkiosk stond een kleine corpulente man in een safari-pak met een tijdschrift in zijn handen dat hij langzaam aan het doorbladeren was. Af en toe veegde die dikke man met een grote zakdoek het zweet van zijn gezicht en keek dan weer met een onverschillige blik rond…
 a
 chteloos bladerend in zijn tijdschrift.

  Haar telefoon ging over. Charly meldde zich met een vrolijke stem en maakte grapjes over het slechte weer. Hij werd meteen serieus toen zij hem de situatie uitlegde. Bij hem in de auto zat ook Max Ballisto.

  “Max
 heeft het aan Cortez gevraagd
 … 
 de opdracht voor Martha’s beveiliging kwam niet van hem. Carla wees vooral voorzichtig. Over twintig minuten zijn wij bij je.
 ”

  Carla verzekerde hen dat zij goed zou uitkijken maar voelde haar onzekerheid groeien.
 
 Zij keek zoekend om zich heen en zag de twee rechercheurs, die Martha naar het bureau achter in de hal hadden gebracht, bij de infobalie staan.

  Zij liep naar hen toe en op haar vraag of zij Martha gezelschap kon houden werd heel positief gereageerd. Zij brachten haar naar het bureau waar zij Martha had binnen zien gaan.

  Een van de twee agenten opende de deur en Carla stapte naar binnen. De kamer was leeg. Zij voelde ineens een stekende pijn in haar rechter schouder en wist dat zij in de val was gelopen.

  16 Vrijdag late namiddag

  Sinds de verdwijning van Boris Kaminski was het bestuur van de ‘Florida Hills Company’ in rep en roer.

  Niet alleen dat Boris verdwenen was. Met hem was ook het vermogen van de Company
 
 onvindbaar. Ergens 
 doorgesluisd 
 op slinkse omwegen die niet meer of heel moeilijk te achterhalen waren.

  Er werden koortsachtig twee teams van speurders door het bestuur ingehuurd, maar de zoekactie had tot nu toe nog geen resultaat opgeleverd.

  Sterker nog, de naam Boris Kaminski was nergens terug te vinden en de werkgevers die in zijn cv werden genoemd ontken
 den
 hem te kennen of ooit in dienst te hebben gehad.

  Nu zaten Alexi Novak en zijn twee mede-compagnons Marko Dimitrov en Vasil Radko hulpeloos af te wachten of er überhaupt nog resultaat uit het onderzoek voort zou komen.

  Zij hadden goede connecties met hun ambassade en van daaruit was er een vraag om opsporing uitgevaardigd die intern aan hun ambassades in Europa werd gestuurd.

  Alexi Novak was de meest zakelijke van de drie compagnons. Hij was een goed uitziende man van 
 achtenveertig 
 die samenleefde met de Bulgaarse zangeres Sylvana Byala. In eigen land deden er geruchten de ronde dat hij met illegale wapenhandel te doen zou hebben, maar er werd nooit officieel een aanklacht tegen hem inge
 diend. 
 Hij vervulde in Spanje Sylvana’s wens en kocht voo
 r 
 haar 
 een
 eigen nachtclub aan de drukke kustweg, die een groot succes werd.
 
 Daar ontmoette hij ook Marko Dimitrov en Vasil Radko.

  Marko had als profvoetballer bij een grote spaanse club gespeeld en leefde nu samen met Francisco Battalon, een Spanjaard die een klein wijngoed van zijn vader had geërfd en verrukkelijke wijnen wist te produceren.
 
 Vooral in de VS en in Engeland waren zijn wijnen erg geliefd.

  Vasil kende Alexi goed door hun gemeenschappelijke connecties in de wapenhandel. Na zijn ontslag uit het leger was Vasil als adviseur en leverancier van wapens in diverse Afrikaanse landen gaan werken. Hij was drie keer gescheiden en zocht zijn steeds wisselende contacten met vrouwen in de club van Sylvana.

  Hoe
 wel de drie mannen zo totaal verschillend waren, klikte het heel goed wat de zakelijke kant aanging.

  Alles liep zoals zij het zich hadden voorgesteld. Eerder waren drie kleinschalige bouwprojecten heel succesvol geweest en ook ‘Eagles Forrest’ leek zonder problemen afgerond te kunnen worden.

  Tot er ineens recent klachten kwamen. Het bestuur van
 de 
 ’Florida Hills Company
 ’
 gaf de opdracht om uit te vinden wat de oorzaken waren en kreeg in het onderzoeksrapport te horen dat bij de helft van alle gebouwde huizen fraude in bouwmaterialen gepleegd was. Er was geen twijfel mogelijk dat de fraude door de drie aannemers was gepleegd die de opdracht moesten uitvoeren. Sinds kort 
 was
 bekend dat 
 alle drie
 de aannemers waren verdwenen.

  Men probeerde eerst nog de problemen te verdoezelen. Dan kwam de eerste poging tot afpersing en Martha Weaver kreeg de opdracht de afperser te betalen.
 
 Er vielen de eerste doden en men bevond zich in een situatie die niet erger had kunnen zijn.

  De verdenkingen vielen gelijk op Vasil en zijn helpers. Maar die ontken
 d
 en
 
 alles. Vooral Otto von Schwarzkopf was de grote onruststoker en het was voor 
 alle drie
 de bestuursleden denkbaar dat hij 
 de
 hand in het spel had.

  Men wist dat Martha Weaver contact had gehad met Otto von Schwarzkopf en dat zij nu op weg was naar Engeland na de gewelddadige dood van haar vriendin, de journaliste Edna Baker-Jones.

  Berry Winters had Novak opgebeld om hem vertellen dat hij niet langer wenste te werken voor een bedrijf dat in verband werd gebracht met geweld en misdaad. Dan was ook hij verdwenen en men vond de sleutels van het kantoorpand en het appartement samen met de ontslagbrief de volgende dag in het postvak bij het postagentschap waar het bedrijf een brievenbus huurde.

  Novak zuchtte en keek zijn compagnons vragend aan. 
 “Nog
 nieuws
 ?” 
 vroeg hij. De twee anderen schudden hun hoofd.

  Er werd op de deur geklopt en Novak’s secretaresse kwam de kamer binnen en kondigde aan dat Celia Markstone gearriveerd was.
 
 Celia stond in de deuropening en keek minachtend naar de mannen. 
 “Kan
 iemand mij een uitleg geven wat er nu weer is misgegaan?
 ” 
 Zij ging ongevraagd zitten in een van de gemakkelijke leren fauteuils en keek de mannen uitdagend aan.

  Novak stond zwijgend op en ging naar het grote dressoir dat dienst deed als drank
 - en 
 koffiebar. Hij 
 schonk
 een
 
 glas verse sinaasappelsap voor haar in en deed er drie ijsklontjes bij. Hij reikte haar het glas aan en zei dan langzaam: 
 “Wij
 weten het ook niet, Celia.
 ” 
 Zij bedankte hem voor de drank en dronk het glas in een teug leeg.

  Vasil Radko keek met een valse glimlach naar Celia en zei dan in zijn houterig klinkend Engels 
 “
 Maar misschien ben je blij dat je nu van Steven verlost bent!
 ”

  Celia verstrakte en keek hem met grote verschrikte ogen aan. 
 “Hoe
 bedoel je dat? Heb jij er iets er mee te doen?
 ”
 vroeg zij op fluisterende toon. Zij sprong op en kwam dreigend op Radko af.

  Alexi Novak kwam tussen beide. 
 “Rustig
 maar, Celia. Hij heeft niets gedaan.
 ” 
 Hij draaide zich half om en keek woedend naar Radko.

  Novak legde aan Celia uit dat zij nu diep in de problemen zaten door de moorden en aanslagen die er gebeurd waren en 
 dat
 alles in hun richting wees.

  De Spaanse politie en Europol waren begonnen met de klopjacht op de killers. Te meer 
 toen
 in de villa van een Bulgaarse diplomaat nog een lijk werd gevonden.

  Celia vroeg niet eens wie het was.
 Zij
 keek Radko woedend aan en herhaalde haar vraag: 
 “Wat
 heb je met Stevens dood te maken Vasil?
 ”

  Hij keek verlegen opzij. Iedereen wist dat Vasil Novak Celia heel aantrekkelijk vond en vooral Steven altijd als een concurrent beschouwd had.
 
 Novak schraapte zijn keel en zwoer bij alle Heiligen dat hij absoluut niets te maken had met de dood van Steven.

  Zijn medewerkers uit de beveiliging hadden verhalen gehoord over een groep Russen die sinds kort in deze regio actief zou zijn.
 Er
 was verder niets over 
 hen
 bekend behalve dat het goed getrainde mensen moesten zijn die uitstekend georganiseerd waren.

  Hij zweeg even en keek dan haast smekend naar Celia. 
 “Echt
 waar, Celia, wij hebben er niets mee te maken!
 
 Kijk maar naar ‘Playa Azul’… hoeveel Russen 
 daar 
 ineens
 
 een zaak hebben
 , maar 
 dat weet jij natuurlijk al omdat je daar een huis hebt gekocht.
 ”

  Celia staarde Vasil Radko aan. 
 “Over
 welk huis heb je het?
 ”
 Radko keek hulpzoekend naar de twee anderen.

  Marko Dimitrov gaf in zijn plaats het antwoord: 
 “Hij
 heeft het over het huis dat precies tegenover het huis van Steven Johnson staat en dat jij pas hebt gekocht
 ”,
 zei hij op rustige toon.
 
 Celia staarde iedereen wezenloos aan. Het duurde even voordat zij weer kon antwoorden.

  ”Ik
 heb daar nooit een huis gekocht!
 ” 
 zei zij zachtjes. ‘Nooit’ 
 h
 erhaalde zij nadrukkelijk nog eens.

  Het bleef even stil in de kamer. Dan was het Novak die weer het woord nam. 
 “Als
 Celia zegt dat zij het niet heeft gedaan dan moeten wij nu uitvinden wie haar naam heeft gebruikt.
 ”

  De telefoon op Alexi Novak’s bureau gaf een zachte deun. Hij liep ernaartoe. De laatste dagen had hij vaak de gesprekken opgenomen en haast automatisch schakelde hij de recorder in.
 
 Hij meldde zich met zijn naam en luisterde zonder een woord te zeggen.

  Uiteindelijk zei hij: 
 “Ik
 heb het begrepen… wij wachten hier op
 u
 .
 ” 
 Hij schakelde de telefoon uit en draaide het bandje van de recorder terug.

  Terwijl hij naar het dressoir liep om zich een dubbele cognac in te schenken hoorden de drie anderen de stem van de beller.

  “Meneer
 Novak…
 u
 spreekt met Charles van Dalen van Europol. Wij hebben elkaar al eerder gesproken. Ik heb de indruk dat 
 u 
 nu dringend mijn hulp nodig hebt. Over een half uur ben ik bij
 u
 . Ik bereid 
 u 
 liever nu al erop voor dat men in een van de berggrotten van Rojales vlakbij de bouwketen van 
 uw
 bouwproject drie lijken
 
 met doorgesneden keel heeft gevonden. Vermoed wordt dat het zich om de aannemers handelt die voor 
 u
 hebben gewerkt en die vermist werden. Tot dan.
 ”

  De stilte in de kamer was haast voelbaar.

  17 Vrijdag late namiddag

  Carla werd wakker en kon met moeite haar ogen openen. Toen het haar lukte zag zij alleen maar diepe duisternis om zich heen. De lucht rook een beetje muf, maar was aangenaam koel.

  Zij dwong zich niet in paniek te geraken, maar even rustig te wachten tot haar ogen gewend waren aan de duisternis. Maar zelfs dan was niets te herkennen. De duisternis was volledig.

  Zij probeerde op te staan en bemerkte tot haar schrik dat zij aan handen en voeten was geboeid.
 
 Nadat de eerste paniek was weggeëbd begon Carla voorzi
 chtig
 
 haar omgeving
 te onderzoeken. Blijkbaar zat zij op een soort canvas en geleund tegen een muur.

  Zij voelde scherpe uitsteeksels aan de muur en dat bracht haar op het idee om uit te proberen of zij de boeien van haar handen kon losmaken door ze tegen de uitsteeksels te wrijven. Tot haar verbazing lukte dat direct zonder grote moeite.

  Het voelde aan als een verpakkingstape en was gelukkig van een minder sterke kwaliteit.

  Zij realiseerde zich nu pas dat het tape ook over haar mond was geplakt. Voorzichtig zocht zij een begin om het eraf te trekken. Dan rukte zij het ineens af en gilde het uit van pijn. Zij tastte over haar brandende gezicht en ademde diep door.

  Voor een kort moment dacht zij een gesmoord geluid gehoord 
 had
 .
 
 Zou er nog iemand in haar nabijheid zijn? Zij voelde haar 
 hart 
 bonken en dan riep zij zachtjes 
 “hallo”
 .

  Weer hoorde zij een vaag geluid en nu wist zij zeker dat zij niet alleen was. Terwijl zij bezig was met de pijnlijke procedure om de tape los te scheuren van haar benen schold zij luidkeels in haar eigen taal op degene die haar had geboeid en in deze situatie had gebracht.

  Zij masseerde voorzichtig haar benen om haar bloedsomloop weer op gang te brengen.
 
 Dan liet zij zich op haar knieën zakken en tastte haar omgeving af. Heel haar lichaam deed pijn.

  Haar hand stootte ineens tegen iets zachts. Geschrokken deinsde zij terug. Voorzichtig taste zij weer verder. Haar hand raakte het zachte voorwerp weer aan en nu probeerde zij met haar twee handen uit te vinden wat het was.

  Zij kon het amper geloven en haar hart klopte vlugger van vreugde toen zij tot de conclusie kwam dat het haar eigen katoenen schoudertas was die zij in haar handen hield. Zij deed de sluiting open en voelde met een hand in de binnenkant. Na luttele seconden wist zij dat alles er nog in zat
 …
 ook haar telefoon. Haar handen beefden een beetje toen zij probeerde het apparaat aan te zetten en haar teleurstelling was groot toen het niet lukte.
 
 Zij had gehoopt dat zij via haar smartphone een beetje licht in de duisternis zou kunnen brengen.
 
 Ineens schoot haar te binnen dat de sleutelhanger waaraan de autosleutels van haar tante hingen een krachtige lichtstraal kon geven.

  Weer hoorde zij een geluid en spontaan drukte zij op de knop van de kleine sleutelhanger. In de lichtbundel zag zij op een afstand van twee meter een gedaante zitten tegen de rotswand. Zij kon niet gelijk herkennen wie het was, maar uit de bewegingen kon zij opmaken dat zij net zo geboeid was als zij kortgeleden.

  Zij kroop naderbij en zag in het schemerlicht dat haar vermoeden juist was. Het was Martha die haar met grote ogen aankeek.

  Carla maakte eerst haar handen los door met de autosleutels gaten in de tape te prikken. Dan gaf zij Martha het licht in handen en trok zo voorzichtig
 
 mogelijk de tape van haar gezicht. Martha gaf geen kik ofwel het behoorlijk pijnlijk voor haar moest zijn.

  Carla scheen in de ruimte maar het licht was te zwak om veel te herkennen.
 
 Volgens haar moesten zij zich in een soort hol bevinden.

  De aandacht van Carla werd ineens getrokken door iets wits op de rotsen en Martha zag het ook. Carla strompelde ernaartoe. Nu vlakbij in het licht wa
 s
 de afmetingen van een brede stalen deur te herkennen en naast de deur was een witte plaat met diverse schakelaars.

  Carla hield haar adem in toen zij de grootste schakelaar aanraakte en ineens was de hele ruimte gehuld in licht uit diverse neonbuizen die aan de muur naast de deur waren opgehangen.
 
 Zij haalde opgelucht adem en er kwam een flauwe glimlach op Martha’s gezicht.

  De deur 
 was 
 op slot zoals Carla al verwachtte. Zij zei tegen Martha dat zij het beste hier konden wachten terwijl zij verder ging zoeken of er nog ergens een andere uitgang mocht zijn.
 “Ik
 begrijp je Carla. Wij weten tenslotte niet hoeveel tijd wij nog hebben!
 ”

  Zij nam het sleutelhangerlampje voor alle zekerheid mee en liep naar de andere ruimte. Ook daar vond zij gelijk de schakelaar en toen het licht aanging gaf zij een gil van verbazing.

  Uiteindelijk stonden zij met zijn tweeën met open mond te kijken naar de ruimte die voor hen lag.
 
 Het was een grote grot die wel drie of vier meter hoog was. Overal stonden houten kratten, tonnen en kisten gestapeld gevuld met explosieven, geweren en granaten.

  “Wat
 is dit?
 ” 
 fluisterde Clara. Zij deed een paar stappen naar de kratten toe en keek naar de opdruk op de kratten. 
 “Ik
 denk dat hier iemand van het verzet of van Franco’s 
 -leger 
 wapens heeft verstopt die later in vergetelheid geraakt zijn
 ”,
 zei zij aarzelend.

  Martha pakte ineens Carla’s arm en zei indringend tegen haar: 
 “Weet
 je wie mij iets hierover heeft verteld? De oude 
 Marco
 ! Hij zei dat in de grotten munitie was verstopt. Maar ik geloofde hem niet omdat hij al aardig een borrel op had. Hij overdreef altijd een beetje.
 ”

  Verbaasd zei Carla 
 “Jij
 kende 
 Marco
 ? 
 Marco
 de visser?
 !” 
 Martha keek haar vragend aan. 
 “Is
 er iets met hem gebeurd, Carla?
 ”
 vroeg zij zachtjes.

  Carla knikte met haar hoofd en sloeg haar arm om haar heen. 
 “Sorry
 … geen goed nieuws. Hij is op dezelfd
 e 
 manier om het leven gekomen als Otto von Schwarzkopf. Gevonden in een villa van een Bulgaar in Quesada… tegenover je schuiladres.
 ”

  Martha moest dit even verwerken.
 
 Zij begreep dat Carla erop aandrong zo spoedig mogelijk hier een uitweg te vinden voordat hun ontvoerders weer terugkwamen.

  Achter de grote ruimte met de explosieven liep een brede stenen trap naar een andere verdieping. Ook deze stond stampvol met oorlogstuig.

  Van daaruit liep een soort klein wenteltrapje weer naar beneden dat eindigde op een soort plateau met opnieuw een ijzeren deur. Deze deur was aanzienlijk smaller maar ook op slot.

  Vanaf het plateau zag men in het zwakke licht dat een smalle weg verder de diepte in liep.
 
 Carla zuchtte en maakte zich op om dit verder te verkennen.

  Ineens hoorden zij alle twee het geluid van een grote sleutel die in het sleutelgat werd gestoken. Verschrikt doken zij weg achter een stel kratten en hielden hun adem in toen de deur zich knarsend opende.

  18 Vrijdag late namiddag

  Commissaris Cortez wreef vermoeid over zijn gezicht en legde zijn telefoon neer. Hij keek naar de aantekeningen die hij zojuist had gemaakt en kon het amper geloven wat hij had genoteerd.

  Hij had net met zijn collega in Murcia gesproken en die was radeloos 
 wat betreft
 de gebeurtenissen op het kleine vliegveld in San Javier. Nog nooit waren er 
 zulke
 ernstige dingen voorgekomen zoals de ontploffing van een vliegtuig laat staan de ontvoering van twee mensen.
 
 Het vliegveld was grondig 
 onder
 zocht en men had geen
 
 spoor van de vermiste personen gevonden. De daders moesten het terrein goed hebben gekend.

  Op de beelden van de bewakingscamera had men een bestelbus zien vertrekken rond de betreffende tijd.
 
 Het kenteken van het busje bleek vals te zijn en op de beelden van de bewakingscamera was de bestuurder vermomd met een grote snor en een pet van een golfclub uit de beurt.

  In een van de achterste bureaus in het luchthavengebouw werden twee ambtenaren van het
 
 politieteam uit Murcia gevonden die buiten bewustzijn waren. Hun pasjes en wapens waren verdwenen.

  Inmiddels was er een verschrikkelijk onweer losgebarsten in de hele regio rond het Mar Menor dat langzaam verder trok in de richting van Torrevieja.

  Cortez had van zijn assistent Max Ballisto ook te horen gekregen dat in het vliegtuig naar London blijkbaar nog twee
 
 explosieven 
 werden 
 gevonden die gelukkig niet ontploft waren.

  Het personeel van de luchthaven was onderv
 aa
 gd. Niemand was iets uitzonderlijks
 
 opgevallen. Alleen de mevrouw die de toiletten schoonmaakt
 
 vertelde dat zij haar karretje met schoonmaakmiddelen had gezocht en op een heel andere plek weer had teruggevonden. Zij miste alleen een rol tape d
 ie
 zij voor het sluiten van de grote vuilniszakken gebruikte.

  De luchthaven van Murcia grensde direct aan het Mar Menor en was vroeger uitsluitend voor militaire doeleinden gebruikt.
 
 In de buurt waren prachtige golfresorts aangelegd en de mooie stranden en grillige kusten zorgden voor een toenemende toeristenstroom vooral in de zomermaanden. De meeste vluchten gingen naar Engeland en Ierland of kwamen daarvandaan.

  De bouwwoede had ook in deze streek zijn sporen achtergelaten en er waren bij de pittoreske dorpen grote urbanisaties ontstaan die in de wintermaanden een spookachtige indruk maakten.

  Cortez zuchtte en dronk zijn laatste slok lauwe koffie op. Hij had zo dadelijk een afspraak met Berry Winters. Berry was de enige die hij kon vragen om te helpen bij een fantoom-tekening van Boris Kaminski.

  Cortez had door twee van zijn rechercheurs laten onderzoeken wat er allemaal bekend was over Kaminski.
 
 Zij waren tot de conclusie gekomen dat Boris Kaminski alleen bekend was onder deze naam bij de ‘Florida Hills Company
 ’
 . Geen van zijn referenties bleek hem te kennen en haast alle bedrijven waren verzonnen.

  Misschien, zo dacht Cortez, kon Berry Winters iets aan het verhaal toevoegen. Hij had tenslotte met hem gewerkt en misschien was hem wat opgevallen.

  Cortez kon niet geloven dat iemand die in dienst werd genomen door een bedrijf, omdat hij een uitstekende computerdeskundige zou zijn, geen sporen ergens elders had achtergelate
 n

  Uit het personeelsbestand van de ‘Florida Hills Company’ was het dossier met de foto van Boris verdwe
 nen. 
 Berry Winters was dus op dit moment de enige in de buurt die Cortez kon helpen. Cortez had ook diverse ambassades om hun medewerking gevraagd maar tot nu toe nog geen respons gehad.

  Er
 
 werd
 
 op de deur geklopt en Marie-José, een van zijn baliemedewerksters, kwam binnen met Berry Winters.

  Het was Berry Winters aan te zien dat hij zich niet helemaal op zijn gemak voelde. Cortez legde aan hem uit met welk probleem hij zat en dat hij het zeer op prijs stelde dat Berry gehoor had gegeven aan zijn verzoek.

  Hij stelde Winters een paar luchtige vragen en liet hem vertellen over zijn werk voor de ‘Florida Hills Company’ en de samenwerking met Martha Weaver en Boris Kaminski.

  De teleurstelling over het abrupte einde van zijn dienstbetrekking was duidelijk af te lezen op Winters gezicht.
 
 Martha uitte vaak tegen hem haar bezorgdheid over de geslotenheid van Boris. Zij zaten tenslotte in 
 ëë
 n kamer en hadden derhalve ook 
 h
 et meeste contact met elkaar.

  Berry Winters gezicht kreeg een smartelijke uitdrukking als hij opmerkte dat zijn leven nu helemaal op zijn kop stond.
 
 Hij wist niet of hij zou teruggaan naar Engeland of het aanbod van Charlotte Schablinski zou accepteren om de administratieve kant van het makelaarskantoor te beheren. De uitdaging was groot en hij stond op punt om het aanbod van Charlotte aan te nemen.

  “Ziet
 
 u”, 
 zei hij tegen Cortez, 
 “het
 is heel verleidelijk omdat het zo goed klikt tussen Charlotte en mij. En
 … ik 
 heb een prachtig onderkomen gevonden in de villa in Doña Pepa dankzij Charly.
 ”

  Hij legde een stuk papier op tafel. 
 “U
 wilde toch weten wat deze cijfers en letter betekenden die in de papieren van Otto von Schwarzkopf zijn gevonden? Het zijn nummers van bankaccounts in Barbados en de republiek Trinidad en Tobago. 
 Echter
 meestal worden deze landjes alleen maar gebruikt voor kortstondige geldtransacties. Als 
 u 
 wilt kan ik Martha vragen om via haar connecties uit te vinden wat ermee is gebeurd.
 ”

  Cortez bedankte Winters voor de informatie. 
 “Eerst
 moeten wij nog een andere klus klaren en 
 u 
 bent de enige die mij op dit moment ermee kan helpe
 n.”

  Hij legde aan Berry Winters uit dat zijn team nu met een onbekend lijk zat. Martha had alleen kunnen zeggen dat het niet Boris was.
 
 Berry stemde toe ofwel hij het liefst heel hard had willen weglopen.

  Buiten was de lucht om te snijden. Het nadere onweer met zijn intens zwarte lucht zag er heel dreigend uit.
 
 Zelfs het korte stukje lopen naar het mortuarium was in deze broeierige lucht een hele inspanning. De kou binnen het gebouw stond in schril contrast met de buitenlucht en liet de mannen rillen.

  Cortez kon de weg hier zonder moeite vinden. Door het felle neonlicht deed de lange gang heel kil en ongezellig aan. Dat veranderde toen zij de werkruimte van dokter Cornelis Santander binnen liepen.

  De steriele ruimte probeerde Santander op te vrolijken met talloze kleurrijke kindertekeningen die op diverse panelen aan de muur hingen.

  Santander was een zeer secuur man in zijn vak. Hij wist met zijn haarfijne analyses iedereen te verbazen en had het ook altijd bij het rechte eind.

  Hij en Cortez hadden al vaak na hun werktijd vlakbij in hun favoriete barretje gezeten
 
 en over recente zaken gedi
 scussieerd. 
 Hun weddenschappen werden vaak door
 
 Santander gewonnen die een groot liefhebber van rode wijn was net als Cortez. De barman had dan ook altijd een paar flessen van hun favoriete wijn in voorraad.

  Santander begroette Cortez amicaal en gaf Winters een hand.

  “Ik
 ben blij dat 
 u 
 dit wilt doen, meneer Winters
 ”,
 zei hij in h
 e
 t Engels met een vriendelijke glimlach.

  Hij liep hen voor naar de grote tafel waarop het lijk onder een wit laken lag. Winters keek met een strak gezicht naar de persoon die Santander hem toonde. Hij haalde even diep adem en zei dan op besliste toon: 
 “Dit
 is echt niet Boris Kaminski. Deze persoon lijkt wel wat op hem en hij heeft weliswaar ook ee
 n 
 tatoeage-embleem op zijn schouder
 , maar 
 die van Boris waren letters. Russisch of zo.
 ”

  Winters voelde een misselijkheid in hem opkomen en wendde zijn hoofd af.
 
 Santander had ineens een klein borrelglaasje in zijn hand. 
 “Drinkt
 
 u 
 dit maar meneer Winters, het helpt altijd.
 ”

  Zonder aarzeling nam Winters het glaasje en sloeg het in een ruk achterover. Dan vertrok zijn gezicht en hij hapte naar adem. 
 “Wat
 is dit in hemelsnaam?
 ”
 vroeg hij moeizaam
 .

  Santander lachte breed over zijn hele gezicht. 
 “Dit
 is een kruidenbrouwsel van mijn grootmoeder. Oud familierecep
 t… 
 om honderd te worden zegt zij en zij is nu al zesennegentig.
 ” 
 En hij lachte weer en Winters gezicht vertrok tot zwakke grijns.

  “Dus…
 dit is niet de man die 
 u 
 onder de naam ‘Boris Kaminski’ kende?
 ”
 vroeg Cortez.

  “Daar
 ben ik heel erg zeker van
 ”, 
 zei Winters beslist. Hij keek nog eens achterover naar het lijk. 
 “
 Oh… en nog iets. Mag ik zijn rechterhand eens zien? Hij had een gebroken pink die scheef was blijven staan.
 ”

  Zij keken alle drie naar de rechterhand van 
 de
 vermoorde persoon. Maar zijn pink vertoonde geen mankementen.

  19 Vrijdag late namiddag

  Elise lag in de schaduw te luieren op een ligbed bij de pool en vond het leven verrukkelijk. Van Charlotte had zij een kleine verrekijker geleend en hield zo de activiteiten bij Celia’s huis in de gaten.
 
 Celia had in de late namiddag het huis verlaten en even later was een auto voorgereden.

  Zij zag een jongeman uit zijn dure cabriolet stappen. Hij was gekleed in een tennis-outfit en op zijn hoofd droeg hij een strooien hoed met een brede ra
 nd
 . Voor een moment nam hij de hoed af en veegde met een zakdoek over zijn bezwete gezicht.

  Blijkbaar werd hij al verwacht door de Spaanse bediende van Celia. Zij stonden samen fel te discuteren op de oprit tot het dienstmeisje naar binnen liep en met iets in haar hand terugkwam.

  Even later was duidelijk dat het een sleutel moest zijn. Da
 arna 
 liepen zij ieder met een verhuisdoos uit de auto van de man naar de rotswand in de achtertuin.
 
 De man deed een deur open die diep in de rotswand verborgen was. Elise kon niet verstaan wat er werd
 
 gezegd maar zij zag de man de rots binnen gaan en een paar minuten later weer naar buiten komen.

  De sleutel werd aan het Spaanse meisje teruggegeven dat vlug weer naar de bungalow liep. De man keek haar achterna, probeerde nog iets te zeggen en reed dan veel te hard weg.

  “H
 oe komt het dat ik 
 die
 deur in de rotsen helemaal niet had opgemerkt
 ”,
 dacht Elise hardop.
 
 Er was duidelijk iets gaande daar in de grot. Bewaarplaats voor drugs?

  Elise deed in haar werk nooit iets impulsief. Afgezien van de onzekerheid van wat zij zou aantreffen achter de deur in de rots bleef nog het dienstmeisje een onzekere factor. Elise verafschuwde geweld. Nu moest zij improviseren.

  Elise probeerde Charly te bereiken en hij meldde zich direct. In het kort legde zij uit wat de situatie was en vroeg aan hem hoe hij erover dacht.
 
 Er viel een korte stilte. Dan vertelde hij aan Elise wat er allemaal op de anders zo rustige luchthaven van Murcia was gebeurd. Hijzelf was op de terugweg naar Torrevieja en moest heel langzaam rijden in verband met het vreselijke onweer.

  ”Het
 kan heel goed zijn dat Celia achter de ontvoering van Carla en Martha zit en ze heeft laten opsluiten in een hol van de berg achter haar huis. Je moet het uitvinden, Elise. En als je het niet aandurft dan vraag je maar versterking bij Cortez. Heb je je wapen bij je? Zet het dienstmeisje van Celia anders onder druk en dreig maar met…
 ” 
 Zijn laatste woorden waren onverstaanbaar door het dreunen van de donder en ineens was de verbinding verbroken.

  Elise zuchtte. Zij keek naar de diepzwarte wolken en de felle bliksems in de verte. Instinctief wist zij dat de situatie nu totaal veranderd was. Zij toetste nog vlug een bericht in voor Cortez over wat zij nu besloten had om te doen.

  Zij stopte een klein busje pepperspray, dat er uitzag als een parfumverstuiver, samen met haar kleine handwapen in de kleurrijke linnen schoudertas. Deze had
 
 zij laatst op een weekmarkt gekocht net als de fleurige zomerjurk, die zij over haar badkleding droeg. Met gemengde gevoelens liep zij naar het huis van Celia.

  Elise belde aan en er was geen reactie. Weer drukte zij de bel in en hoorde aan de andere kant een 
 geë
 rger
 d
 e stem in het Spaans zeggen 
 “Si
 ?
 ”

  Elise hield het dienstpasje, dat haar uitwees als ambtenaar van Europol, voor de camera van de intercom en zei dan in het Engels 
 “Mijn
 naam is Elise van Dongen en ik zou graag met 
 u 
 willen praten.”
 
 Weer viel een stilte en dan zei de stem in het Engels terug dat haar bazin niet aanwezig was.

  “Dat
 weet ik
 ”,
 zei Elise kalm, 
 “maar
 ik wil graag met 
 u 
 praten voordat mijn collega’s van de Spaanse politie hier verschijnen.
 ” 
 Weer bleef het een moment lang stil maar dan ging de zoemer van de poort en de voordeur van het huis ging open. Elise liep langzaam naar de voordeur waar het meisje op haar wachtte.

  “Kunt
 
 u 
 mij vertellen wat ik met de politie heb te maken?
 ” 
 zei zij bitsig en wilde nog een keer Elise’
 s 
 dienstpasje zien.

  Elise legde rustig uit waarom zij naar haar toe kwam en dat zij ervan verdacht werd mee te werken aan een misdrijf. Zij vroeg het meisje naar haar naam en kreeg met duidelijke tegenzin een antwoord.

  Zij heette
 
 Conchi wat een afkorting was van 
 “Co
 nchita
 ”
 . Conchi ontkende iets te maken te hebben met de beschuldigingen. Zij zei dat haar vriend de opslag in de berg benutte en dat zij geen idee had waarvoo
 r.

  Op 
 nadrukkelijk verzoek van Elise pakte Conchi de sleutel van de deur in de berg en liep vooruit door de tuin.

  Het was een tweede natuur voor Elise geworden om steeds maar alles te rapporteren waarmee zij bezig was. Ook deze keer werden er kleine berichtjes gestuurd aan Cortez en Charly. Zij was er niet zeker van of Celia’s dienstmeisje dit had opgemerkt.

  Elise kon het zich in haar beroep niet permitteren om voor onverwachte verrassingen te komen staan en ook deze keer was zij bijzonder op haar hoede. Zij had het meisje kort op wapens onderzocht en niets gevonden.

  Maar de soepele bewegingen van Conchi en haar gespierde lichaam deden vermoeden dat zij aan een of ander krachtspo
 rt deed. 
 Elise besloot zeer oplettend te zijn en liep haast twee meter achter Conchi.

  Het gebeurde als in een flits. Conchi maakte een draai en stormde dan op Elise af. Zij stopte abrupt toen zij het wapen in de hand van Elise zag.
 “Op
 de buik gaan liggen!
 ” 
 beet Elise haar toe.
 “Wat 
 gebeurt er nu met mij?
 ” 
 vroeg Conchi bitsig in haar oncomfortabele positie. Elises telefoon ging over en aan de lijn was Cortez.

  ”Red je het, Elise?
 ”
 vroeg hij zonder verder iets te vragen.
 In
 het kort vertelde Elise wat er gebeurd was en hoorde Cortez lachen.
 “Dat
 was nou de reden waarom ik je wilde spreken
 ”, 
 zei hij. 
 “Maar
 mijn waarschuwing komt te laat zo te horen. Die jongedame Conchita Fernandez is namelijk landelijk bekend als kampioene kickboksen en berucht om haar impulsiviteit.
 ”

  “Wat
 doe ik nu met haar?
 ”
 vroeg Elise.
 “Dat
 hangt er een beetje vanaf wat je in de grot vind. Ik kan Conchi natuurlijk niet laten arresteren voor de aanval op je maar wel als jij iets strafbaars ontdekt in de grot
 !”

  “Ok”,
 zei Elise en hing op. Conchi werd geboeid met haar linnen tasje. Men kon op haar gezicht de woede af te lezen.

  Elise liep naar de deur in de berg en draaide de sleutel om. Tergend langzaam opende zij de deur en keek de halfdonkere ruimte in. Haar ogen waren nog niet gewend aan het duister. Zij duwde Conchi voor zich uit en zette dan zelf een stap naar binnen.

  De ruimte stond vol met kisten en vaten. Zij struikelde over iets dat in haar weg stond en vloekte zachtjes in het Vlaams.

  Dan zag zij een beweging tussen de kisten en een vage schaduw.
 “Ik
 ben Elise van Dongen en ik werk voor Europol. Kan ik 
 u helpen?” 
 riep zij luid in het Engels.

  Het was haast alsof zij de opluchting kon voelen want ineens rees er een gedaante omhoog en kwam
 
 naar de deur toe lopen.
 
 Verbaasd keek Elise in het halfdonker naar het gezicht van de jonge vrouw die voor haar stond.

  “Jij
 moet Elise zijn
 ”,
 zei Carla. 
 “C
 harly en Cortez waren net zo verbaas
 d 
 als jij nu. Blijkbaar lijken wij nogal sterk op elkaar.
 ”

  “Carla”,
 fluisterde Elise. 
 “Ik 
 ben blij je weer gezond en wel te zien. Carla vertelde kort wat er op de airport was gebeurd en zei dat Martha dringend rust nodig had. Z
 ij
 wees naar de plek achter de kisten waar Martha nog zat.
 “Het
 huis waar ik woon is vlakbij Carla…
 
 daar kan zij uitrusten.
 ”

  Voor de ingang stond ineens de jongeman, die zij net een half uur geleden hadden zien wegrijden in zijn cabri
 o.

  Hij 
 had twee potige kerels achter zich staan die er dreigend uitzagen. 
 “
 Zo, zo…
 j
 ij bent dus Elise van Dongen en ik dacht dat wij je al in Murcia hadden gepakt. Jullie tweetjes lijken ook veel op elkaar.
 ”
 Hij lachte en zijn mond vertrok ironisch sch
 eef
 .

  “Nu
 hebben jullie dus tijd om met elkaar te babbelen.
 ” 
 Hij gaf een van zijn mannen een sein en die verdween de gang in die verder naar beneden liep. Even later kwam hij weer naar boven en knikte met zijn hoofd.

  Elise kon zich wel tegen haar hoofd slaan… dat zij er niet aan had gedacht. Zij had moeten weten dat Conchi haar maatjes zou mobiliseren.
 
 Zij handelde bliksems vlug. Met
 
 twee
 
 karateslagen lagen de twee helpers versuft op de grond en de jongeman keek verbaast in de monding van haar pistool.

  In de opening van de deur stond ineens Conchi met een automatisch wapen in haar hand en schoot een salvo in de lucht. Dan snauwde zij een bevel richting de jongeman en zijn helpers en richtte haar wapen op Elise en Carla.

  “J
 ullie zouden nog wat hier moeten blijven maar wij hebben een spectaculair
 
 einde voor jullie voorbereid!
 ” 
 De deur
 
 werd dichtgesmeten en op slot gedraaid.

  Martha Weaver kwam kreunend overeind. Haar had niemand van het andere gezelschap gezien omdat zij verborgen achter de kratten zat.

  “
 Weten jullie wie die jongeman was?
 ”
 Zij maakte een lange betekenisvolle pauze alsof zij het zelf nog niet kon geloven. Dan z
 ei
 zij met een diepe zucht 
 “D
 at was nu de doodgewaande Boris Kaminski.
 ”

  20 Vrijdag late namiddag

  Cortez was heel ongerust. Hij banjerde door zijn kamer en wilde niet afwachten tot Elise weer een bericht doorgaf.

  In een kort gesprek met het hoofd van de gemeentepolitie in Rojales vroeg hij of zijn collega’s direct een kijkje wilden nemen op de locatie van ‘Eagles Forrest’ bij het huis van Celia Markstone.

  Cortez zuchtte en keek uit het raam van zijn kantoor. Hij zag dat de inktzwarte wolken steeds dichter bij zijn stad kwamen. In een klein uurtje zou het onweer kunnen losbarsten.
 
 Cortez zuchtte weer en keek op zijn horloge. Enkele minuten waren slechts verstreken sinds het telefoongesprek met Elise.

  Hij keek nog eens het dossier na dat voor hem lag. Ergens moest er een
 
 verbinding bestaan tussen de slachtoffers.
 
 Een groepje rechercheurs was op het moment druk bezig om de moord te onderzoeken op de drie
 
 aannemers. Het
 zelfde
 als bij de andere slachtoffers…
 
 een doorgesneden keel.

  Maar waarom was de moord op Steven en Carolina anders…
 
 net als de poging om Charlotte om zeep te helpen en het einde van Edna Baker-Jones?

  Moest 
 er soms na
 ar
 twee daders 
 ge
 zo
 cht worden
 ? Of ging het om een groep
 ?
 Er deed een gerucht de ronde in de regio over een groep Russen die de Bulgaren dwars zouden zitten.

  Hij maakte zich ineens zorgen om Elise. Waarom belde zij niet. Hij probeerde Charly en Max te bereiken.
 
 Geen gehoor.
 
 Ineens werden zijn gedachten onderbroken door 
 de beltoon 
 van zijn telefoon.

  Hij noemde zijn naam. Aan de andere lijn was Charly. Hij vroeg gelijk of Elise zich al had gemeld. Hij maakte zich grote verwijten dat hij Elis
 e
 ook nog had aangemoedigd om naar het huis van Celia te gaan. Hij zei dat hij nu met Max een afspraak had met het management van de ‘Florida Hills Company’ en dat 
 Cortez 
 hem direct moest opbellen zodra hij iets had gehoord.

  Weer ging de telefoon. Het was Charlotte.

  “
 Ik weet dat jij het druk hebt, Cortez
 ”,
 zei zij vrij kortaf
 , “maar
 wij hebben iets gevonden in de safe van Otto dat
 
 misschien van heel groot belang is voor je onderzoek. Berry heeft de safe weten te openen.
 ” 
 Zij wachtte niet eens af of hij wel toe z
 ou 
 stemmen om te komen. Dat gaf al aan dat het belangrijk was.

  Het was voor Cortez haast een kwelling om in de warme auto te stappen. Hij draaide de airco op volle sterkte en haalde diep adem 
 toen
 de koele luchtstroom zijn gezicht trof.

  Hij had geluk en vond in het overvolle Guard
 a
 mar een parkeerplaats om de hoek 
 bij
 het makelaarskantoor.
 
 Hans Schablinsky zag hem aankomen en had al een kopje koffie voor 
 hem 
 klaarstaan. Kreunend ging Cortez bij Charlotte en Berry aan de tafel zitten en bedankte Hans voor de koffie.

  Charlotte wierp hem een bezorgde blik toe en 
 vroeg
 dan medelevend of alles goed met hem was.
 Zij begon te glimlachen en zei dan trots: “
 Onze vriend Berry hier is een klein genie. Hij had de grote safe van Otto zo open. Het heeft blijkbaar toch voordelen om 
 bij 
 een bank te werken.
 
 Wat wij je wilden laten zien is deze stapel papieren.
 ” 
 Zij schoof een grote stapel aktes naar hem toe en ging dan afwachtend zitten
 .

  Het duurde even voordat Cortez begreep wat h
 em daar gepresenteerd werd
 . Het waren de originele koopaktes van huizen in ‘Playa Azul’, opgesteld in het Spaans, waarin werd beschreven dat de huizen compleet ingericht en
 
 inclusief de grond aan de nieuwe eigenaar werden verkocht. 
 Alle aktes waren onder
 tekend door zowel de verkoper
 
 als de koper.
 
 Blijkbaar had men de koper meerdere exemplaren van de koopakte laten ondertekenen en dan het origineel vervangen door het frauduleuze exemplaar
 waarin de koop van de grond niet werd vermeld.

  Cortez keek Charlotte peinzend aan. 
 “Heb
 jij enig idee van wie Otto deze papieren heeft ontvangen?
 ”

  “Op
 het papier waarmee alles ingepakt was stond alleen een naam ‘Lucinda’. Ik weet dat hij zijn overleden vrouw Lucy noemde. Zij had een Spaanse moeder en een Belgische vader
 ”,
 zei Charlotte.

  “Oh…
 en hier is nog iets wat voor j
 ou 
 interessant is, Cortez.
 ”
 Zij opende een grote envelop die op tafel lag en spreidde de inhoud voor hem uit. 
 “Dit
 heeft 
 Marco
 blijkbaar aan Otto toevertrouwd.
 ”

  Zij vouwde een papier open die op een grote stafkaart van het leger leek. Er waren aantekeningen aan de zijkant geschreven en 
 op het eerste gezicht dacht
 Cortez 
 dat
 het zich hier om een gebied aan de rand van Rojales 
 handelde
 . Het dorp stond erom bekend dat in de heuvels veel grotten te vinden waren en een van de heuvels op de kaart
 
 was gekenmerkt door een rode cirkel en enkele
 
 gevarendriehoeken.

  ”Ik
 z
 al
 de kaart meenemen en aan een deskundige voorleggen. Misschien weet die wa
 ar 
 het hier om gaat
 ”, 
 zei Cortez 
 terwijl
 hij de kaart weer voorzichtig 
 op
 vouw
 de
 .

  “Dit
 was er ook nog bij.
 ”
 Charlotte toonde hem een lijst met rare namen en cijfers.

  “Jeetje”,
 zei Cortez, 
 “zover
 ik weet zijn dit afkortingen of benamingen van explosieven zoals zij die bij het leger gebruiken. Het kan heel 
 goed
 dat er nog wat opgeborgen ligt in een van de vele grotten.
 ”

  “En
 dan hebben wij in een envelop nog deze drie sleutels gevonden. Twee hebben een label
 waarop
 staat waarvoor zij zijn. Alleen deze hier heeft op zijn 
 label
 ‘Lighthouse one’ staan.
 ”
 Charlotte keek Cortez vragend aan.

  “Ik
 noem het ook alleen maar omdat Elise mij vroeg of ik een map had gevonden met de naam ‘Lighthouse’.
 ”

  Charlotte zuchtte diep. 
 “Ik
 hoop dat jij er iets mee kan doen, Cortez. Voor mij is alles hier een grote puzzel geworden en ik ben blij dat Berry mij helpt.

  Maar dat is niet alles Cortez. Een uur geleden kwam een jongeman hier naar binnen en vroeg om informatie over een villa die te koop stond
 .

  Zij 
 gebaarde naar Berry om hem 
 het 
 verhaal te laten vertellen.

  Berry zei dat hij op dat moment uit de badkamer wilde stappen. Hij hoorde de stem en bleef in de deuropening staan. Hij wenkte naar Hans en d
 eze
 liep naar hem toe.

  Berry maakte een handgebaar en zei dan dat hij niet
 gezien wilde worden. Hij vroeg aan Hans om met zijn telefoon onopvallend een foto te maken van de bezoeker en dat
 l
 ukte. Niet bijzonder fraai maar 
 goed 
 genoeg om zekerheid te hebben. 
 “Ik
 vergiste mij niet, commissaris. Onze bezoeker was zonder twijfel die man die ik als Boris Kaminski ken!
 ”

  21 Vrijdag late namiddag

  De verslagenheid van de drie vrouwen was in het begin groot. Carla was de eerste die weer in actie kwam en tegen Elise zei dat zij moesten proberen een andere uitgang uit deze berg te vinden.

  Martha was heel dapper en moedigde 
 h
 en aan om op zoek te gaan. Zij deed haar best om haar pessimisme niet aan haar te laten merken.

  Conchita en haar handlangers hadden niet meer de moeite genomen om de drie vrouwen weer te boeien.

  “Gelukkig
 hebben zij
 
 de stroom uitgeschakeld maar wij moeten wel ermee rekening houden
 ”,
 zei Carla. 
 “Maar
 ja…
 
 stroom is mijn minste zorg
 ”,
 
 voegde
 zij zachtjes 
 aan toe. 
 Elise begreep meteen wat zij bedoelde en knikte. Ergens hier in de ruimte beneden was een bom 
 geplaatst
 . Dat was inmiddels duidelijk geworden.

  “Ik
 schat dat wij nog een klein uur hebben. Tenminste als zij de explosie tijdens het onweer willen laten gebeuren.

  Carla liep als eerste naar de benedenruimte en keek moedeloos. Waar
 moest zij zoeken 
 tussen al de kisten en tonnen die er stonden?
 
 Elise kwam haar achterna. Zij keek rond. 
 “Wat
 denk je Carla… Zij kunnen toch alleen maar via een soor
 t 
 radiosignaal de explosieven tot ontploffing brengen.
 ”

  “Ik
 weet het niet Elise
 , maar 
 ik ga nu deze trap naar beneden om uit te vinden wat hieronder is en of wij daar kans hebben om een andere uitgang te vinden.
 ”

  Zij daalde voorzichtig h
 et 
 smalle trap
 je
 af. De treden waren onregelmatig in hoogte en zij vond steun om zich vast te houden aan een dikke kabel die naast de trap naar beneden liep. Het licht van boven was erg zwak.
 
 De trap kwam uit in een kleinere open ruimte met een laag plafond. In het midden stond een versleten houten tafel met twee houten stoelen. 
 Verder 
 niets.

  Carla kon haar ogen niet geloven maar op de tafel stond een tafellamp met een plastic kapje. Zij trok aan de ketting van de lamp en de hele ruimte werd verlicht door een ouderwetse spaarlamp.

  In de muren waren drie nissen uitgebeiteld. In een nis stond een houten kaarsenhouder met drie kaarsen
 .

  Ernaast lag een pakje lucifers. In een andere nis stonden een aantal plastic bekers.

  Van deze ruimte ging weer een trap verder naar beneden. Carla had de indruk dat die trap breder was.

  Elise zag het licht aangaan en kwam even beneden kijken. Zij had de zoektocht naar
 de bom opgegeven. H
 et was onbegonnen werk tussen honderden kisten te zoeken.

  “Wat
 denk je Carla, zouden wij helemaal door de berg naar beneden kunnen lopen? Zouden wij dan een kans hebben om te overleven? Wat denk je?
 ”
 De woorden van Elise hadden een haast smekende ondertoon.

  “Ik
 denk dat het de enige kans is die wij nog hebben
 , maar 
 zeg het nog niet tegen Martha. Wij moeten haar helpen om naar beneden te komen.
 ”
 Carla probeerde dit overtuigend te zeggen.

  Zij keek Elise aan en zag dat zij het moeilijk had. 
 “Wij
 zullen het redden Elise! Ik wil niet dat deze schoften vrijuit gaan!
 ” Er klonk 
 boosheid in haar stem
 .

  Zij spraken af dat Martha door Elise naar beneden zou worden 
 geholpen
 en Carla alvast verder zou gaan om de boel te verkennen.

  Van Elise had zij de schoudertas geleend en daar stopte Carla de kaarsen en het lucifersdoosje in. Op het doosje stond ‘Golondrina’ en de afbeelding liet een vliegende zwaluw zien.

  “Neem
 ook nog wat bekers mee… je weet maar nooit.
 ”
 Elise legde een hand op Carla’s schouder en zei dan ernstig: 
 “Wij
 redden het… succes Carla.
 ”

  Carla glimlachte en knikte. Dan draaide zij zich abrupt om en begon af te dalen. Inderdaad was het eerste gedeelte van de trap een stuk breder. Daarna werden de treden weer smaller omdat aan alle twee kanten rotspartijen waren. De kabel die haar tot steun was geweest in het eerste gedeelte van de trap liep dan ergens recht naar beneden.

  Na vijfentwintig treden was er een breed stuk om te kunnen staan en om zich heen te kijken.
 
 Zij stak een kaars aan. Zover zij het kon zien werd de ruimte in de berg naar boven toe smaller en naar beneden aanzienlijk breder. Het licht van de kaars wierp spookachtige schaduwen aan de muren van de wanden van de grot.

  Carla rilde even. Bij de volgende trap ging zij even staan en gluurde naar beneden. Tot haar grote vreugde
 
 zag zij dat er nog maar enkele traptreden te gaan waren en dat de weg dan veranderde in een breed voetpad.

  Boven hoorde zij Elise roepen dat zij het eerste gedeelte waren afgedaald en dat alles prima was gegaan.

  Heel voorzichtig werd aan het tweede gedeelte begonnen. Elise liep voorop en liet Martha steunen op haar schouder. Martha was in een betere conditie dan zij hadden verwacht en maakte nog grapjes in haar droge Engelse humor.

  Via he
 t 
 kronkelende voetpad liepen zij rond vijftig meter naar beneden. Carla liep voorop met haar kaars omhoog. Zij stopte ineens en keek opzij. In de rots was een grote nis uitgehouwen en daarin was een behoorlijk grote schakelkast gemonteerd.

  Vragend keek zij naar Elise.

  Elise probeerde voorzichtig de deur van de kast open te trekken en tot haar verbazing was hij niet op slot. Zij vroeg aan Carla om wat dichterbij te komen met de kaar
 s
 .

  “Dit
 is geen oude troep… dit is nieuw aangelegd
 ”, 
 riep zij en 
 probeerde
 in een opwelling een aantal schakelaars
 .

  Zij stonden alle drie met open mond te kijken naar al die neonbuizen die ineens aanfloepten en de ruimte beneden en gedeeltelijk ook langs het pad verlichten.

  “Wouw”,
 zei Elise.

  Voor het eerst zagen zij hoe groot deze grot was en dat zij nog een heel stuk naar beneden moesten afdalen.

  Martha kreeg het wat moeilijker. Zij moest af en toe blijven staan om op adem te komen. Elise hielp haar zo goed zij kon en sprak haar moed in.

  Carla liep alvast vooruit en kwam om een scherpe bocht. Zij bleef staan toen zij iets zag glinsteren op een van de grillige rotsen. Er was geen twijfel mogelijk. Het was een miniem stroompje water dat langs de rots sijpelde maar te ver weg om het te bereiken.
 
 Zij hoopte 
 vurig
 dat zij het stroompje weer zouden tegenkomen als zij verder naar beneden kwamen.

  Dit vooruitzicht op water gaf ieder van het groepje weer hoop. Elise meende dat zij helemaal beneden de contouren van diverse voertuigen had gezien. Maar het licht was te zwak om alles duidelijk te herkennen.

  Het gevreesde moment kwam als een mokerslag. De stroom werd uitgeschakeld en Martha verloor in dat schrikmoment haar balans. Zij maakte een lelijke val en sloeg met haar hoofd tegen de rotsen. Door haar val
 
 bracht zij ook Elise uit haar evenwicht die daardoor hard tegen de grond smakte.

  Carla stond op dat moment stil om naar de rotsen te kijken en zij hoorde het gegil van Martha en Elise. Dan was er totale stilte. 
 Carla 
 riep dat zij moesten blijven waar zij waren en dat zij met haar licht naar ze toe zou komen.

  Zij hoorde een bevestigend gekreun en was opgelucht. Met bevende handen zocht zij in de schoudertas naar de kaars en de lucifers. Na drie pogingen brandde de kaars eindelijk.

  Voorzichtig liep zij weer een stuk terug en zag in het schaarse licht het lichaam van Martha liggen en Elise die probeerde naar haar toe te kruipen.

  Carla gaf de kaars aan Elise en greep dan de pols van Martha. Opgelucht haalde zij diep adem. 
 “Gelukkig”,
 zei zij tegen Elise. 
 “En
 hoe is het met jou?
 ”
 Zij bekeek haar bebloede linkerbeen en vroeg aan haar of zij kon proberen om te staan.

  Elise kwam kreunend overeind en deed met Carla’s hulp enkele stappen. 
 “
 Gelukkig niets gebroken, Elise. Maar ik vrees dat het dit jaar geen marathon meer wordt.
 ” 
 Ondanks haar pijn toverde Carla‘s grapje toch een glimlach op Elise’s gezicht.

  Zij legden samen Martha in een wat gemakkelijker positie. Zij was nog steeds bewusteloos en bloedde uit een hoofdwond. Carla scheurde een stuk van haar
 
 T-shirt aan de onderkant af en depte de wond ermee.

  “Ik
 vrees dat ik nu alleen naar beneden moet om naar hulp te zoeken.
 ”

  Zij legde de inhoud van de schoudertas op de grond en schoof de tas dan onder het hoofd van Martha. Zij nam een andere kaars en stak 
 deze 
 aan.

  Dan liep zij weg zonder nog iets te zeggen. 
 “Roep
 maar als je hulp nodig hebt
 ”, 
 riep Elise haar achter
 na…

  Carla stak haar hand omhoog en liep stevig door.

  22 Vrijdag late namiddag

  De grote zaal van de rechtbank in Torrevieja was tot de laatste plaats gevuld.

  Zelfs
 
 op de gangen krioelde het van belangstellenden die de uitspraak van de rechter onder geen beding wilden missen.

  In drie zaken zou vandaag een oordeel worden uitgesproken en dat was voor alle andere eigenaars in ‘Playa Azul’ misschien een richtlijn wat zij te verwachten hadden in hun processen die nog aan de beurt moesten komen.

  Er was deze keer wel een team journalisten toegelaten om verslag te doen.
 
 Dat gebeurde meestal uitsluitend als er iets belangrijks verwacht werd.

  Het aantal bewakers in de rechtszaal was verdrievoudigd en buiten hadden
 
 politievoertuigen alle ingangen naar het gebouw geblokkeerd.

  Het was nog nooit gebeurd dat er een zo groot contingent aan politie bij de rechtbank was ingezet. Het gaf aan dat men het risico op rellen en gewelddadigheden absoluut wilde vermijden.

  De intense spanning was af te lezen op de gezichten van de betroffen mensen. Voor hen stond er alles op het
 
 spel.
 
 Door sommige mensen in de wijk werden zelfs weddenschappen georganiseerd hoe de 
 afloop 
 zou zijn.

  Valentina Andrejevna en haar zus Jelena zaten met hun advocaat Antonio Perez rechts in de voorste rij.

  De zusjes zagen er bleek en vermoeid uit. Nadat Natalia Petrova, hun dood gewaande stagiaire, weer gezond en wel was teruggekomen, was ook het medeleven van de mensen in ‘Playa Azul’ verdwenen en de oude wrok weer opgelaaid.
 
 De zusjes probeerden al de hatelijke opmerkingen en boze blikken te negeren.

  Aan de linkerkant zaten vooraan drie Engelse echtparen met hun advocaat en ook bij hen was de spanning groot en dat was te zien aan hun strakke gezichten. Voor hen ging het om alles of niets.

  Maandenlang hadden zij voor het behoud van hun eigendom gevochten en zij konden zich niet voorstellen dat het oordeel anders dan in hun voordeel zou uitvallen.

  Buiten voor de rechtbank stond ook een Engelse
 
 tv-ploeg die geen toestemming had gekregen om in de
 
 zaal van de rechtbank te filmen. Zij hadden voor het gebouw van de rechtbank emotionele interviews afgenomen.

  In Engeland werd met grote belangstelling naar dit oordeel uitgekeken vooral omdat de gewelddadige dood van de journaliste Edna Baker-Stone er mee te maken zou hebben.

  Het was snikheet in de rechtszaal en de airco’s die hier en daar hingen konden amper verkoeling geven.
 
 Het onweer had inmiddels de buitenwijken van de stad bereikt en men wachtte op 
 het
 losbarsten van de stortbuien.

  Precies op tijd kwam rechter Lombarte en zijn staf de zaal binnen en begon de formaliteiten af te handelen.

  Er ontstond ineens een klein tumult toen een van de gerechtsdienaren ineens gehaast binnen kwam en naar de rechter liep. Hij fluisterde iets en legde een vel papier voor de rechter neer. Deze keek heel verbaas
 d
 , knikte
 
 dan met zijn hoofd en de klerk holde weer weg.

  De rechter gaf een klap met zijn hamer en vroeg om stilte. Het geroezemoes verstomde en de rechter wenkte de advocaten van de strijdende partijen naar zich toe
 .

  Er werd weer gefluisterd en de advocaten keken de rechter vol ongeloof aan.
 
 Zij gingen weer terug naar hun plaats en de rechter deelde aan de hele zaal mede dat men nu Commissaris Cortez ging oproepen die dringend aan de rechtbank had gevraagd om hem als getuige in deze zaak te horen.

  Cortez werd opgeroepen en kwam de zaal binnen. Het geroezemoes van de mensen in de zaal verstomde en de spanning nam weer toe.
 
 Na de formaliteiten voor het protocol begon Cortez met zijn verhaal.

  Hij overhandigde de rechter een kartonnen doos, gaf de uitleg hoe hij hieraan was gekomen en wat de inhoud van deze doos was.
 
 Hij voegde er wel nog aan toe dat misschien wegens de inhoud van deze doos diverse mensen vermoord waren.

  Bovenop had hij de koopcontracten van de drie Engelse eigenaren gelegd die vandaag gedaagd waren.
 
 Rechter Lombarte had voor een kort moment moeite om zijn beheersing te bewaren.

  Nog nooit in zijn lange beroepsleven als rechter was hij zo intens blij. Hij hoefde de beslissing die hij vandaag in de drie zaken had moeten uitspreken niet meer te nemen. De opgedoken documenten waren waren het bewijs dat al de eigenaren van ‘Playa Azul’ bij de koop van hun huis schandelijk waren bedrogen.

  Lombarte bedankte Cortez voor zijn getuigenis en inbreng. Dan kondigde hij een pauze van een kwartier af om met alle twee partijen het gesprek aan te gaan. Zijn uitspraak in deze drie zaken zou hij nadien 
 doen
 .

  23 Vrijdag late namiddag

  Charly
 haalde opgelucht adem
 
 toen
 de afrit naar Rojales in zicht kwam. Het onweer had deze streek nog niet bereikt maar de wolken hingen diep en dreigend.

  Max Ballisto en hij hadden alle waarschuwingen genegeerd en waren dwars door het onweersfront met zijn massa’s water, felle bliksems en oorverdovende donderslagen gereden.

  Toen zij vertrokken 
 waren van 
 de luchthaven van Murcia was de stroom uitgevallen en er w
 as 
 ook geen communicatie meer mogelijk.
 
 Charly maakte zich vooral grote zorgen om Elise. Hij kende haar goed en wist dat zij altijd als zij bezig was met een opdracht iets van zich liet horen.
 
 Er moest iets met haar gebeurd zijn en alle mogelijke scenario’s schoten door zijn hoofd.
 
 Hij had al met meerdere partners samengewerkt
 
 bij diverse misdrijven maar Elise was de meest flexibele en de vrolijkste.

  Max zag hoe ongerust Charly zich maakte over zijn partner en probeerde hem af te leiden door het dossier van de drie vermoorde aannemers nog eens met hem door te nemen.

  De drie doden waren door een man gevonden die met zijn hond ging wandelen. In dat beboste gebied lieten de meeste eigenaren hun honden vrij rondlopen. Men nam aan dat de hond achter konijnen had aangezeten en zo in de grot was terechtgekome
 n. Daar had hij dan de doden gevonden.

  De baas van de hond had de politie gebeld en was de grote schrik nog niet te boven. Men had hem ter observatie naar de
 
 medische hulppost gebracht.

  De bouwwerf van de ‘Florida Hills Company’ was slechts honderdvijftig meter van
 de grot 
 verwijderd en bouwvakkers hoorden de man roepen.

  Charly had uitgevonden via zijn connecties van Europol dat de drie dode bouwondernemers al eerder in opspraak waren gekomen bij twee andere bouwprojecten in Europa.

  Het team rechercheurs van Cortez was grondig te werk gegaan en net als Charly tot de conclusie gekomen dat de directieleden van de ‘Florida Hills Company’ systematisch de dupe waren geworden van een complot waarin de drie aannemers slechts een bijrol speelden.

  Iemand doodde zijn slachtoffers op een nietsontziende manier en legde dan de link naar de directie van de ‘Florida Hills Company’. Ook de journaliste Edna Baker
 -S
 tone was op dezelfde manier o
 m
 het leven gebracht voordat men haar lijk in de auto van Steven Johnson liet verbranden.

  Otto, 
 Marco
 , de drie aannemers en de onbekende dode met de papieren van Boris Kaminski… zij allen waren gemarteld en met doorgesneden keel gevonden.

  Alleen de moord op Steven Johnson en Carolina Wassendonk paste niet in het patroon en ook de aanslag op Charlotte Schablinski leek niet door dezelfde dader te zijn uitgevoerd.

  Charly was zo in gedachten dat hij haast het kantoorgebouw van de ‘Florida Hills Company’ voorbijreed.

  Het was een modern gebouw dat uit drie delen bestond. Alle drie waren zij met speelse overkappingen met elkaar verbonden. Voor het directiegebouw stonden in een rijtje vlaggenmasten met vlaggen uit heel Europa.
 
 Charly parkeerde op het gedeelte dat voor bezoekers was gereserveerd.

  Voor de ingang stond een bord met de tekst ‘gereserveerd voor directieleden en staf’. Het waren uitsluitend dure auto’s die hier geparkeerd stonden.

  Binnen in de hal van de receptie was het aangenaam koel. Wat opviel waren de grote schilder
 ijen
 aan de witte muren met landschapstaferelen hier uit de streek. De uitbundige kleuren waren een eye-catcher in de anders vrij eentonige ruimte.

  De naam van de jongedame van de receptie was volgens haar naambordje ‘Amanda’. Zij liep voor hen uit naar de directiekamer en opende na een korte klop de deur.

  Charly en Max werden welkom geheten door Alexi Novak. Hij stelde zijn compagnons aan hen voor en als laatste Lady Celia Markstone.
 
 Celia was nog altijd van streek over 
 het verhaal van de 
 aankoop van het huis tegenover Steven.

  Max nam wel de tijd om naar haar verhaal te luisteren en maakte aantekeningen van alles. Hij 
 vroeg aan haar
 hoe lang Conchita al bij haar werkte en of zij overal toegang had in het huis.

  Charly lichtte in de tussentijd de drie mannen in over de dood van de aannemers. Hij wilde van Alexi weten door wie deze drie waren aanbevolen en of zij al in eerdere projecten met hen hadden samengewerkt.
 
 Het patroon
 
 verschilde niet veel van andere fraudezaken die Charly kende.

  Wat hem vooral heel
 
 brandend interesseerde was wie hen op het idee had gebracht om Martha Weaver, Berry Winters en Boris Kaminski in te huren en dan apart van het hoofdkantoor te huisvesten.

  Het was Marko Dimitrov die via zijn voormalige manager bij een grote Spaanse voetbalclub de meeste tips doorkreeg en ze dan liet uitwerken.

  Marko’s vertrouwen in zijn manager was grenzeloos. En dat terwijl zijn
 
 partner
 
 Francisco hem steeds gevraagd had om wat voorzichtiger te zijn omdat deze manager bekend stond als ‘Homohater’. 
 Marco
 zei dat hij nooit met zijn trainer gesproken had over zijn geaardheid.

  Charly wilde weten of Marko nog steeds nauwe contacten onderhield met zijn manager en wat zijn naam was. Dan stuurde hij een mail aan zijn afdeling bij Interpol via zijn ipad en had binnen tien minuten een uitgebreid rapport over Marko’s trainer.

  Zijn naam was Antonio Carracedo-Fernandez en hij had een uitstekende reputatie. Diverse grote clubs hadden van zijn diensten gebruik gemaakt. Recent werd hij in verbinding gebracht met een zaak van matchfixing maar was niet veroordeeld. Hij was getrouwd en had twee dochters.

  Charly liet Max d
 e 
 mail lezen die hij net had 
 ontvangen
 en deze keek hem verbaasd aan.

  “
 Wij hebben een link gevonden
 ”, 
 zei hij tegen iedereen. Hij keek Marko aan. 
 “Volgens
 dit bericht zijn Conchita, die bij Lady Celia werkt
 , 
 alsook Amanda die hier aan de receptie z
 it, allebei
 dochters van
 u
 w ex-trainer.
 ” 
 Hij maakte even een betekenisvolle pauze en vroeg dan: 
 “
 Hoe was het nog maar met het laatste spel van 
 u
 waarbij later sprake was geweest van matchfixing?
 ”

  Er heerste even een ijzige stilte. Dan vroeg Alexi Novak of zij even een pauze konden inlassen om iets te drinken. Hij wees naar Celia die een beetje afwezig voor zich uitkeek.
 
 Max begreep waarom. Celia had Edna Baker-Stone goed gekend van vroeger toen zij nog in Londen woonde en nu hoorde zij ineens van haar verschrikkelijke dood.

  Buiten was het steeds dreigender en donkerder geworden. Het begon heel hard te waaien en in de hele wijk ging de straatverlichting aan.

  24 Vrijdag late namiddag

  Alle mogelijke gedachten schoten Carla door haar hoofd terwijl zij in het halfduister het pad naar beneden afliep.

  Zij dacht aan haar tante bij wie zij al als klein meisje heerlijke vakanties had beleefd en dat zij misschien zelfs haar begrafenis niet meer kon regelen.
 
 Er was geen tijd geweest o
 m
 te rouwen. Nu moest zij zelf zien te overleven en het leven redden van Martha en Elise.

  Zij merkte ineens dat de tranen haar over haar wangen liepen en zij versnelde haar pas. Zij moest een mogelijkheid vinden om hieruit te komen.

  Af en toe bleef zij staan en hief haar kaars 
 omhoog
 om even rond te kijken. Zij dacht dat zij van de rotsen nog steeds water zag stromen maar daar was zij niet zeker van. Het kon ook een schittering van iets anders zijn.

  Zij
 
 huiverde
 
 want de duisternis om haar heen was heel beangstigend. Hardop pratend probeerde zij zich moed in te spreken. 
 “Nog
 een stukje Carla… kom op.
 ” 
 De lucht rook nu ook anders… meer bedompt.

  Zij kwam uit bij een groot platform d
 at
 van een laag beton was voorzien. Er stonden wel meer dan honderd grote houten kisten gestapeld tegen de rotsen.
 
 De brede weg die van het platform naar beneden liep was ook van beton dat door de vochtigheid hier beneden veel gaten en scheuren 
 vertoonde
 .

  Voorzichtig liep Carla verder naar beneden. Af en toe hield zij haar kaars naar boven om een stukje verder de grot in te kijken. Elise kon wel gelijk hebben, dacht zij, want ook zij meende 
 c
 ontouren van voertuigen te zien.

  Het laatste gedeelte van de weg liep om een grillig uitstekende rotswand heen. Zij hoopte dat zij nu de bodem van de grot had bereikt en liep vol verwachting de hoek om.
 
 Voor haar lag een watervlakte en daarin staken diverse voertuigen uit.
 
 Blijkbaar was dit deel van de grot onder water te komen staan en had men niet op tijd de machines in veiligheid kunnen brengen.
 
 De teleurstelling dat deze weg niet tot een uitgang leidde was groot
 .

  Dan ineens realiseerde zij zich dat zij dorst had en nu het water voor het grijpen lag was de vraag of het drinkbaar was.
 
 Carla liep naar de rand van het watervlak en stak haar hand erin. Zij schepte een beetje water op, rook eraan en probeerde het heel voorzichtig. Het was verrassend goed met een lichte zoute smaak.
 
 In haar kaarslicht was niet goed te zien hoe diep het water was.

  Er moest meer licht komen. Haar kaars was voor de helft al verbruikt en de gedachte om in het donker verder te moeten liet haar rillen.
 
 De 
 kisten
 … dacht zij. Zij moest proberen om de k
 isten
 in brand te steken. Dus liep zij terug naar het platform waar de k
 isten
 stonden.

  De hele tijd was zij aan het mopperen tegen zichzelf dat zij niet eerder op het idee was gekomen toen zij de kratten had gepasseerd.
 
 Voorzichtig liep zij naar de eerste stapel toe. Alles was vrij hoog op elkaar gezet. Zij kon ook niet goed zien of de kisten leeg of vol waren.
 
 Het waren er meer dan zij had geschat en middenin was een gangpad gelaten.

  Bij het gangpad lag een stapel kisten los op de grond. Zij waren allemaal leeg en sommige waren 
 kapot
 .
 
 Carla kon haar ogen niet geloven. Onder de vernielde kisten was de omtrek van een kleine vorkheftruck te zien. Er zat een felgroen plasti
 c 
 hoes over het bedieningspaneel en de plaats van de bestuurder.

  Zij ging een stukje dichterbij. Er was geen twijfel mogelijk. Hoop kwam in haar op maar de vraag was of dat ding nog functioneerde en of zij hem kon gebruiken.
 
 Zij zocht wat spaanders bij elkaar
 en stak deze aan met haar kaars.
 
 Tot haar opluchting begon h
 et stapeltje knetterend te branden en gaf haar het licht dat zij nodig had.

  De omgevallen kratten die op de grond lagen waren allemaal leeg en werden door haar opzij geduwd om de weg vrij te maken voor het verplaatsen van de vorkheftruck.
 
 Carla trok de hoes van de machine af en tot haar verbazing zat de sleutel er nog 
 in
 .

  Zij hield de adem in toen zij 
 de sleutel
 omdraaide maar er gebeurde niets. Alleen een doffe klik. Weer probeerde zij het keer op keer maar zonder resultaat.
 
 Zij had gehoopt dat zij Martha hiermee zou kunnen vervoeren als zij niet kon lopen.

  Carla zocht wat stevige 
 stukken
 hout en stak er een in brand om als fakkel te gebruiken. De andere latten legde zij in de felgroene hoes en klemde die onder haar arm.

  Het werd tijd om naar Elise en Martha terug te gaan.

  25 Vrijdag late namiddag

  Nadat rechter Joseph Lombarte zijn uitspraak had gedaan in de zaak van de zusjes Andrejevna tegen drie Engelse huiseigenaren barstte in de 
 rechts
 zaal in een luid gejuich 
 los
 . Mensen omarmden elkaar, sommige huilden. Anderen schreeuwden luid en staken hun handen op met het overwinningsteken.

  De zusjes Andrejevna zaten beduusd te luisteren naar de uitleg van hun advocaat. Zij maakten een geheel ontredderde indruk.
 
 Hun fundament in deze rechtszaak was weggevaagd door de bewijzen die waren getoond en door de rechter aanvaard.

  De rechter had in zijn oordeel geen twijfel gelaten dat dit ook voor alle andere nog te behandelende zaken van toepassing zou kunnen zijn.

  Rechter Lombarte gaf de mensen in de zaal even tijd om hun emoties te uiten. Dan sloeg hij energiek met zijn hamer op tafel en vroeg om stilte.

  Toen hij de zaal verliet begonnen mensen te klappen en ‘Bravo’ te roepen. Een journalist had 
 de
 primeur om een foto van de rechter te maken waarop hij vriendelijk glimlachte.

  Buiten was het Engelse TV-team de gelukkige eigenaren aan het interviewen die steeds maar in angst hadden geleefd om hun eigendom te verliezen.

  Commissaris Cortez was aan de achterzijde van het gerechtsgebouw naar buiten gegaan. Er stak van zee een frisse wind op en de eerste druppels regen vielen.
 
 Tergend langzaam schoof het onweer verder naar de stad.

  26 Vrijdag late namiddag

  Op zijn kantoor werd Cortez opgewacht door Filip Midèras. Hij kende Midèras van een van zijn clubs en wist dat hij de streek goed kende. Filip
 had 
 vroeger een hoge functie bij het leger en had Cortez al vaak met zijn vakkennis geholpen.

  Midèras kwam gelijk 
 terzake
 . 
 “Dit
 is een hoogst ‘explosieve’ kaart die je mij hebt laten zien, Cortez. Hoe kom je hier in hemelsnaam aan?
 ” 
 Hij
 
 keek onderzoekend naar Cortez.
 “Ik
 heb
 
 haast Filip en de rest vertel ik je later wel. Waar is dit?
 ”
 vroeg Cortez aan hem.

  Omslachtig legde Filip uit dat deze kaart uit de jaren dertig was en informatie gaf over een opslag van explosieven. In die tijd werden vaak wapenarsenalen aangelegd door alle strijdende partijen in de burgeroorlog en het liefst werden dan grotten in bergen gebruikt waarvan de toegang alleen 
 aan 
 enkele inheemsen goed bekend was.

  Hij vertelde Cortez dat deze grot twee toegangen had en dat hij er honderd procent zeker van was dat deze berg aan de rand van het dorp Rojales te vinden was.
 “Ik
 heb je een hedendaagse kaart ter vergelijking meegenomen. Deze berg is het.
 ”

  Cortez deinsde achteruit. 
 “Fi
 lip…
 d
 enk goed na! Ben
 
 je absoluut zeker?!
 ” 
 De stem van Cortez klonk hees en indringend.
 
 Filip knikte alleen met zijn hoofd en zei dan resoluut 
 “Het
 is dezelfde berg, Cortez.
 ”

  Cortez vloekte luid en maakte een hulpeloos gebaar. 
 “Weet
 je wat dat betekent, Filip? Aan de andere kant van deze berg ligt de nieuwe bebouwing van de wijk ‘Eagles Forrest’
 ” 
 Hij moest even een pauze inlassen en een glas water drinken.

  Filip begreep het meteen. 
 “Hemel,
 Cortez. Als er nog explosieven in de berg liggen dan is iedereen in gevaar. Vooral als ik naar deze wapenlijst kijk en ervan uitga dat alles nog aanwezig is
 
 dan durf ik
 
 niet eraan te denken in welke staat al d
 at wapentuig nog verkeerd
 .
 ” 
 Filip keek met een zorgelijke blik 
 naar Cortez
 .

  ”Ik
 denk dat je deze informatie direct verder
 moet
 geven aan alle betreffende instanties, Cortez. Ik zal mijn contacten bij het leger opbellen.
 ”

  Binnen een paar minuten wa
 r
 en de belangrijkste instanties over de situatie ingelicht en zaten Cortez en Midèras in de auto op weg naar ‘Eagles Forrest’.

  Filip kreeg het verhaal van de ontvoerde vrouwen te horen en van de verdwijning van een Europol-agente.
 
 Cortez had amper tijd om na te denken maar 
 éé
 n gedachte liet hem niet los. Als dit allemaal gepland was dan was de tijd
 stip
 wel erg goed gekozen met het naderende onweer. 
 “Stel”,
 zei hij aarzelend tegen Filip, 
 “Stel
 dat men de wapens en 
 de 
 nieuwe wijk in een klap wil vernietigen wie zou er dan baat bij hebben?
 ”

  “M
 isschien gaat het om het uitwissen van sporen uit het verleden die iemand heeft achtergelaten
 of
 iemand wil niet de goede naam van de familie beklad zien.
 ”

  Filip maakte even een pauze. 
 “Als
 ik je verslag zo hoor dan denk ik echt dat de moordenaar een persoonlijk motief heeft.
 ” 
 Hij haalde zijn schouders op. 
 “Maar
 ik kan het natuurlijk ook mis hebben.
 ”

  Cortez arriveerde gelijk met de auto van Charly bij het huis van Celia.
 
 Celia was gelijk meegekomen en wist niets van een sleutel of een toegang tot een grot. Cortez vroeg aan haar hoe Conchita bij haar in dienst was gekomen.

  Celia keek hem verbaast aan. 
 “Het
 was op een aanbeveling van Martha. De jongeman die bij haar op het kantoor werkte wist iemand die goed Engels sprak en huishoudelijk werk wilde doen. Ik was in het begin ook heel tevreden… alleen in de laatste tijd kwam Conchita vaker niet opdraven.
 ”

  Zij werden onderbroken door een van de plaatselijke politieagenten. Zij hadden de deur van de grot gevonden maar deze was door explosieven beveiligd en nu wachtte men op een deskundige.

  Cortez draaide zich om naar Filip Midèras en vroeg of hij nog wist waar de andere toegang van de berg was.
 
 Samen met Charly en Max reden de mannen naar de andere zijde van het berggedeelte.

  Zij gaven Celia nog het advies om direct te vertrekken. In alle haast had zij wat persoonlijke dingen ingepakt en reed achter Cortez aan richting het dorp.

  In de wijk ‘Eag
 le
 s Forrest’ waren politiemannen van de gemeentepolitie bezig om bange mensen uit te leggen
 
 waarom zij halsoverkop uit hun huizen moesten vertrekken.

  27 Vrijdag late namiddag

  Toen Carla bij Elise terugkwam was aan de toestand van Matha nog niets veranderd. Carla had het afdekzeil van de heftruck als een soort rugzak geknoopt om hout van de kisten te vervoeren en in haar hand droeg zij twee met water gevulde bekers. Telkens 
 was 
 zij gestopt om de weg te verlichten door wat planken in brand te steken en zo de terugweg gemakkelijker te maken.

  Elise was blij om Carla weer terug te zien en wilde alles weten wat zij was tegengekomen. Zij was Carla heel dankbaar dat zij aan het water had gedacht en dronk de beker in een 
 teug 
 leeg.

  Met de andere beker water maakte zij de wond aan Martha’s hoofd schoon en veegde het bloed eraf met stofreepjes die z
 e 
 van haar zomerjurk had gescheurd.

  Carla vertelde van de kleine vorkheftruck die zij had gezien en dat zij het idee had om Martha misschien daarmee te vervoeren.

  Zij gebruikten het zeil om Martha er voorzichtig in te leggen en dan zo goed mogelijk over de weg naar beneden te slepen. Carla's wegverlichting werkte perfe
 ct
 . Af en toe kreunde Martha als zij haar over een hobbel sleurden, maar zij werd niet wakker.

  Bij het zien van het water was Elise niet meer te houden. Zij trok haar slippers uit en liep zo het water in. 
 “Het
 kan nooit erg diep zijn
 ”,
 riep zij naar Carla, die bij Martha was gebleven. 
 “Maar
 wel behoorlijk koud!
 ”

  Elise had gelijk…
 
 het water ging amper tot haar middel. Zij klom weer naar boven en pakte een van Carla's fakkels. Dan 
 liep
 zij het water weer in om de b
 u
 urt te verkennen.

  Even later zat zij rillend bij het vuurtje dat Carla had gestookt. 
 “Er
 zijn twee gangen die wij van hieruit kunnen nemen. De eerste hier links is smal en die heb ik nog niet goed bekeken. 
 Echter
 om 
 naar
 d
 e gang 
 rechts te komen moeten wij langs de machines die nog in het water staan. 
 D
 a
 n komen wij uit
 in een brede gang en ik denk dat die het vaakst is benut toen hier nog activiteiten waren.
 ”

  Carla knikte. 
 “Maar
 eerst moet jij even kijken of de vorkheftruck
 
 bruikbaar is om Martha
 
 te vervoeren. Desnoods kunnen wij hem door het water duwen.
 ”

  Elise was 
 opgegroeid
 op een boerderij en gewend met diverse machines om te gaan. Het duurde een paar minuten en dan startte de machine en reed Elise met een triomfantelijke glimlach naar de plek toe waar Carla met Martha zat.

  Zij stapte af en liet de motor lopen. 
 “Ik
 durf hem niet meer af te zetten
 … 
 zullen wij maar gelijk doorgaan voordat hij weer stopt?
 ” 
 Voorzichtig werd Martha opgetild en op het laadvlak gelegd. Niet erg comfortabel maar zij werd niet wakker.

  “Je
 hebt kans dat wij het niet halen tot de gang 
 omdat misschien 
 de motor afslaat in het water
 ”,
 zei Elise.
 “Dan
 duwen wij dat ding!
 ” 
 was Carla’s ferme antwoord en zij barsten allebei in een schaterlach uit.
 “Je
 hebt gelijk Carla…
 
 Wij zijn nu zo ver gekomen en de rest wordt peanuts!
 ”

  Het eerste gedeelte ging prima en dan moesten zij de truck inderdaad de laatste vijf meter uit het water duwen voordat zij in de gang waren.

  Zij moesten al hun kracht gebruiken om het voertuig voo
 r
 uit te krijgen op de weg vol hobbels. De gang was een tunnel met aan 
 beide 
 kanten grote sterke balken om het geheel te 
 verstevigen
 . Hij kwam uit
 
 in een grote grot die enorm hoog was. Verbaasd keken zij rond.

  “Wouw”,
 zei Elise, 
 “hier
 kan je nog weleens een feestje geven zonder dat je elkaar voor de voeten te loopt.
 ”

  Aan de rechterkant was een brede hoge deur
 
 en aan de bandensporen kon je zien dat hier veel werkverkeer geweest moest zijn.

  Buiten 
 onweerde het kennelijk
 hevig
 
 want het dreunen van de donderslagen was heel goed te horen.

  28 Vrijdag late namiddag

  Met grote stappen liep Cortez in de richting die Filip Midèras hem aanwees op de kaart.
 
 Cortez had uit voorzorg de auto niet direct voor de ingang van de grot neergezet. De weg die er naar toe liep was een kleine dertig meter verder. Het was aan de woekering van planten te zien dat hij niet meer gebruikt werd.

  Charly en Max wa
 ren 
 inmiddels ook g
 earriveerd en Charly 
 parkeerde zijn auto naast d
 ie van Cortez
 en keek zoekend in de rondte.
 
 De toegangspoort was verstopt in een klein inhammetje en ook hier vormden de planten een uitstekende camouflage.

  Cortez haalde uit zijn broekzak een verfomfaaide envelop, draaide zich dan om en liep naar de deur.

  Nu kwam het
 erop aan
 of Cortez het bij het juiste eind had gehad. Hij beefde een beetje met zijn handen toen
 
 hij de sleutel, die Charlotte hem had gegeven
 , 
 in het verroeste sleutelgat stak. De sleutel bleef halverwege steken. Op de label van de sleutel stond in sierlijke letters ‘Lig
 ht
 house’.

  De teleurstelling was op het gezicht van Cortez af te lezen.

  Charly haalde uit zijn auto een klein plastic flesje olie en wreef een paar druppels op de sleutel en daarna draaide hij met gemak de sleutel om. De deur ging open met een vreselijk irritante piep.

  Max kwam met een grote zaklamp en scheen met een krachtige lichtbundel in de donkere ruimte. Het was een tunnel. Hij was vrij breed maar niet erg hoog en aan de diepe bandensporen was te zien dat hier vroeger veel gereden moest zijn. De lucht was aangenaam koel en rook een beetje bedompt.

  Max bood aan om samen met Charly verder de tunnel in te lopen en te onderzoeken waar deze uitkwam
 , maar 
 Cortez wilde zelf ook een kijkje nemen. Hij haalde nog twee zaklampen uit zijn auto en volgde hen dan met Filip Midèras.

  Het was maar een kort stukje lopen door de tunnel. Zij kwamen uit in een open ruimte met beneden een watervlakte in de vorm van een soort kanaal. De weg liep iets af en het water beneden leek niet erg diep. Een stuk verderop stonden wat werkvoertuigen in het water.

  Max liep naar beneden en schepte wat water met zijn handen. Voorzichtig rook hij eraan en proefde. Het water was glashelder en had een zoute nasmaak.
 
 Hij ontdekte nog iets en riep de anderen. Dan zagen zij het allemaal. Bij de rotsen beneden in de buurt van de waterlijn smeulden restjes hout.

  “Zij
 moeten hier zijn geweest
 ”,
 zei Charly en hij begon luidkeels te roepen. Er was geen respons te horen.

  Zij schenen met hun zaklampen in de rondte en konden in het schamele licht alleen maar vermoeden hoe ver deze grot nog naar boven liep. In het schemerlicht konden zij ook de stapels kisten zien die iets hoger op een plateau stonden.

  Max wees naar bandensporen die vrij nieuw uitzagen en zij besloten de sporen te volgen. Een stukje verder was een andere tunnel te zien met een vrij brede ingang.
 
 Blijkbaar had men toen twee uitgangen gebouwd.

  Een diep grommend geluid schrikten de mannen op en ineens voelden zij allemaal dat de aarde onder hun voeten begon te trillen.
 “Aardbeving”,
 schreeuwde Charly en zij vluchtten allen weer de tunnel in waar zij vandaan kwamen en holden in de richting van de uitgang.

  Het onweer had nu het dorp bereikt en barstte in alle hevigheid los. Het regende heel hard en men kon geen hand voor ogen meer zien.
 
 Zij voelden het allemaal heel duidelijk…
 o
 nder hun voeten beefde de grond. Steeds krachtiger werden de trillingen en zij konden zich amper staande houden.

  Het leek alsof er geen einde aan kwam. Het grommende geluid kwam diep uit de aarde en was zelfs no
 g ondanks 
 de enorme donderslagen te horen.

  Elk moment verwachtte Cortez een explosie te horen. Elke minuut dat het langer duurde gaf ook weer hoop
 . Lang
 geleden was Cortez gestopt met roken maar op dit moment verlangde hij meer dan ooit naar een sigaret. Het liefst was hij zo in de regen gestapt.

  Hij keek op de display van zijn smart
 phone
 en zag dat de temperatuur de laatste minuut met zeven graden was gedaald.

  De schokken werden 
 zwakker
 . Uit voorzorg bleven z
 ij
 met zijn allen in de buurt van de tunneluitgang staan want er kwamen nog twee krachtige naschokken. Hier en daar vielen wat kleine brokstukken van de tunnelwanden en de mannen waren op hun hoede om in geval van nood direct naar buiten te sprinten.

  Zij schrokken allemaal van de telefoon van Filip Midéras
 . 
 Het was zijn collega van het leger die met zijn mannen had geholpen om ‘Eagles Forest’ zo vlug te evacueren. Hij had een bericht doorgestuurd.

  Hij liet Filip weten dat nagenoeg de hele wijk ‘Eagles Forest’ was weggevaagd door een aardverschuiving tijdens de beving. Hij kon van zijn observatiepost nog niet zeggen wat deze verschuiving had veroorzaakt en of er misschien opzet in het spel was geweest.
 
 De modderstroom van aarde en rotsen was kilometers ver het natuurgebied in geschoven en hij wist nog niets van slachtoffers.
 
 Hij vroeg of Filip nog hulp nodig had bij zijn reddingsactie. Anders zou hij wat van zijn mannen naar hem sturen.

  De regen was aanzienlijk in hevigheid verminderd en het onweer schoof heel langzaam richting de zee.
 
 Iedereen was nog heel beduusd van het nieuws dat Filip voorlas.

  Charly werd ineens heel onrustig en stelde voor dat zij weer naar binnen moesten om hun zoektocht naar Elise, Carla en Martha voort t
 e zetten.

  Als de vrouwen in de andere tunnel waren dan hadden zij zich misschien wel schuilgehouden toen er geroepen werd omdat zij niet wisten wie naar hen riep.

  Hij liep direct terug en de rest volgde hem. Het waterpeil in de bergruimte was ineens aanzienlijk gestegen.
 
 Van de rotswanden stroomde water naar beneden en verhoogde het waterpeil in een rap tempo.

  Voordat men hem tegen kon houden had Charly al zijn sandalen en T-shirt uitgetrokken en was in het water gesprongen. Hij zwom naar de andere tunnel en klom daar uit het water.
 
 Ook hier moesten de vrouwen zijn geweest want ook hier smeulden nog in de as de resten van houten planken.

  Er lagen nog wat losse plankdelen ernaast. Charly brak een plank in stukken en met de losse spaanders lukte het hem om het vuur weer op gang te krijgen.
 Éé
 n plank gebruikte hij als fakkel en liep dan de tunnel in. Alles was hier nog droog. Hij kwam 
 bij een bocht 
 naar rechts.

  De schrik sloeg hem om het hart toen hij de ravage zag. De tunnel was door de aardbeving ingestort en het puin en aarde blokkeerden de verdere doorgang.

  Weer schreeuwde hij de namen van Elise, Carla en Martha. Deze keer was het alsof hij een gesmoord geluid had gehoord.

  Hij liep nog dichter naar het puin toe en bekeek in het licht van de fakkel de wegversperring. Alleen boven in het hoekje rechts leek het alsof er een kleine opening was.

  Weer riep hij luid alle namen en deze keer was hij er zeker van dat hij iets hoorde. Hij ging nog dichter bij het puin staan en probeerde zelfs een stukje te klimmen naar de opening boven.

  Achter hem dook ineens Max op met ook een fakkel in zijn hand. 
 “Ik 
 dacht ik kom je maar helpen. Gezellig met zo’n vuurtje aan
 ”,
 zei hij met een vrolijke ironische ondertoon.

  Dan staarde hij met open mond naar de puinhoop en liep dan naar Charly toe om hem te helpen.
 D
 e berg aarde o
 p
 klauteren was onbegonnen werk. Telkens weer zakte Charly naar beneden door het afbrokkelende puin.

  Boven bij de opening was nu een zwak lichtschijnsel te zien. Charly vermoedde dat Carla of Elise ook probeerden naar boven te klauteren en ook geen succes had
 den.

  Het was duidelijk dat zij hier niet verder kwamen. Zij hadden geen andere keuze 
 dan
 terug te gaan en te proberen de andere toegangsdeur aan de andere kant van de berg te vinden.

  Ongeduldig stond Cortez op Charly en Max te wachten en was opgelucht toen hij z
 ij
 uit de andere tunnel zag komen.
 
 Het water in de grot was steeds maar gestegen en had inmiddels de ingang van hun tunnel bereikt.

  Charly vertelde wat er gebeurd was in de andere tunnel en dat er nog maar 
 éé
 n uitweg was om de drie vrouwen te bevrijden. Het was hem aan te zien dat hij vreselijk ongerust was. Gehaast liep hij voor de anderen naar buiten.

  Het regende nog maar een beetje maar het landschap was door de watermassa’s veranderd in een modderpoel en overal waren kleine 
 vennet
 jes ontstaan. De lucht rook naar aarde en het was aangenaam koel.

  Cortez vroeg zich af of zij niet toch beter de hulp van Filip’s legervrienden konden inroepen. Hij was bang dat zij met hun voertuigen niet ver zouden komen
 .

  Zijn grootste angst was dat de aardverschuiving de toegangsdeur aan de andere kant had bedolven.
 
 Samen met Filip Midéras keek hij de auto van Charly achterna die glibberend en slingerend over de weg reed.

  Natuurlijk kon Cortez
 
 heel goed begri
 jpen dat de twee jonge mannen geen tijd wilden verliezen om op de plek te komen die Filip hen had aangewezen op de kaart. 
 Filip gaf het na enkele minuten op om een verbinding te 
 maken 
 met zijn vrienden. De verbindingen waren verbroken
 .

  29 Vrijdag late namiddag

  Het leek wel alsof de geluiden van het onweer nog versterkt werden door de holle ruimte van de berg. Buiten moest het verschrikkelijk te keer gaan. Maar dan was er nog iets anders
 … i
 ets wat geen van hen eerder had meegemaakt. De aarde begon krachtig te beven.

  Voor een moment leek het alsof ook hun vuur zou uitgaan maar dat herstelde zich dan weer.

  Carla en Elise hadden Martha, die inmiddels wakker was geworden en nog op de vorkheftruck zat, net door de tunnel
 
 in de grote grot geschoven. Er vielen brokstukken van boven 
 op
 de grond waar zij uiteenspatten als een zeepbel.

  Vlug hielpen zij Martha van de truck af en sleurden haar in de richting van de buitendeur in de hoop d
 a
 t een veilige plek zou zijn.

  Na de tweede krachtige beving vielen nog meer steenbrokken en aarde in de open ruimte en zij hoorden een groot kabaal vanuit de tunnel.

  Carla sprong op en liep naar de tunnel om te kijken wat er gebeurd was. Zij vreesde het al. De tunnel was geblokkeerd met aarde en stenen. Het was voor hen niet meer mogelijk om terug te gaan. Elise was haar gevolgd en beiden stonden zij naar de ravage te kijken.

  Carla liep naar de truck die nog net niet door de aardmassa was geraakt. 
 “Wij
 moeten proberen of wij hem als ram kunnen gebruiken om de deur open te krijgen
 ”, 
 zei zij en keek Elise vragend aan.

  Het was alsof Elise met haar gedachten heel ver weg was. Zij stond naar de aardverschuiving te staren en Carla kreeg de indruk alsof zij ieder moment in tranen uit kon barsten.
 “Kom
 op Elise
 ”,
 riep zij op een iets te ferme toon. 
 “Kom
 op
 .” 
 Zij schudde haar bij haar schouders en legde dan troostend haar arm om haar heen.

  “Kom
 op. Ik weet wel dat het niet gemakkelijk is maar wij moeten hier weg.
 ” 
 Haar stem klonk smekend.
 
 Het duurde even een moment en dan was het weer de ‘oude’ Elise die zei: 
 “Je
 hebt volledig gelijk. Wij moeten het gewoon proberen.
 ”

  Zij ruimden samen wat stenen uit de weg en duwden dan de kleine truck moeizaam in de richting van de deur.

  Plots bleef Elise weer staan en vroeg of Carla het geluid ook had gehoord. Dan was het weer te horen. Heel erg zwak was een geluid te horen en het klonk bedompt en ver weg.

  Het kon niet anders of iemand aan de andere kant van de aardhoop was iets aan het roepen. Samen gilden zij zo hard zij konden in de hoop dat het ook gehoord zou worden.
 
 Heel boven in de aardhoop was een kleine opening en 
 het 
 leek wel alsof er licht te zien was.

  Carla nam een aanloop om daar naar boven te klauteren
 , maar 
 telkens gle
 den
 aarde en stenen onder haar voeten weg.
 
 Weer schreeuwde zij zo hard als zij maar kon en was zeker dat iemand daar achter haar roepen had gehoord.

  Dan bedacht zij ineens dat zij vanzelfsprekend ervan was uitgegaan dat de roeper aan de andere kant iemand was die haar kende en niet tot de boevenbende behoorde.
 
 Zij zei uit voorzorg niets tegen Elise om het niet nog erger te maken.

  Terwijl zij probeerden om de kleine truck voor de grote deur te krijgen kwamen er nog wat kleine afgezwakte naschokken.

  Martha had al die tijd rustig o
 p
 haar plek gezeten en het was haar aan te zien dat zij heel bang was. Bovendien moest zij behoorlijk wat pijn hebben in haar been nadat zij haar zo ruig in alle haast naar de deur hadden getrokken.

  “Gaat
 het nog Martha?
 ” 
 vroeg Carla bezorgd en Elise kwam bij haar zitten en keek naar Martha’s
 verwondingen
 .
 
 Zij legden haar uit wat zij nu van plan waren en verhuisden haar een stukje verder van de poort weg.

  Dan namen zij een aanloop en duwden de machine zo hard mogelijk tegen de deur aan. Na de zesde keer lukte het om het linker gedeel
 t
 e van de deur te ontwrichten boven in zijn ophanging. Uit 
 de spleet die ontstond
 kwamen tot hun ontzetting alleen aarde en stenen naar binnen.

  Zij keken elkaar wanho
 pig
 aan. 
 “Ik 
 denk dat daar buiten een aardverschuiving heeft plaatsgevonden die onze deur blokkeert
 ”, 
 zei Carla zachtjes.

  Het was nauwelijks te verstaan toen zij haast ongelovig zei
 : “Weten 
 jullie wat dit betekent?
 ”
 Zij maakte een pauze alsof zij nog eens haar woorden moest
 
 overdenken. 
 “Dat
 betekent dat wij opgesloten zitten en
 … 
 geen andere toevoer van lucht hebben
 …”
 Zij keek hulpeloos naar Elise en Martha.
 
 Elise zat moedeloos met haar handen voor haar gezicht op de grond naast Martha.

  Carla liep weer de tunnel in. Deze keer had zij wat planken van de kisten meegenomen. 
 “Kom
 Elise. Je moet mij licht geven. Er is nog een sprankje hoop dat wij de opening daarboven kunnen vergroten.
 ”

  Elise kwam weer in actie en hielp Carla de planken als een soort opstapjes en houvast in de aardwal te rammen.
 
 Boven lukte het Carla moeizaam om het gat een beetje grote
 r te maken
 . Zij schoof met haar plank de aarde van zich weg naar de andere kant en kreeg zo een wat grotere opening. Zij hoorde iedere keer als een stapel aarde naar de andere kant viel een merkwaardig geluid.

  Zij vroeg Elise om haar een fakkel te geven. Het gat was nu aardig groot en zij wilde zien hoe breed de aardwal in de tunnel w
 as. Z
 ij keek door het gat en gaf een gesmoorde gil.
 
 In het licht van de fakkel zag zij dat de tunnel tot een kleine meter onder het plafond onder water stond
 .

  Voorzichtig klom zij terug. Elise ving haar beneden op en wist dat Carla geen goed nieuws had.
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  Het was opgehouden met regenen en van het onweer was alleen maar in de verte af en toe een bliksem te zien.

  Charly en Max hadden tijdens de rit geen woord gewisseld.
 
 Zij moesten een behoorlijk stuk omrijden om aa
 n
 de andere kant van de berg te komen. De weg was een modderpoel en het was ver
 
 van gemakkelijk om het traject te rijden.

  Charly probeerde zich helemaal te concentreren op de weg en slingerend rond de grote plassen reed hij naar de hoofdweg. Ook daar heerste een chaos door de omgewaaide bomen, takken en rommel.
 Er was 
 geen an
 der 
 verkeer op straat.

  Charly sloeg af naar de toegangsweg naar ‘Eagles Forest’ en moest een ruime bocht om de berg nemen.
 
 Ongeloof en verbazing stond op de gezichten van de twee mannen te lezen toen zij de hoek om kwamen.

  Daar waar de mooie witte bungalows van de nieuwe wijk hadden gestaan was nu een kale bergvlakte. Men kon het spoor volgen dat de aardverschuiving had genomen in de richting van het natuurpark.

  Alleen enkele bungalows die helemaal boven aan de linkerkant van de berg stonden waren gespaard gebleven. Hun toegangswegen waren gedeeltelijk weggevaagd
 of beschadigd
 .

  Een legervoertuig kwam hen tegemoe
 t
 en stopte hen. De chauffeur, een luitenant van de landmacht, vroeg waar zij naar toe wilden. Dit was nu verboden gebied voor de civiele bevolking.

  Charly en Max zeiden dat zij van de politie waren en lieten hun identificatie zien. Zij legden uit dat zij met een reddingsactie bezig waren. Zij voegden eraan toe dat ook commissaris Cortez en Filip Midèras hierbij betrokken waren. De naam Midèras was bij de chauffeur blijkbaar een begrip.

  De luitenant 
 belde met de leidinggevende officier die een stukje verderop in een restaurant zat dat als tijdelijke commandopost in gebruik was.
 
 Terwijl de luitenant nog aan de telefoon de situatie uitlegde kwam er met hoge snelheid een jeep in hun richting gereden.

  De man
 , 
 die uitstapte, was aan zijn uniform te zien legerkapitein en stelde zich aan Charly en Max voor als Estevan Mantego.
 
 Hij wilde weten om hoeveel vermiste personen het ging en zei dat zij konden rekenen op zijn onvoorwaardelijke hulp.
 “Het
 wordt alleen heel moeilijk om bij de ingang te komen omdat wij niet zeker weten hoe het terrein daar uitziet. Overal zijn aardverschuivingen geweest.
 ”

  Mantego wees in de richting en duidde de plek aan. Er kwam een grote grijns op zijn gezicht toen hij eraan toevoegde: 
 “Maar
 ik heb al de toestemming van de ‘Florida Hills Company’ om hun grote graafmachines te mogen gebruiken. Zij hadden geen keus. Of meewerken of beslag leggen op alles. Nood breekt wet… niet waar.
 ” 
 En weer glimlachte hij breed.

  “U
 hoeft niet bang te zijn… mijn mannen zijn erg handig in het besturen van deze machines. Wie wilt 
 u 
 trouwens redden?
 ”

  Max legde uit om wie het ging en dat er echt haast geboden was. Hij vertelde ook dat Charly en hij in de tunnel waren geweest die nu was afgesloten door een instorting en vol met water liep.

  ”Dat
 betekent dat zij nu geen kant op kunnen en dat hun lucht krap zou worden. Wij weten niet hoe lang het nog kan duren.
 ”
 Het gezicht van Max stond ernstig en hij keek Mantego vragend aan.

  “Wij
 zullen ons best doen
 ”,
 zei Mantego en e
 r
 klonk een lichte twijfel in zijn stem.

  “Ik
 heb mijn mensen de andere kant opgestuurd want hier is geen doorkomen aan over de puinhopen heen. Trouwens…
 ik
 had al contact met Filip Midéras en 
 uw 
 commissaris. Zij zijn bij de andere ingang gebleven. Ik denk dat over een half uur ook de machines op hun bestemming zijn. Ik ga even een kijkje nemen en zie jullie straks daar.
 ”

  Hij sprong weer in zijn jeep en reed weg. Ook Charly en Max gingen dezelfde weg weer terug. Zij verbaasden zich erover hoe vlug de grote plassen grotendeels al verdwenen waren die zij op de heenweg hadden gepasseerd.
 
 Het was nog steeds zwaar bewolkt maar er waaide een stevige wind van de bergen die een aangename koelte gaf.

  “Ik
 hoorde dat jullie kennis hebben gemaakt met kapitein Mantego
 ”, 
 zei Filip Midéras tegen hen toen zij weer bij hen terug waren. 
 “C
 apabele man. Als het iemand lukt dan hem wel
 ”, vo
 egde hij nog in volle overtuiging eraan toe.
 
 Hij wees naar Cortez. 
 “Volgens
 mij heeft hij een tegenvallend bericht gehad.
 ”

  Cortez was nog steeds aan
 de telefoon
 en ijsbeerde door de b
 u
 urt. Aan zijn gebaren was duidelijk te merken dat hij de beller wilde kalmeren. Dan zuchtte hij diep en verbrak de verbinding.

  Hij keek Charly en Max aan. 
 “En
 wat hebben jullie voor schokkend nieuws?
 ”
 Zijn toon was net even iets te vrolijk en dat besefte Cortez ook ineen
 s.

  Net als kapitein Mantego had voorspe
 ld
 waren de graafmachines een half uur later gearriveerd. Op de plek waar zij moesten zijn waren twee sporen van een aardverschuiving te zien.

  Met hun verrekijkers zochten zij de berg af op zoek naar iets wat op een deur of ingang kon wijzen.
 
 Uiteindelijk begon men op goed geluk vooraan bij de eerste aardhopen te graven.

  Het ging allemaal heel langzaam omdat er grote steenbrokken en doorweekte aarde met resten van beplanting opzij geduw
 d 
 moest worden.

  Na een uur werd het graven op die plek gestaakt en begon men aan de tweede optie.Het ging nu een stuk
 
 vlugger omdat de mannen meer routine in de omgang met de graafmachines hadden gekregen. 
 Echter
 de tweede verschuiving was ook een stuk compacter dan de eerste.
 
 Filip Midéras was steeds maar aan het berekenen waar de ingang zou kunnen zijn en gaf zijn aanwijzingen door.

  Kapitein Mantego kwam even een kijkje nemen. Blijkbaar was hij een praktisch denkend soldaat die wist dat zijn mensen af en toe een pauze moesten maken. Hij had uit het restaurant een mand met verse broodjes en diverse thermoskannen met koffie meegenomen waarvan iedereen dankbaar gebruik maakte.

  Dan was hij zo maar weer vertrokken op weg naar een ander knelpunt. Hij had een verlanglijst meegekregen van Charly en Max. Zij waren bang dat er weinig tijd meer over was voor een geslaagde redding van buitenaf en hadden het plan om toch maar te proberen om van de andere kant door de ondergelopen tunnel naar de vrouwen toe te gaan.

  Mantego had waardering voor hun inzet. Nog voordat hij vertrok was hij al druk aan het bellen voor hun gevraagde 
 materiaal
 . 
 “Komt
 goed
 ”,
 zei hij met zijn bekende brede glimlach voordat hij in zijn jeep wegscheurde.
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  Op het kantoor van de ‘Florida Hills Co
 m
 pany’ heerste een complete chaos. De telefoons stonden roodgloeiend en de medewerkers van de verschillende afdelingen liepen als opgeschrikte kippen
 rond.

  Bouwvakkers, die nog bezig waren geweest met de afwerking van de laatste huizen, hadden zich met moeite kunnen redden voor de aardverschuiving en
 
 stonden nu ontredderd met elkaar te 
 discussiëren
 over de totale vernietiging van hun werk.

  Celia Markstone was de eerste van de directieleden 
 die 
 arriveerde. Zij stuurde iedereen na een korte toelichting naar huis en sloot de deuren.

  Charlotte Schablinski had haar opgebel
 d 
 voordat zij hier kwam. Zij wilde dringend met haar en met alle andere directieleden praten in het bijzijn van commissaris Cortez en zijn staf.
 
 Zij zou ook Berry Winters meenemen en zij waarschuwde Celia om geen vreemden binnen te laten, niet in haar huis en ook niet op het kantoor.

  Vooral deze laatste woorden maakten Celia heel ongerust. Zij vertelde 
 over
 de ramp die zich hier vlakbij had afgespeeld. 
 Celia 
 wist nog niets en vroeg ongelovig drie keer of zij het wel goed had verstaan
 , dan 
 zei 
 Charlotte:
 
 “Wij
 komen onmiddellijk naar je toe
 ”
 en verbrak de verbinding.

  Celia vond het vreemd dat nog niemand van de andere bestuursleden hier waren gearriveerd. Zij
 
 ijsbeerde door de bestuurskamer die zich op de eerste verdieping bevond en dacht over Charlottes woorden na. Zij vroeg zich af of zij echt gevaar liep. Alleen te zijn in het gebouw gaf haar rillingen.

  Zij schrok toen zij ineens haar naam hoorde roepen. In de open deur stond Amanda, de jonge vrouw die aan de balie werkte.
 “Ik
 dacht dat ik iedereen naar huis had gestuurd
 ”,
 zei Celia haast onvriendelijk.

  Amanda mompelde een excuus. Zij legde uit dat zij nog het zijgebouw had gecontroleerd en toen zij terugkwam was de deur al op slot.

  “Ah 
 ja
 ”, 
 zei Celia achteloos. Zij liep naar het dressoir om zich een glas verse sinaasappelsap uit de koelkast in te schenken.

  Vervolgens
 draaide zij zich om naar Amanda en vroeg o
 f
 zij ook wat wilde
 
 drinken. Amanda schudde met haar hoofd en zei dan 
 “Nee... 
 dank 
 u
 . Kan ik nog iets voor 
 u
 doen?
 ” “Ja”,
 zei Celia op venijnige toon. 
 “U
 kunt mij uitleggen waarom 
 u 
 tegen mij niet de waarheid vertelt?
 ”

  Zij zette het ingeschonken glas onaangeroerd op de grote tafel en liep naar h
 et 
 raam omdat zij dacht dat er een auto was gekomen. De auto van Charlotte was net gearriveerd en gelijktijdig ook een jeep met twee soldaten in uniform.

  Celia draaide zich weer om naar Amanda en vroeg weer: 
 “Waarom
 deze leugen
 … 
 als medewerkster van de balie heeft 
 u
 toch zelf een sleutel!
 ” “S
 orry… die was ik kwijt
 ”,
 zei Amanda haast verlegen.

  Op de gang voor
 
 de vergaderkamer was 
 op
 eens een hele opschudding.
 
 Charlotte stond in de deuropening en kwam binnen met Berry. Zij had de laatste woorden van Amanda gehoord en zei spottend tegen haar 
 “Wij
 hebben je sleutel gevonden en de jongeman aan wie je hem had uitgeleend.
 ”

  Vervolgens
 begroette zij Celia vriendschappelijk.
 “Ik
 heb gelijk wat hulp meegenomen Celia. Dit is kapitein Mantego met een van zijn mannen. Zij controleren hier de hele buurt. En je reservesleutel lag op de plek in de bloempot zoals je had gezegd… goed idee.
 ”

  Kapitein Mantego maakte een lichte buiging in de richting van Celia. Hij duwde een jongeman de kamer binnen die blijkbaar in de hal boven bij de trap had gewacht.

  De man was vrij groot van postuur, rond de twintig jaar en zag er getraind uit. Mantego liet hem zitten op een stoel die als eerste aan de tafel stond en vroeg aan zijn sergeant om hem te bewaken.
 “Wat
 zijn rol is weten wij nog niet
 , maar 
 dat zal hij ons wel spoedig vertellen… he knul.
 ” 
 Hij glimlachte over zijn hele gezicht en gaf de jongen een stomp 
 i
 n zijn rug. Die sprong verontwaardigd op e
 n
 werd door de sergeant weer op de stoel teruggeduwd.

  “En
 wie is dit?
 ”
 vroeg Charlotte aan Celia en wees naar Amanda die verlegen opzij keek.

  “Dit
 is Amanda Carracedo
 …
 zij was hier werkzaam aan de balie en haar zus Conchi hield mijn huis in orde. Ik weet nog steeds niet waarom die twee zusjes deze werkzaamheden deden want hun vader moet toch schatrijk zijn
 …”

  Celia maakte haar zin niet af. Zij had het even moeilijk met het feit dat deze twee meisjes zo gemakkelijk privé en zakelijk in haar buurt konden komen zonder dat zij iets van hun achtergrond afwist.

  Het was Charly die iedereen van het bestuur bij de laatste vergadering erop had gewezen
 
 dat zij de dochters van de voetbaltrainer waren die het bestuurslid Marko Dimitrov jaren had getraind.

  “C
 arracedo?
 ” 
 vroeg kapitein Mantego. 
 “D
 e voetbaltrainer van…
 ” 
 Hij kreeg geen kans om zijn zin af te maken want iedereen knikte al.
 “
 Jeetje
 ”, 
 zei hij verbaas
 d
 en glimlachte dan weer op zijn onweerstaanbare manier.

  Hij lichtte zijn sergeant in die blijkbaar geen voetballiefhebber was en no
 ch
 van Marko Dimitrov no
 ch 
 van zijn trainer Antonio Carracedo-Fernandez had gehoord.

  De sergeant had inmi
 d
 dels de jongeman onderzocht op wapens en papieren en niets gevonden.

  Mantego keek de jongeman aan en vroeg naar zijn naam. Deze zweeg en keek een andere richting op. Haast overdreven vriendelijk vroeg Mantego aan Amanda wie deze jongeman was. Ook zij gaf geen antwoord op zijn vraag.

  Mantego keek zijn sergeant aan en knikte met zijn hoofd. Binnen enkele tellen had de sergeant met zijn 
 telefoon
 foto’s van de onbekende man gemaakt en stuurde 
 deze
 direct door naar het kantoor van commissaris Cortez met een verklarende mail.

  Charlotte en Celia waren intussen gaan zitten aan de grote tafel bij de jongen.

  “Ik
 begrijp niet goed waarom de Bulgaren niet komen opdagen
 ”, 
 zei Celia tegen Charlotte.

  Vervolgens
 keek Celia in de richting van Amanda en vroeg of zij wel de opdracht had uitgevoerd die zij had gekregen om iedereen te bellen. Weer gaf Amanda geen antwoord en keek opzij.

  Het
 
 glas sinaasappelsap dat Celia voor zich had ingeschonken voordat iedereen arriveerde stond nog op tafel en Celia zag dat de jongeman er verlangend naar keek. Zij schoof het in zijn richting en hij gaf haar een dankbare glimlach.

  Nog voordat hij een slok uit het glas kon nemen hoorden zij een ijzige gil. Amanda sprintte naar hem toe en sloeg hem het glas uit zijn handen. Het viel in duizend stukjes te pletter op de marmeren vloer.
 
 Iedereen in de kamer verstarde v
 an 
 schrik en keek verbijsterd naar Amanda.

  De eerste die begreep wat dit tafereel te betekenen had was Celia. Zij veerde omhoog en greep Amanda bij haar arm.

  “Wat
 zat er in 
 da
 t glas?
 ”
 Zij schudde Amanda aan haar schouders door elkaar en als een mantra herhaalde zij steeds maar weer deze zin.

  Berry Winters maakte haar los van Amanda en nam haar mee naar de leren zitgroep die in een hoek stond. Hij begreep dat zij diep geschokt moest zijn als het vermoeden juist en haar drank vergiftigd was.

  Charlotte had al het nummer van het commissariaat van Cortez opgebeld en vroeg om rechercheur Perez. Zij legde aan hem de situatie uit en had zijn toezegging om een team te sturen.

  Dan keek Charlotte naar iedereen in de kamer en zei op beslissende toon
 : “W
 ij moeten uit het gedrag van Amanda concluderen dat deze sap vergiftigd
 is
 .
 
 Niemand drinkt of eet hier iets uit de koelkast.
 ”

  Zij maakte even een pauze, keek naar Celia en zei dan heel zachtjes 
 “Wij
 hebben recent vrienden verloren die op laffe wijze waren vergiftigd.
 ”

  Nog voordat Amanda en haar vriend konden protesteren waren zij aan elkaar gekluisterd met een handboei die de sergeant hun bliksems
 nel
 had omgedaan.

  Celia en Berry probeerden in de tussentijd de andere bestuursleden te bereiken maar alle drie gaven zij geen gehoor. Nadat zij alle mogelijke nummers hadden geprobeerd keek Celia radeloos naar Berry. Hij legde troostend de arm om haar en zei dat hiervoor ze
 ker 
 een simpele verklaring
 
 was.

  Zij keken allebei naar buiten. Daar waar de prachtige witte villa’s hadden gestaan was nu een kale vlakte die door de ondergaande zon in een betoverend licht gehuld was.
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  “Stil”,
 zei Carla en weer luisterde zij intensief. Daar was weer…
 het
 geluid dat zij al eerder gehoord meende te hebben.
 
 Nu hoorden Elise en Martha het ook. Het was het geluid van een machine. Geluiden, die in de stilte van de grot, klonken als verre mokerslagen.

  “Geweldig”,
 riep Elise, 
 “z
 ij zijn ons aan het zoeken! 
 I
 n elk geval weten zij waar wij zitten!
 ”

  Zij waren alle drie in een euforische stemming en zagen de redders al door de opening komen.

  Carla legde nog wat hout van de kistjes op het vuur. Voorlopig hadden zij nog wat hout om te stoken. In het licht van het vuur zag zij ineens wat glinsteren. Zij stond op om uit te vinden wat het was. Dan staarde zij gebiologeer
 d
 naar het stroompje water dat hun gedeelte binnenkwam.

  Zij nam een van de brandende latten als fakkel mee en liep naar de afgesloten ingang van de tunnel.
 
 Het water aan de andere kant van de tunnel had blijkbaar het hoogtepunt bereikt en stroomde in een 
 hoog 
 tempo door de opening.

  Carla wist dat het een kwestie van tijd was voordat het water de aarde zo had doorweekt dat een stroom van water en modder hun gedeelte zou binnenkomen.

  Zij liep terug naar Elise en Martha. Elise legde haar vinger over haar mond en 
 wees naar
 Martha die tegen haar aangeleund zat en in slaap was gevallen.

  Fluisterend vertelde Carla wat zij had gezien. Zij zei dat zij even wilde rondkijken in het achterste gedeel
 t
 e van de ruimte. Misschien was daar een plek om droog te zitten als dit hier onder water liep.

  Zij nam een fakkel en wat losse planken mee en liep het donkere gedeelte in. Voorzichtig onderzocht zij de wanden van de grot en struikelde haast over een uitstekend stuk rots. Haar fakkel viel uit haar hand en in een lichtflits zag zij dat zij tegen een traptrede was gestoten.

  Verbaasd keek zij naar de stenen trap met gemakkelijke treden die parallel aan de rotswand omhoog liep.
 
 Aan de zijkant was een gietijzeren leuning geplaatst en Carla klom de tien treden naar boven die uitkwamen op een klein platform bij een brede houten deur.

  Op de deur stonden symbolen getekend die zij geen van allen kende. Er zaten geen sloten op de deur en voorzichtig gaf zij e
 r 
 een duw tegen.

  Onder luid gekraak zwaaide de deur
 
 een stuk open. Zij moest haar fakkel opzij zetten en met twee handen hard duwen om hem helemaal open te krijgen. Blijkbaar was deze deur lang niet geopend.

  Een merkwaardig bedompte lucht kwam haar uit de ruimte tegemoet en Carla deinsde even achteruit. Dan won haar nieuwsgierigheid en zij scheen met haar fakkel de ruimte in.

  Haar mond viel open en zij staarde verbijsterd naar het tafereel voor haar. De grot was ruim maar had een vrij laag plafond. Er stonden wel dertig uit ruwe houten planken getimmerde doodskisten in vijf rijtjes naast elkaar. Over sommige was een vlag gelegd.
 
 Carla duwde de deur helemaal open en liep in voorzichtige stappen naar binnen.

  Op elke kist was aan het voeteinde een plank
 
 gespijkerd en hierop was in zwarte verf de naam, 
 de
 geboortedatum en het land van herkomst van de overledene vermeld. De datum van overlijden was in grote cijfers toegevoegd in witte muurverf.

  Carla probeerde op de eerste kist vooraan de naam te lezen. Een Fransman dacht zij nog toen zij de vlag zag.

  Dan stokte haar adem en zij keek nog eens van dichterbij naar het naambord. ‘Cornelis Hubertus van Wassendonk’ stond er in sierlijke letters geschreven.

  Zij moest even slikken. Soms had zij van haar opa het verhaal gehoord dat zijn oudste broer vermist was in de Spaanse burgeroorlog, waar hij als jonge student van pas drieëntwintig jaar meevocht om te helpen een fascistische beweging aan de machtsovername te hinderen.

  Nu had zij blijkbaar zijn laatste rustplaats gevonden. Men had de Nederlandse vlag weliswaar andersom gelegd maar op het houten plankje stond keurig ‘Paises Bajos’ als thuisland te lezen. Zijn persoonlijke bezittingen waren in een zakje uit jute verzameld en bij het plankje neergelegd.

  Zij aarzelde even
 en keek dan in het zakje. Het paspoort was in 
 O
 udhollandse letters geschreven en de foto toonde een ernstig uitziende jongeman. Verder waren er nog wat papieren in het Spaans en brieven van thuis met familiefoto’s. Alles rook sterk naar de tabak die gewikkeld in een soort per
 k
 amentpapier samen met een sierlijke houten pijp in het zakje lag.

  Zij dacht dat zij buiten Elise iets hoorde roepen
 en liep 
 uit de graftombe naar de trap
 .

  Bij de laatste trede beneden stapte zij al in 
 water en zij zag dat Elise Martha hielp om strompelend door het water naar de trap te komen.

  “Wij
 zijn er helemaal door verrast en hadden eerst niets in de gaten. Het water stijgt heel vlug
 ”, 
 zei Elise. Zij hadden de droge planken meegenomen en onder hun armen geklemd.
 
 Carla pakte het hout en legde het op een droge plek. Dan hielp zij Elise om Martha de trap omhoog te brengen.

  Het was Martha aan te zien dat zij behoorlijk pijn moest hebben maar zij gaf geen kik. Zij installeerden haar zo goed mogelijk op het kleine platform bovenaan de trap.

  Carla vertelde wat zij
 daar
 boven had gevonden en nam Elise mee de tombe
 
 in. Bij de ingang ontdekte Elise een grote schakelaar en probeer
 d
 e hem uit. Voor een kort moment was de grot en de tombe verlicht door diverse gloeilampen die aangingen en dan een voor een
 weer 
 doo
 fd
 en.
 
 Slechts drie bleven een matig licht geven in de tombe en dat benutten Elise en Carla om de namen op de kisten te bekijken.

  Slechts op vier kisten was een Spaanse naam vermeld. Op alle anderen stonden buitenlandse namen en verschillende nationaliteiten.

  Toen Carla en Elise weer uit de tombe kwamen was hun opgetogen luidruchtigheid verdwenen en wist Martha instinctief dat zij iets hadden ontdekt.

  “Wat
 is er
 ”,
 vroeg zij zachtjes. De jonge vrouwen hurkten naast haar neer en Elise 
 zei 
 op rustige toon dat zij in de tombe de doodskist van ene ‘Charles Jonathan Weaver’ hadden ontdekt en of deze man soms familie van haar was.

  Martha keek ze allebei vol ongeloof aan en zei dan haast fluisterend 
 “Geboren
 op 30 april 1908…
 ”
 Elise knikte met haar hoofd.

  Martha zuchtte diep. 
 “Hij
 was de oudste broer van mijn grootvader aan vaderszijde. Ik had gehoord dat hij een enorm succesvolle zakenman was. Misschien heb ik wel een beetje wat van zijn talent in mij.
 ”
 Zij zuchtte weer.

  “Maar
 aan de andere kant was hij ook een idealist en een oprechte democraat. Mijn grootvader heeft lang naar hem gezocht toen de oorlog was afgelopen en Charles vermist was. Charles heeft nooit geweten dat zijn vriendin in verwachting was en dat hij vader werd van een zoon
 .” Z
 ij maakte even een pauze en pinkte discreet een traantje weg.

  ”Mijn
 grootvader heeft goed voor die twee gezorgd en Charles z’n zoon en zijn moeder hoorden gewoon bij onze familie.
 ”

  Martha keek verbaasd naar het linnen zakje dat Carla haar in de handen gaf.
 “Dit
 lag op zijn kist, Martha. Denk je dat je het aankan om hier naar te kijken?
 ”

  Met een grote zucht opende Martha de sluiting. Zij haalde voorzichtig de inhoud eruit en spreidde alles op haar schoot.
 
 Carla lichtte haar bij met een fakkel omdat het licht dat uit de tombe naar buiten viel te zwak was.

  Net als in de linnen zak van Carla’s familielid waren ook hier brieven, foto’s en wat Spaanse papieren.

  Martha was heel ontroer
 d
 toen zij de oude familiefoto’s zag. Zij liet 
 een
 foto zien van een jonge blonde vrouw in een prachtige avondjurk en legde uit dat dat de vriendin van Charles was geweest.

  “Wij
 moeten je nog iets ongewoons vertellen, Martha
 ”,
 zei Elise. 
 “Wij
 hebben vastgesteld dat naast jouw familielid en dat van Carla ook nog andere namen voorkomen die wij kennen.
 ” 
 Zij maakte even een betekenisvolle pauze en keek hulpzoekend naar Carla.

  ”Wij 
 weten nog niet wat het te betekenen heeft, Martha… maar het kan 
 hier 
 niet om een toeval handelen.
 ”
 Carla wreef vermoeid over haar ogen. 
 “Wij
 zijn ook de namen Johnson, van Dalen, von Schwarzkopf, Markstone en Schablinski tegengekomen. De overledenen hebben allemaal samen in dezelfde brigade gezeten tijdens het vreselijke conflict. Maar wat zo verontrustend is dat nu hun nakomelingen vermoord of bedreigd worden.
 ” 
 De verwarring bij Martha was groot.
 
 Zij was het eens met Elise en Carla
 dat zij hun vondst beter nog even geheim konden houden.

  Carla haalde diep 
 adem
 en stond weer op. Zij liep naar de trap en zag dat het water inmiddels tot de vierde traptrede was gekomen.
 “Ik
 denk niet dat het veel hoger dan dit 
 zal 
 komen
 ”,
 zei z
 e
 om iedereen gerust te stellen.

  Het geluid van de machines buiten voor de poort was ineens sterker geworden. Alleen al de gedachte dat hun bevrijding zo dichtbij was gaf 
 hen
 weer moed.

  “Als
 dit alles achter de rug is
 ”,
 zei Elise optimistisch
 , “
 dan nodig ik jullie uit in het mooiste Belgische restaurant dat ik ken aan de Costa. Ik heb er vaak met Otto
 …” 
 zij maakte haar zin niet af alsof zij zich nu pas realiseerde dat hij er niet meer was.

  Martha legde troostend haar arm om haar heen. 
 “Hij
 was een zeer bijzondere man. Ik ben blij dat ik hem heb gekend
 .”
 Zij vertelde een grappig verhaal over de eerste ontmoeting die zij met hem had. 
 “Hij
 wist alles
 … geen 
 Google nodig.
 ”

  Zij moesten alle drie glimlachen. Carla zei dat zij weliswaar geen eten hadden maar wel water. Zij draaide zich om naar Elise en vroeg om de bekers uit haar tas.
 
 Dan daalde zij de treden af om wat water te halen.

  Het water zag er helder uit. Zij proefde eerst voorzichtig voordat zij gretig de rest uit de beker opdronk. Met twee volle bekers kwam zij weer bij Martha en Elise terug.

  Net toen Carla weer boven was brak de dam in de tunnel met veel kabaal en er spoelde een vloedgolf van aarde, stenen en water de ruimte in en kwam tot stilstand bij de zesde traptrede.

  33 Vrijdag vroege avond

  Af en toe 
 wenste
 commissaris Cortez 
 dat hij 
 gewoon zou kunnen verdwijnen naar een rustig eiland in de Pacific. Dit was weer zo’n moment. Zijn telefoon stond roodgloeiend. Zijn
 
 aanwezigheid op kantoor was dringend gevraagd doo
 r
 zijn chef die wederom door de pers en de onderzoeksrechter op de hielen werd gezeten.

  Het leek wel alsof wonderen van hem werden verwacht maar het zou al een klein wonder zijn als Elise, Carla en Martha gezond en wel weer uit deze berg zouden komen.

  Filip
 
 Midéras berekeningen waren juist geweest en de machines waren inderdaad op een grote ijzeren poort gestoten. Nu waren er slechts nog de laatste aardhopen uit de weg te ruimen en de weg was vrij om naar binnen te gaan.

  De ene kant van de poort hing een beetje sc
 h
 eef in de ophanging en 
 liet boven een kleine opening vrij
 . Charly wilde eerst langs de berg naar boven klimmen om te kijken of via deze opening contact mogelijk was
 .

  Maar dat bleek te gevaarlijk te zijn omdat de aarde niet stabiel genoeg was en zo maar weer in beweging kon komen.
 
 De mannen op de graafmachines waren heel voorzichtig te werk gegaan en hadden geen risico genomen. Steeds weer was er het gevaar dat de doorweekte aarde weer in beweging kon
 
 komen.

  Nu stond men voor de gesloten poort en moest proberen een opening te force
 ren
 .
 
 De moeilijkheid was dat men niet wist hoe de ruimte erachter uitzag en hoeveel plaats er was voor de vrouwen om veilig opzij te gaan als de deur naar binnen 
 zou vallen
 .

  Men besloot om het erop te wagen 
 om nog meer druk uit te oefenen op het 
 scheefhangend gedeelte van de deur.
 
 De eerste poging mislukte. Iets blokkeerde de deur aan de binnenkant. De machinist van de graafmachine gaf iets meer power en nu sprong de deur open
 . Uit de opening die ontstond
 stroomde wate
 r
 .

  De angst was op de gezichten af te lezen. Iedereen keek elkaar geschrokken aan maar niemand zei een woord.
 
 Weer gaf de machinist een duw en deze keer zwaaide dat deel van de deur helemaal open.

  Charly en Max waren op de machine geklommen en schenen met hun zaklampen de ruimte in waaruit het water
 stroomde
 .

  Een oorverdovend gegil en gejoel kwam hen tegemoet en in het licht van de koplampen van de graafmachine zagen zij ergens boven de waterlijn aan de achterkant van de grot twee figuren schreeuwen en met hun armen zwaaien. Een derde persoon zat op de grond en bewoog alleen de armen heen en weer.

  “Zij
 leven alle drie
 ”, 
 riep Max naar de wachtende mannen buiten. 
 “Wij
 gaan naar binnen.
 ”

  Nu het water een uitgang naar buiten had gevonden zakte het waterpeil heel 
 snel
 . De tweede graafmachine had het andere deurdeel opgeduwd en bracht Cortez en Midéras ook naar binnen.

  “Had
 
 u 
 een taxi besteld, mevrouw
 ?”
 vroeg Charly gekscherend aan Elise die hem op de trap tegemoet kwam en om zijn nek viel.

  De vreugde
 van het
 wee
 rzien 
 was groot. Tranen vloeiden en zelfs Cortez liet zijn emotie zien. Snel was duidelijk dat vooral Martha spoedig hulp nodig had.

  Eén
 telefoontje van Filip Midéras naar kapitein Mantego en een paar minuten later stond een jeep voor de deur
 
 om Martha naar de hulppost te brengen.

  Toen Martha vertrok zei zij tegen Cortez dat zijn werk hier nog niet was gedaan en dat Elise en Carla hem alles zouden uitleggen. Dan verstrakte haar gezicht en zij legde haar hand over haar mond alsof zij zich nu pas realiseerde dat zij iets geheims had verklapt. Zij keek naar Elise die haast onopgemerkt met haar hoofd had geschud.

  Cortez zag dat Carla en Elise het moeilijk hadden. Hij wilde weten wat Martha met haar opmerking had bedoeld. Bovendien vond hij dat allen die hier nu aanwezig waren hadden meegewerkt aan hun bevrijding en dat iedereen ook moest horen wat er aan de hand was.

  Carla haalde diep adem. In korte zinnen vertelde Carla dat Elise en zij niet gelukkig waren met Martha’s opmerking.

  “Wij
 waren niet van plan om het voor jullie te verzwijgen. Maar wij willen ook niet dat het aan de grote klok wordt gehangen en alle mogelijke ramptoeristen hier komen. Vertel mij later of jullie niet hetzelfde hadden gedaan!
 ”

  Zij liep de trap naar boven en opende de deur naar de tombe. Het was er donker want intussen hadden de laatste drie gloeilampen het ook begeven.
 
 Carla ontstak in de nog smeulende vuurhaard wat van d
 e houten planken om licht te hebben in de tombe
 . De schaduwen aan de muren waren groot en griezelig.

  “Wat 
 een goed idee van jullie om de kisten als brandhout en fakkels te gebruiken
 ”,
 zei Charly en gaf Elise een schouderklopje.

  Het gepraat van de mannen verstomde onmiddellijk toen zij door de deur van de tombe naar binnen kwamen.
 
 Iedereen zweeg en keek vol ontzag naar de grafkisten
 
 die voor hen stonden. Carla nam Cortez terzijde en wees hem de namen aan die hij inmiddels zo goed kende.

  Dan nam zij hem mee naar de vier Spaanse grafkisten en vroeg of de namen hem bekend voorkwamen.
 
 Verbaasd keek hij naar de namen en zei dan zachtjes mompelend 
 “h
 emeltje… Delgado-Espinoza is de familienaam van 
 Marco
 , de oude visser. En ik denk dat wij zullen ontdekken dat Alvarez, Riveros en Martinez de familienamen van de drie vermoorde aannemers zijn.
 ”

  Max kwam bij hen staan en probeerde van alle namen notities te maken.
 
 Zij keken in de richting van Charly die met Elise voor de grafzerk van een jong verstorven man stond. Er lag een ou
 derwetse Vlaamse vlag over zijn zerk. Charly keek ontroerd naar de 
 oude familiefoto’s uit de linnen zak.
 
 Vierentwintig jaar was Frederik Anton van Dalen geweest toen hij sneuvelde.

  Cortez vroeg aan Carla om ook de zakjes die op de zerken van William Andrew Johnson, Johannes Arthur von Schwarzkopf, Alexander Winston Markstone en van Eduard Mathias Maria Schablinki lagen te verzamelen.

  “Wij
 moeten uitvinden wat de link tussen deze mensen was. Ik verzamel de items van de Spanjaarden. 
 Ik vraag mij af wie al
 deze mensen hier heeft gebracht en zoveel aandacht aan hun graf heeft besteed.
 ”

  Toen zij allen wee
 r 
 naar buiten gingen en Cortez de deuren van de graftombe sloot haalde hij diep adem en zei dan ernstig
 : “Ik
 zal ervoor zorgen dat hun rust niet verstoord z
 al 
 worden en ik vraag iedereen om hierover stilzwijgen te bewaren. 
 Een 
 team van specialisten moet hier onderzoek doen en opheldering brengen. Het ligt
 
 nog allemaal heel erg gevoelig in de samenleving en wij moeten uiterst discreet 
 te werk gaan.”

  Iedereen knikte begrijpend. Carla vroeg aan hem of zij het linnen zakje met de persoonlijke dingen van haar familielid mocht houden en dat het misschien wel handig was als Cortez haar zou kunnen vertellen wat er in de Spaanse papieren stond.

  De stemming werd opgevrolijkt toen Elise op luide toon vertelde dat zij verschrikkelijk veel honger had en dringend onder 
 d
 e douche wilde.

  Een van de militairen die de bulldozer had gereden gaf haar een pinda
 reep 
 voor de ergste honger die zij keurig deelde met Carla.
 
 Cortez had er begrip ervoor dat de vrouwen zo vlug mogelijk hier vandaan wilden gaan.

  Buiten 
 ging de 
 zon onder en er kwam een 
 lichte 
 wind van zee. Niets was nog te merken van de verstikkende warmte van deze dag.

  Carla en Elise keken naar de massa’s aarde die opzij was geschoven om bij de deur te komen. Pas langzaam drong het tot hen door wat voor een ramp zich hierbuiten had afgespeeld. De bebouwing op de berg was verdwenen en had plaats gemaakt voor een kale
 
 vlakte die in het licht van de ondergaande zon een troosteloze indruk achterliet.

  34 Vrijdagavond

  Een rechercheur van het onderzoeksteam kwam de personeelskantine van de ‘Florida Hills Company’ binnen. Celia, Charlotte en Berry Winters zaten hier te wachten
 
 omdat zijn collega’s in de vergaderruimte van het bedrijf bezig waren.
 
 Celia zag er bleek en moe uit. De schrik zat er bij haar goed in.

  De rechercheur zei dat zij nu klaar waren met hun onderzoek. Alle flessen drank in de vergaderruimte van de ‘Florida Hills Company’ die in de koelkast of op het dressoir stonden waren op vergif onderzocht.

  Op het eerste gezicht was alleen bij de verse sinaasappelsap en de verse citroensap uit de koelkast een hoge dosis van een snelwerkend gif gevonden.
 
 De receptioniste en de onbekende jongeman waren voor verhoor naar het politiebureau meegenomen en voorlopig onder arrest.

  Celia, Charlotte en Berry werden vriendelijk door de rechercheur verzocht om morgen op het 
 politiebureau 
 te verschijnen om hun verklaring af te leggen.

  Terwijl zij voor het raam stonden en de vertrekkende politiewagens nakeken ging de telefoon van Charlotte.
 “Ja”, 
 zei
 
 zij kortaf en luisterde. Men zag de spanning van haar gezicht verdwijnen. 
 “Wij
 wachten wel
 ”, 
 zei zij opgelucht en verbrak de verbinding. Zij straalde over haar hele gezicht en danste met opgeheven vuisten door de kamer.

  “Het
 was Cortez
 ” 
 en haar stem klonk vrolijk en opgewonden. 
 “Zij
 hebben Carla, Elise en Martha gevonden en zij komen naar ons toe. Martha was gewond en wordt nog verzorgd bij de hulppost en onze vriend kapitein Estevan brengt haar persoonlijk.
 ”

  Celia banjerde rusteloos door de kamer. Opnieuw was zij weer aan het proberen een van de drie compagnons via de telefoon te bereiken…
 z
 onder succes.
 
 Zij had nooit een hoge dunk gehad 
 van 
 haar drie compagnons maar nu maakte zij zich toch ernstig zorgen na alles wat er was gebeurd.

  Alexi Novak was in haar ogen de meest zakelijke van de drie. Hij was het ook die haar als aandeelhouder in de ‘Florida Hills Company’ binnenhaalde. Zij kreeg toezicht op de reclamecampagne die in de UK werd gestart in verband met de verkoop van de luxe villa’s. De naam van Sir Charles Markstone, haar overleden man, opende veel deuren voor haar.

  “Koffie
 Celia
 ?”
 Zij schrok en keek op. Voor haar stond Berry Winters met een kop hete koffie uit de automaat.

  Hij nodigde haar uit om bij hen te komen zitten. 
 “Ik
 begrijp het best dat je je zorgen maakt om je zakenpartners
 , maar 
 misschien is alles simpel te verklaren en is er niets gebeurd
 ”,
 probeerde Charlotte haar te troosten.

  Celia keek Berry aan en vroeg 
 “Hoe
 ben jij bij deze ‘club’ terecht gekomen?
 ” 
 Berry moest glimlachen om haar directe manier van vragen.
 “Oh
 , dat was heel simpel. Van
 de ene 
 dag op de andere had ik mijn job verloren door een reorganisatie bij de bank waar ik werkte. Mijn vrouw wilde niet op betere tijden wachten en verliet mij kort 
 daarna
 . En toen kwam de reddende engel Martha die mij vroeg om mijn talent als ‘creatieve’ boekhouder in te zetten bij deze company.
 
 Te mooi om echt waar te zijn, Celia…
 o
 f moet ik zeggen…
 ”

  ”Nee”, 
 zij bloosde haast een beetje. 
 “Ik
 zou het leuk vinden als je mij Celia blijft noemen.
 ”
 Zij glimlachte naar hem.
 
 Dan keek zij naar Charlotte en zei dat zij benieuwd was naar het verhaal van Elise, Carla en Martha.

  Charlotte keek haar onderzoekend aan. 
 “C
 elia…
 z
 ou je het erg vinden om mij te vertellen wat er waar was van het verhaal dat de ronde deed over Steven Johnson en jou?
 ”

  Celia haalde diep adem. 
 “
 De waarheid is dat Steven Johnson vroeger de advocaat van mijn overleden echtgenoot was geweest. Later kwamen wij elkaar hier in Spanje tegen toen onze partners waren overleden.
 ” Zij
 maakte even een pauze en slaakte een diepe zucht.

  “
 Hemel… Charlotte… ik
 
 vond hem vroeger al een heel aantrekkelijke man maar ik was ook realistisch genoeg om te zien dat hij alleen maar vriendschappelijke gevoelens voor mij had. Het heeft lang geduurd voordat ik doorhad dat er over mij werd geroddeld en dat er leugens over mij en Johnson werden verteld. Ik heb er met Steven over gesproken en gezegd dat er niets van waar was maar ik dacht niet dat hij mij nog geloofde. En vooral wilde ik uitvinden wie deze leugens had verspreid.
 ”

  Zij zuchtte weer en keek Charlotte en Berry indringend aan. 
 “Ik
 werd uitgenodigd door mijn vriendinnen op een cruise. Zij hadden het idee om mij van mijn ‘obsessie’ voor Steven te bevrijden
 , maar 
 dat hoorde ik pas achteraf. Het ergste was dat Vasil Radko, die rat, mij gisteren vertelde dat ik een huis had gekocht tegenover het huis van Steven.
 ” Z
 ij maakte even een pauze en keek Charlotte en Berry indringend aan.

  “Dus… 
 iemand probeert systematisch mijn naam en mijn gegevens te misbruiken en mij vanavond ook nog te doden. De vraag is natuurlijk waarom.
 ”
 Zij zuchtte weer diep en maakte een hulpeloos handgebaar.

  “J
 eetje… Celia… dit is nogal heftig
 ”, 
 zei Charlotte ge
 ë
 motioneer
 d
 . 
 “W
 eet Cortez hiervan?
 ”

  Celia knikte met haar hoofd. 
 “H
 ij heeft mij juist aangeraden om het spel mee te spelen omdat hij een tip had gekregen over een vrouw die hierachter zou zitten.
 ”

  Buiten was lawaai te horen van dichtklappende autodeuren en even later kwam het hele gezelschap het gebouw binnen.
 
 Martha’s been was gespalkt en zij liep op krukken naar binnen.

  Charlotte 
 holde
 naar Elise, Carla en Martha toe om ze heel vriendschappelijk te begroeten. Berry zorgde voor
 
 de koffie uit de automaat en toen iedereen op luidkeels verzoek van Cortez een plaats had gevonden vroeg hij om stilte en aandacht.

  Dan begon Cortez met het voorstellen van zijn vriend en ex-militair Filip Midéras, kapitein Estevan Mantego, coördinator in het getroffen gebied en de twee militairen die de graafmachines hadden 
 bediend 
 om Martha, Elise en Carla te bevrijden.
 
 Hij legde uit dat de laatste uren heftig waren geweest voor iedereen en dat tijdgebrek hem dwong om dit gesprek kort te houden.

  Hij herinnerde iedereen nog eens eraan om geheimhouding te bewaren over wat zij vandaag hadden ontdekt. Hij zij dit in het Spaans en in het Engels om geen misverstand te laten 
 ontstaan
 .

  Voor Celia, Charlotte en Berry vatte hij heel kort samen wat Carla als eerste had ontdekt. Dan vroeg hij aan Charlotte en Celia of zij wisten of iemand uit de schoonfamilie ooit had meegevochten in een van de brigades die door buitenlanders werden gevormd tijdens de burgeroorlog in Spanje.
 
 Max legde voor Charlotte en Celia een oud linnen
 
 zakje neer en vroeg of zij naar de inhoud wilden kijken.

  Celia opende het zakje. Zij slaakte een kreet toen zij de oude familiefoto’s zag.

  “
 Wie was Alexander Winston Francis Markstone
 …
 Celia?” vroeg Cortez zachtjes. Celia keek weer naar de foto en dan naar Cortez.
 “Het
 was een peetoom van mijn man Charles. Zie je hier… dit is h
 ij 
 bij de doop van Charles. Hoe kom je hieraan Cortez?
 ”

  “Het
 lag op zijn doodskist Celia. Iemand heeft liefdevol al de dode buitenlandse brigadiers begraven en een bijzondere graftombe uitgezocht
 ”, 
 gaf Cortez als antwoord op haar vraag.

  Zij keken naar Charlotte die nog steeds roerloos met het linnen zakje in haar hand zat. 
 “Ik
 kan hem niet openen, Cortez.
 ”
 
 Zij
 keek een beetje hulpeloos. 
 “I
 k vind dat Hans dat moet doen
 , maar 
 zo
 
 ver ik wee
 t… 
 was Eduard Mathias Maria Schablinski de oudste broer van de grootvader van Hans.
 ”
 Zij keek weer naar het zakje en legde he
 t
 dan onaangeroerd op ta
 fel.

  “Ik
 begrijp het
 .” 
 Hij knikte bemoedigend naar Charlotte.
 
 Dan ging hij verder
 
 met zijn uitleg. 
 “Wat
 wij wel in die korte tijd hebben uitgevonden is dat in alle zakjes een wettelijk eigendomsbewijs ligt dat diegene uitwijst als mede-eigenaar van een stuk grond in deze omgevin
 g.

  Wij weten nog niet waar precies maar het moet niet zo moeilijk zijn om dat bij het kadaster terug te vinden.
 ”

  Cortez maakte even een korte pauze. Dan vervolgde hij verder op ernstige toon
 :
 
 “
 Wat mij het meest zorgen b
 aart 
 is het feit dat nog iemand van de toenmalige deal w
 ee
 t en die nu probeert alle sporen uit te wissen door de erfgenamen tot zwijgen te brengen. Als troost
 …
 het is geen geoefende moordenaar want hij laat behoorlijk wat steken vallen. 
 Echter
 ook niet te onderschatten want vanavond was Celia haast zijn volgende slachtoffer geworden.
 ”

  Hij moest even een pauze maken omdat er een enorm geroezemoes was ontstaan.
 
 Ineens veerde Charlotte omhoog van haar stoel en sloeg haar handen voor haar gezicht. 
 “C
 ortez
 ”, 
 zei zij nauwelijks hoorbaar. 
 “
 Cortez… ik heb iets over 
 het 
 hoofd gezien. Stom van mij! Sorry!
 ” Z
 ij ging weer zitten en schudde met haar hoofd.

  “
 Hebben jullie bij het lijk van Otto een ring gevonden met dit teken?
 ” 
 Zij wees op het zakje dat voor haar lag en waar het beeldmerk van de internationale brigades uit de burgeroorlog op was
 
 afgebeeld. Het teken had de vorm van een soort ‘Mercedes-ster’.

  Cortez en Max keken elkaar aan en schudden alle twee met hun hoofd. 
 “
 Nee Charlotte
 … h
 ier weten wij niets van.
 ”

  Charly bevestigde het verhaal van Charlotte. 
 “
 Otto heeft deze ring gekoesterd en altijd gedragen. Hij werd al nerveus als hij de ring in de badkamer had laten liggen. Ik heb hem weleens gevraagd of hij die ring cadeau had 
 g
 ekregen bij de aankoop van zijn eerste Mercedes. Hij moest toen lachen en zei dat deze ring onbetaalbaar was.
 ”

  Max maakte
 
 notities. Hij belde met de lijkschouwer en de leider van het rechercheteam of een ring bij het lijk van Otto van Schwarzkopf gevonden was. Er was nergens een ring gevonden no
 ch 
 gezien.

  “
 En weten jullie wie ook zo’n ring draagt?
 ” 
 zei Celia met een bittere ondertoon. 
 “
 Vasil Radko
 !” Vervolgens
 keek zij Cortez aan en voegde eraan toe: 
 “T
 rouwens alle drie compagnons zijn niet te bereiken. Ik begin mij zorgen te maken.
 ”

  Charly kwam bij haar staan en zei dat Celia deze avond niet naar haar huis kon gaan omdat de toegangsweg 
 was 
 afgesloten. Hij bood haar aan om mee te gaan naar het huis in Doña Pepa samen met Martha, Elise en Carla. Er was plek zat en zij was daar veilig.

  Celia bedankte hem en zei dat zij graag het aanbod aannam. Zij was blij dat zij deze avond niet alleen zou zijn.

  Toen iedereen vertrokken was sloot Cortez het gebouw af. Hij wist dat het nog een lange nacht zou worden voor hem en zijn team.
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  Charly was blij dat er weer leven was in de villa in Doña Pepa. Hij hoorde Elise en Carla luidkeels zingen onder de douche en glimlachte. De 
 laatste
 uren waren voor hem slopend geweest.

  Terwijl Martha een rondleiding gaf aan Celia stapte hij in de auto om in een Thais restaurant een kleine maaltijd voor iedereen te halen.

  Op de terugweg kwam hij langs de uitnodigende licht
 reclame 
 van de nachtclub van Sylvana Byala. Zij had na de geboorte van hun zoon van Alexi Novak de club cadeau gekregen. Het was altijd al haar grootste wens geweest om te zingen in haar eigen nachtclub.

  Charly besloot even naar binnen te gaan en Sylvana te vragen waar haar echtgenoot was. Er waren nog geen auto’s van gasten op het terrein.

  Hij vroeg de dame van de garderobe naar Sylvana. Charly aarzelde. Was zij wel de garderobejuffrouw want 
 z
 ij was gekleed in een opvallende cocktailjurk en zag er meer naar een gast uit dan naar personeel
 . 
 Zij keek hem aan alsof zij de vraag niet had begrepen, mompelde een kort excuus en holde weg.

  Een moment later kwam zij terug met een man aan wiens figuur men kon zien dat 
 b
 odybuilding een van zijn favoriete bezigheden was.

  “
 Goedenavond, meneer. Mijn naam is Frank. Kan ik iets voor 
 u 
 doen?
 ”
 vroeg hij op een hoffelijke toon in het Engels. Hij was opvallend elegant gekleed in een chic kostuum met een paars overhemd en een wit vlinderdasje.

  Charly herhaalde zijn vraag naar Sylvana.
 
 Frank aarzelde met zijn antwoord en het leek Charly beter om zich te legitimeren en dan nog eens zijn vraag te herhalen.

  Blijkbaar maakte het Europol-pasje wel indruk op Frank die nu wel bereid was om met hem te praten.

  Hij verontschuldigde zich voor zijn
 
 terughoudendheid en 
 toen
 vertelde hij dat Sylvana niet langer de eigenares van deze club was. Sinds gisteren was de club onder een nieuw management en had
 
 nieuwe eigenaars.

  Hij toverde uit zijn jasje een visitekaartje waar twee namen op stonden.

  De eerste was die van Yerik Igorevits die Charly kende als eigenaar van de sportschool in de wijk ‘Playa Azul’. Ook de andere twee namen die op het kaartje stonden waren Charly goed bekend: Valentina en Jelena Andrejevna.

  Frank 
 antwoordde
 op de vraag waar Sylvana nu was dat hij had gehoord dat zij dringend haar nachtclub moest verkopen door privé-omstandigheden maar dat hij niet wist waar zij nu was. Hij verwees naar de telefoonnummers op het kaartje en vroeg of hij anders nog iets voor Charly kon doen.

  “
 Neen… dank 
 u 
 wel Frank
 ”, 
 zei Charly luchtig. 
 “B
 edankt voor de informatie.
 ”
 Dan draaide hij zich om en liep langzaam in de richting van de vestibule.

  Toen hij de dame van de garderobe passeerde liet hij onopvallend zijn visitekaartje voor haar voeten vallen. Zij reageerde direct door haar voet erop te zetten en hem een goede avond toe te wensen. Hij wuifde alleen maar en liep naar buiten.

  In 
 e
 en eerste opwelling wilde hij gelijk naar het kantoor van Cortez rijden maar dan dacht hij aan de hongerige dames thuis.

  Minuten later zat hij met iedereen aan tafel en vertelde zijn verhaal. Niemand geloofde dat Sylvana Byala zo maar van de ene dag op de andere haar goedlopende club zou verkopen.

  Celia zei dat zij Sylvana meer over haar club had horen vertellen dan over
 
 haar zoontje.
 “I
 k ben benieuwd of je nog iets van de garderobejuffrouw hoort. Volgens mij weet zij meer.
 ”

  “D
 aar ben ik het helemaal me
 e 
 eens
 ”, zei
 Charly. 
 “Er 
 was alleen iets vreemds aan deze dame. Zij was te elegant gekleed voor een employee en een tikkeltje te oud.
 ” Er 
 was een vrolijke discussie gaande wat er allemaal gebeurd zou kunnen zijn met Sylvana en Alexi.

  Elise wees ineens naar Martha die in haar stoel zat en zachtjes snurkend in slaap was gevallen. Zij maakten haar wakker en Celia bracht haar naar haar kamer
 .

  “W
 at is dit huis immens groot hier beneden en dan heb ik boven nog niet
 
 rondgekeken
 ”, 
 zei Celia bewonderend.
 
 Er waren drie grote slaapkamers op de 
 begane
 grond. Alle drie met hun eigen zit- en slaapgedeelte, een pantry en een 
 super luxe
 badkamer met 
 jacuzzi
 . Bovendien had iedere kamer toegang tot 
 het 
 balkon d
 at 
 rond het huis liep.

  ”
 Van wie 
 is
 dit huis?
 ” 
 vroeg zij benieuwd aan Martha.
 
 Martha vertelde haar dat dit huis van Otto von Schwarzkopf was geweest.

  “
 Ik wist niet dat je met de verkoop van huisjes zo veel kon verdienen.
 ” 
 Een beetje lacherig voegde zij er aan toe
 : “I
 k denk maar dat ik ook bij Charlotte ga werken.
 ” 
 Zij moesten alle twee schateren. Celia zei tegen Martha dat zij alleen maar moest roepen als ze haar nodig had. Zij zou haar eigen slaapka
 merdeur open laten staan. Alle lampen in het huis konden aan- en uitgezet worden door in de handen te klappen, maar 
 Martha sliep al voordat Celia de laatste lamp in haar kamer had uitgedaan.

  Toen zij terugkwam wilden Elise en Carla net naar boven
 
 gaan. Zij waren ook doodmoe na deze dag die zo ingrijpend en bedreigend was verlopen.

  Charly zat nog aan het raam in de woonkamer in een van de luie 
 fauteuils
 . Van daaruit had men een sprookjesachtige blik op de grote poo
 l met zijn wisselende lichteffecten.

  “K
 om erbij Celia
 ”,
 zei Charly en zij kon aan zijn toon horen kon horen dat hij behoefte had om te praten.
 
 Celia schonk zich 
 nog 
 een glaasje van de verrukkelijke rode wijn in en walste hem in haar glas
 .

  Zij zakte neer in de zetel naast Charly. 
 “
 Ok…
 “ 
 zei zij, 
 “w
 at wil je weten
 ?”

  Charly keek op. Haar directe benadering verwarde hem.

  “
 Sorry
 
 Celia.
 ”
 Hij zuchtte en nam een slok uit zijn glas. 
 “I
 k weet dat jij het
 
 niet gemakkelijk had de laatste tijd. Ik was erover aan het nadenken wie jou telkens een loer wil draaien en waarom. Was het een idee geweest van Angelique van den Bottenaar om de cruise te maken en had zij ook een referen
 tie 
 voor Conchi
 
 aan jou doorgegeven?
 ”

  Celia keek hem verbaasd aan en knikte met haar hoofd. 
 “
 Je hebt gelijk Charly. Ik had veel voorzichtiger moeten zijn en beter moeten checken wie ik in huis haalde
 , maar 
 het w
 erd
 zo gemakkelijk gemaakt. Conchi sprak goed Engels en leek zo perfect. Achteraf… je weet wel. Maar hoe kom je op Angelique?
 ”

  Charly grijnsde en zei dan luchtig
 : “J
 e weet toch… ik ben een flik.
 ” Z
 ij moesten alle twee lachen.

  “
 Nee serieus, Celia. Je vriendin Angelique zit op dezelfde sportschool waar ook Conchi traint.
 ” “N
 atuurlijk Charly
 ”, z
 ei Celia verbaas
 d,
 
 “
 dat weet ik toch.
 ”

  Charly keek haar onderzoekend aan
 : “M
 aar weet je ook dat je vriendin Angelique inmiddels is gescheiden en nu samenleeft met de eigenaar van de sportschool, Yerik Igorevits?
 ”

  “G
 escheiden?
 ” 
 Celia keek hem met open mond aan en herhaalde weer ‘Gescheiden?’
 
 Charly knikte.

  Celia had even een moment nodig om dit te verwerken. Dan schudde zij haar hoofd
 en 
 nam een grote slok uit haar wijnglas. 
 “Je 
 denkt iemand vrij goed te kennen en dan kom je erachter dat dat een illusie is.
 ” 
 Zij maakte een hulpeloos gebaar met haar handen
 .

  Charly moest glimlachen over de manier zoals zij het zei.

  Hij vroeg aan haar hoe goed zij Edna Baker-Stone had gekend 
 en 
 of zij hem iets over haar kon vertellen.

  Celia aarzelde een moment lang en er kwam een smartelijke uitdrukking op haar gezicht. Stokkend vertelde zij over hun langdurige hechte vriendschap die alle tegenslagen had overleefd. Zij had duidelijk moeite om haar verhaal te vertellen en het was alsof zij zich nu pas realiseerde wat de dood van Edna voor haar betekende.

  Charly greep haar hand en zei dat zij moest ophouden als het te pijnlijk voor haar was. 
 “
 Ik had je nooit naar
 
 Edna moeten vragen, Celia. Maar ik dacht dat jij haar goed ken
 de
 en ik heb weinig informatie over haar.’

  Celia knikte met haar hoofd en ging verder met haar verhaal. Zij beschreef Edna als een journaliste die zeer nauwkeurig in haar recherche te werk ging en heel hardnekkig 
 was 
 als zij iets had ontdekt wa
 t
 interessant kon zijn. Voor al haar acties 
 vroeg
 zij altijd eerst de toestemming en goedkeuring van haar eindredactrice Jane Clarence. Zij werkte voor Jane’s misdaadprogramma dat in Engeland en ook in de rest van Europa hoge kijkcijfers oogstte.

  Zij had met Edna gesproken over haar twijfels betreffende haar zakenpartners. Edna’s recherche over de drie Bulgaren brachten hun twijfelachtige reputatie aan het licht die zij niet alleen aan haar maar ook aan Martha doorgaf.

  Door Martha kwam Edna in aanraking met Otto v
 o
 n Schwarzkopf die uiterst gecharmeerd was van Edna en het werk wat zij deed.
 Edna zou aan de
 ochtend van haar dood een hartig gesprek hebben met Radko over de roddels die hij verspreidde over Celia’s relatie met Steven Johnson.

  Haar verhaal werd onderbroken door het rinkelen
 
 van Charlys telefoon. Hij meldde zich, luisterde en zei dan
 “Ok,
 
 ik 
 z
 al
 er zijn.
 ”
 Dan verbrak hij de verbinding.

  “D
 e garderobe-dame uit de nachtclub
 ”, z
 ei hij verklarend. 
 “Om
 zes uur sluit de club en dan hebben wij een afspraak. Zij klonk heel
 …
 resoluut.
 ”

  “
 Ga je alleen?
 ” 
 vroeg Celia bezorgd.

  Charly schudde met zijn hoofd en zei dan luchtig
 : “Ik 
 neem mijn maatje Elise mee.
 ”
 En hij wees met de hand naar boven.
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  Boven de zee zag men nog steeds de lichtflitsen van het onweer dat kort geleden was weggetrokken en dat de verkoeling had gebracht waarop iedereen had gewacht.

  Charlotte en Berry waren op weg naar het makelaarskantoor in Guardamar.
 
 Charlotte had vergeten om een akte mee te nemen. Morgenochtend had zij deze nodig bij de notaris voor de overdracht van een huis.

  In de straat waar het kantoor gevestigd was waren
 
 de terrasjes van de kroegen en eettentjes nog steeds propvol. In de zomermaanden werden sommige straten s
 ’ a
 vonds voor het verkeer afgesloten zodat de kleine restaurantjes meer plaats hadden om ook op straat hun tafels neer te zetten. De horeca moest het hebben van deze periode.

  Er heerste altijd een heel gezellige sfeer. Kinderen van alle leeftijden liepen vrolijk spelend rond. Oud en jong ontvluchtte de warmte die nog in hun huizen en appartementen hing.

  Berry vond een parkeerplaats slechts vijf minuten lopen van het kantoor. Zij liepen de hoek om en dan zagen zij het allebei tegelijk… in h
 et makelaars
 kantoor brandde licht en er liep iemand rond en het leek alsof er nog meer personen waren.

  Voorzichtig ging Berry wat dichterbij en vertelde dan aan Charlotte dat tenminste 
 vijf 
 personen in de kantoorruimte waren. Blijkbaar voelde men zich erg zeker want alle verlichting was ingeschakeld.
 
 Charlotte belde haar man op om te weten te komen of hij in het kantoor was
 , maar 
 Hans was al thuis en wachtte op haar. 
 “A
 ls
 je
 blieft Charlotte
 … 
 ga niet naar
 
 binnen. Bel de politie en wacht tot zij er zijn. Of zal ik het doen?
 ” 
 Charlotte beloofde hem te wachten. De twee politiewagens kwamen zonder licht en geluid, gevolgd door het arrestatiebusje.

  Arthuro Perez was de teamleider en kwam naar Charlotte en Berry toelopen
 “C
 harlotte
 … Ze
 gun
 nen
 je ook geen beetje rust.
 ” 
 Dan glimlachte hij breed en gaf zijn mensen aanwijzingen om naar binnen te stormen.

  Het arrestatieteam was zo goed getraind dat alle handelingen naadloos in elkaar overliepen. De verrassing was zo groot bij de vijf inbrekers dat er geen verzet
 
 was. Binnen luttele minuten waren zij geboeid en gearresteerd. Alle vijf hadden handwapens bij zich en twee droegen handgranaten aan hun broek
 r
 iemen en waren in een soort leger-uniform.

  Deze vijf waren blijkbaar een uitgebreide zoekactie naar iets gestart en hadden een onbeschrijfelijk puinhoop veroorzaakt. Alles was uit de archiefkasten gehaald en systematisch onderzocht. Men was zelfs begonnen om de keuken en de panelen te slopen.
 
 Er stonden een aantal kratten klaar om administratie mee te nemen
 .

  Niemand van de 
 mannen 
 wilde een verklaring geven en alle
 n 
 staarden voor zich uit.

  Perez ging met Charlotte en Berry naar binnen en vroeg aan hen of zij wisten wie deze mannen waren. Charlotte en Berry schudden hun hoofden.

  Perez wees naar drie mannen: 
 “
 Dit zijn Bulgaarse ex-militairen die Vasil Radko al hebben geholpen bij
 
 zijn wapenhandel in diverse Afrikaanse staten. Nu heeft hij hen als ‘bewakers’ bij ‘Florida Hills Company’ laten werken. Handig, hé.
 ”

  Voor de ingang was
 
 wat lawaai. Hans Schablinski werd tegengehouden omdat hij naar binnen wilde om zijn vrouw op te halen die trillend op een stoel was gaan zitten. Charlotte werd dit echt te veel en er was maar 
 één ding
 dat zij wilde. Weg van deze puinhoo
 p! 
 Gisteren lag haar kantoor al aan diggelen en nu weer.

  Berry beloofde de akte te zoeken die zij morgen nodig had en te blijven tot hier alles veilig was afgesloten.

  Hij stond samen met Perez te kijken hoe Charlotte en Hans vertrokken. 
 “Ik 
 kan begrijpen dat het haar te veel wordt
 ”,
 zei hij tegen Perez en vertelde hem het hele verhaal 
 over de gebeurtenissen van gisteren en vandaag. “Jeetje”,
 zei Perez, 
 “h
 eftig.
 ”

  Hij keek Berry aan en zei dan aarzelend: 
 “
 Zou je misschien hier kunnen wachten tot de slotenmaker is geweest? De boel hier is aardig geforceerd. Het kan misschien een uurtje of wat duren.
 ”

  Berry zei dat het geen probleem was en dat hij toch moest opruimen als hij morgen hier wilde werken.

  Na een poos was iedereen vertrokken en Berry ging naar achteren om een kop koffie te zetten.
 
 Op het aanrecht lag een
 smartphone 
 d
 ie
 hij niet kende. Hij wist niet van wie 
 deze
 was
 . Misschien had iemand het vergeten. In een r
 eflex 
 stopte 
 hij het toestel in zijn broekzak.

  Hij 
 raapte de op de grond verspreide papieren op en probeerde ze dan op 
 alfabet te ordenen. 
 A
 lles was door de inbrekers schijnbaar doelloos uit de kasten gerukt.

  Dan zag hij dat aktes met de letters B en L apart in de kratten waren gelegd. Waarom juist deze letters vroeg hij zich af. Eerst nog een kop koffie dacht hij en liep naar achteren.

  Er klopte iemand op het raam. Buiten stond een man die er uitzag als een handwerker met zijn gereedschapskist.

  Zonder aarzeling schoof Berry zijn provisorische vergrendeling opzij en deed de deur open. Blij dat de slotenmaker zo vlug gearriveerd was. Voor hem stond een stevige blonde man met een baard en een prachtig gedraaide Engelse snor.

  Een moment later wist Berry dat dit een val was. Hij sloeg zijn handen voor zijn brandende ogen, werd hardhandig naar binnen geduwd en viel op zijn knieën. Dan voelde hij een slag op zijn hoofd en verloor zijn bewustzijn.

  Het was alsof hij iemand hoorde roepen. 
 Telkens
 weer. 
 “Berry”
 , 
 “Berry
 .
 ” 
 Langzaam 
 kwam hij weer bij… 
 Zijn hoofd dreunde v
 an de 
 pijn en zijn ogen deden vreselijk zeer.

  “Berry”,
 zei de stem
 , “ik
 ben het
 , 
 Hans.
 ”

  “Hans”,
 echode Berry terug. Hij voelde dat Hans een natte handdoek om zijn hoofd legde en zijn ogen met water en een natte doek dep
 t
 e.
 
 Het duurde even voordat hij zijn ogen 
 kon
 te openen. Langzaam trok de brandende pijn weg. Vaag zag hij de omtrekken van Hans die voor hem zat. 
 “Hoe
 kom je hier? Je was toch al vertrokken.
 ”

  Hans glimlachte en zei dan met een ironische ondertoon: 
 “Dat 
 kan je beter aan Charlotte vragen, Berry. Wij waren net thuis. Toen meende zij dat wij je beter niet alleen achter moesten laten. Voorgevoel? Wie z
 al 
 het zeggen. Maar zij heeft mij weer teruggestuurd.
 ”

  Hij hielp Berry omhoog
 , 
 zette hem op een gemakkelijke bureaustoel en haalde een glas water voor hem. 
 “Ik
 heb naar je hoofdwond gekeken… er moeten een paar krammen in. De dokter komt zo… ook voor hem!
 ” 
 Hij wees naar achteren over zijn schouder.

  Verbaasd keek Berry naar zijn overvaller die met pijnlijk vertrokken gezicht in een verwrongen houding en geboeid op de grond lag.
 “Wat 
 is er gebeurd?
 ” 
 vroeg Berry.

  Hans was geen man van veel woorden maar deze keer leek het erop alsof hij met veel genoegen zijn verhaal wilde vertellen.
 
 Hij zei dat hij een paar meter verwijderd was van het kantoor toen hij de man zag kloppen op de deur. Hij zag de a
 anval
 op Berry en sprintte naar de deur. 
 “Weet
 je, Berry
 ”,
 zei hij met een genoeglijke glimlach, 
 “sommige
 dingen verleer je niet. Ik heb vroeger aan vechtsport gedaan en nu weet ik dat ik sommige dingen nog kan.
 ”

  Hij glunderde er helemaal van. 
 “Je
 ziet 
 da
 t is gelukt ondanks mijn reuma. Misschien had ik zijn arm niet hoeven te breken maar hij toverde een pistool uit zijn jas… dus had ik geen keuze.
 ”

  Vlak
 
 voor de ingang van het kantoor stopte een neutrale personenauto met twee rechercheurs die bij het team van Arthuro Perez hoorden. Twee motoragenten
 
 kwamen gelijk achter hun aan en stapten van hun motoren.
 “
 Jullie kunnen ons ook behoorlijk bezig houden
 ”,
 zei een van de agenten met een glimlach.

  Zij keken naar de overvaller die behalve de gebroken arm nog zware kneuzingen aan zijn benen en schouders had en weigerde iets te zeggen.

  Vlakbij het kantoor was het appartement van een arts die bevriend was
 
 met Hans. Hij was bereid om even te komen en naar de gewonden te kijken. Inmiddels waren er drommen nieuwsgierigen voor het huis komen staan en de dokter had moeite om zich door de mensen heen te dringen. Een van de motoragenten hielp hem naar binnen.

  De wond van Berry was binnen een paar minuten gehecht en de arm van de overvaller gespalkt. 
 “
 Hij zal nog een paar dagen moeilijk kunnen lopen in verband met de kneuzingen aan de benen”, zei de dokter tegen de rechercheurs en wees naar de overvaller.

  Dan draaide hij zich om naar Hans en zei op een plagende toon met een twinkeling in zijn ogen: 
 “
 Deze jongeman mag nog van geluk spreken dat hij niet nog meer breuken heeft opgelopen. En dat van een man die zegt dat hij reuma heeft!
 ”

  Hans keek een beetje verlegen naar de rechercheurs. 
 “Deze
 vent trok een pistool. Ik heb mij alleen maar verdedig
 d
 en Berry bescherm
 d”,
 zei hij verontwaardigd. Hij wees de plek aan waar het wapen was neergevallen.

  “
 Heeft iemand mij hier nodig
 ”, 
 riep een kleine stevige man die bij de ingang stond. Hij had een gereedschapskist in zijn hand en een groene overall aan. Op zijn pet was het logo gedrukt van een of ander bedrijf.

  “A
 h… José
 ”,
 zei een van de rechercheurs, 
 “kom
 binnen
 . 
 Je weet zeker wat je moet doen.
 ” 
 José knikte en begon met het inspecteren van de geforceerde voordeur en het rolluik.

  Hans bracht José een kop koffie, legde hem in het kort uit wat er allemaal gebeurd was en zei dat men niet wist wie de overvaller was.

  “Maar
 die vent ken ik
 ”,
 zei José. 
 “Hij
 heet Markstone en woont in ‘Playa Azul’. Heeft daar net het huis gekocht van de oude visser 
 Marco
 en wilde alle sloten vervangen hebben.
 ”

  37 Vrijdag late avond

  Na het telefoongesprek met Charly handelde Cortez direct. Hij stuurde teams naar de huizen van de directieleden van de ‘Florida Hills Company’.

  Alle drie de huizen waren verlaten en de rechercheurs troffen alleen sporen van overhaast vertrek aan. Men had geprobeerd de buren te ondervragen maar zoals in de meeste villawijken waren de buren niet aanwezig of woonden zij alleen voor een korte vakantieperiode in hun huizen. Niemand had iets gezien of opgemerkt.

  Dan kwam het telefoongesprek met de rechercheur die bezig was om de overval in Charlottes kantoor af te handelen.
 
 Hij had met zijn collega de overvaller onder druk gezet in een kort verhoor en nu meenden zij aanwijzingen te hebben dat in 
 een 
 huis in ‘Playa Azul’ een gijzeling plaatsvond.
 
 Zij vroegen om toestemming van Cortez en de ondersteuning van het arrestatieteam.

  Cortez begreep direct door hun beschrijving dat het om het huis van de oude visser 
 Marco
 ging. Hij vond het beter dat zij eerst vanuit het huis van Steven Johnson alles in de gaten hielden en daar wachtten op hun collega’s.

  Hij legde hen uit hoe zij 
 de tuin 
 binnen konden komen en dat zij vanaf het solarium op het dak een uitstekend zicht 
 op het pand
 tegenover hadden.

  De twee rechercheurs rapporteerden even later 
 da
 t het vermoeden juist was. Inderdaad waren op het terras van het betreffende huis twee rokende mannen te zien. Heel duidelijk was in het licht van de straat te herkennen dat alle twee een handvuurwapen droegen.
 
 De terrasdeur stond wagenwijd open en binnen waren zeker nog twee personen te herkennen.

  Cortez kwam met zijn team via de achterzijde de tuin van Steven’s huis binnen.
 
 De scherpschutters zochten hun beste positie en Cortez gaf iedereen instructies.

  Cortez zelf speelde de dronkaard die zijn makker 
 Marco
 kwam opzoeken en luidruchtig voor de poort stond.

  Zoals hij had gehoopt kwamen de twee mannen die zaten te roken naar de poort en verzochten hem te vertrekken. Voordat zij er erg in hadden kreunden zij het uit en sloegen zij hun handen voor de ogen. 
 I
 n een mum van tijd waren zij ontwapen
 d
 en geboeid.

  “
 Vies spul…
 d
 at pepperspray… maar wel
 
 effectief
 ”,
 
 f
 luisterde Cortez bijna minachtend tegen de rechercheur die hem het busje had gegeven.

  Alles bleef rustig in het huis. Het actieteam sloop naar de achterkant van het huis. Zoals Cortez had verwacht stond die deur wagenwijd open.

  Binnen waren er stemmen te horen en ook iets wat op televisiegeluid duidde. Cortez stuurde een van zijn mannen naar voren. Hij kwam terug gekropen en hield drie vingers
 omhoog. 
 Dat betekende dat er drie gewapende mannen in de ruimte waren.

  Cortez besloot een inval te starten ook al wist men niet waar en of zich de gegijzelde personen in het huis bevonden.
 
 Iedereen was tot het uiterste alert en gespannen en er moest vlug gehandeld worden.

  Cortez gaf de twee rechercheurs die buiten waren een sein. Hun geschreeuw leidde de drie mannen binnen af
 die naar
 de open terrasdeur liepen om te zien waar het geluid vandaan kwam. 
 Zij
 waren kansloos in hun verdediging toen het team van twee kanten naar binnen stormde
 …

  De kamers werden onderzocht 
 op
 andere personen. De woonkamer was een grote bende. Overal lagen lege
 
 bierblikjes op de grond en verpakkingen van pizza’s en andere etenswaar.

  De twee slaapkamers op deze verdieping waren leeg. De bedden lagen bezaaid met kleding. Datzelfde beeld bood de badkamer.

  Twee
 
 commando's waren voorzichtig de kleine trap naar het souterrain afgedaald die uitkwam in een smalle gang die aan het einde weer splitste in twee gedeeltes waar vijf deuren op uitkwamen. Alle deuren stonden wagenwijd open maar nergens brandde licht.
 
 Zij passeerden een badkamer en hoorden uit de kamer ernaast een gesmoord geluid.

  Een van de commando’s vond drie schakelaars in de gang en drukte zij alle drie in. Ineens sprongen diverse lampen aan en verlichtten de gang en twee andere ruimtes.

  In een kamer zaten Sylvana Byala en Alexi Novak geboeid op de grond. Hun armen en benen waren gebonden met een soort nylonkoord dat diep in hun huid sneed. Over hun mond was ordinair verpakkingstape geplakt.

  Toen zij zag dat zij weer veilig was strompelde Sylvana Byala op de aangrenzende
 
 kamer af, liep naar binnen en kwam met haar slapende zoontje weer naar buiten. Aan
 
 zijn bed waren strengen van explosieven aangebracht die blijkbaar op een afstand tot ontploffing gebracht konden worden.
 
 Alexi Novak legde troostend zijn armen om haar heen en samen zaten zij v
 an
 opluchting te huilen.

  In de derde kamer lagen Marko Dimitrov en zijn vriend Francisco Battalon. Zo te zien waren die twee behoorlijk mishandeld. Zij hadden bloedsporen op hun gerafelde shirts en opgezwollen gezichten.
 
 Naast hun kamer bevond zich een grote douche waar aan het bloed en het braaksel te zien was dat de meeste martelingen hier
 plaats hadden gevonden.

  Cortez was inmiddels naar beneden gekomen.
 “Waar
 is Vasil Radko?
 ”
 vroeg Cortez aan de gegijzelde
 n
 . Alle vier staarden zij hem vol onbegrip aan.

  Dan zei Marko met een stem die door zijn tranen werd verstikt: 
 “Dit 
 is het werk van Vasil, Cortez! Celia had gelijk toen zij zei dat hij niet te vertrouwen was. Hij heeft ons verneder
 d
 en Sylvana en Alexi doodsangsten om hun kind bezorgd.
 ”

  Hij wees naar boven en zei dan heel ironisch: 
 “
 Misschien weten zijn beulen waar hij nu is
 ?”
 Hij barstte in een hysterische lach uit en dan in huilen.

  Sylvana keek bezorgd naar haar kind dat nog altijd vast sliep. 
 “C
 ortez
 ”,
 zei zij zachtjes. 
 “I
 k denk dat Vasil mijn kind met iets heeft verdoof
 d…
 
 i
 k heb hem al die tijd niet gehoord.
 ”
 Zij huilde zachtjes.

  Cortez zorgde ervoor dat de ziekenwagen met Sylvana en het kind met spoed naar het ziekenhuis kon rijden onder begeleiding van twee motoragenten.

  Intussen werd in heel Europa het opsporingsbericht 
 v
 an Vasil Radko door
 
 Europol en de Spaanse nationale politie via de nationale TV-stations en de radio
 stations
 verspreid.

  38 Vrijdagnacht

  Op het kantoor van Cortez leek het wel een gekkenhuis. De telefoons stonden roodgloeiend, de faxapparaten waren constant aan het ratelen en de gegevens uit de 
 computer 
 konden niet zo snel verwerkt worden als zij binnenkwamen.
 
 Het leek wel een bombardement aan informatie die zij kregen over hun arrestanten.

  Er kwam een bevestiging binnen van de Poolse ambassade dat vingerafdrukken die men met spoed naar hen had gestuurd wel een match opleverden. De dode jongeman, die men voor Boris Kaminski hield, was inderdaad van Poolse afkomst en heet
 te
 Mark Dombrovski. Hij werd in drie landen in Europa gezocht wegens bedrog en vervalsing.

  Het was ook bekendgemaakt dat Mark Dombrovski een tweelingbroer had die Michael heette en die als computerspecialist voor een tak van de Russische maffia werkte. Hij was het laatst gezien in Mila
 an
 op een vakbeurs.

  De vijf mannen die in het kantoor van Charlotte gearresteerd waren bleken inderdaad Bulgaren uit de groep 
 van 
 Vasil Radko. Hij kende hen nog uit zijn tijd bij het Bulgaarse leger en later hadden zij hem bij zijn wapenhandel in Afrikaanse landen geassisteerd. Nu had hij hen als bewakers bij de ‘Florida Hills Company’ een goedbetaalde job gegeven.

  Behalve de inbraak in het kantoor van Charlotte kon hen in Spanje geen strafbaar feit ten laste worden gelegd.

  Maar
 
 kort 
 daar
 na kwam een verzoek van het internationaal gerechtshof in Den Haag binnen om hun directe uitlevering wegens wapenhandel en deelname aan lynch- en moordpartijen in twee verschillende Afrikaanse landen.

  Diverse ministeries wilden 
 op
 eens informatie hebben over alles wat hiermee samen
 h
 ing en er kwamen nerveuze telefoontjes van hoge politieambtenaren.

  Op de lijst van gezochte personen stonden ook de namen van de vijf mannen die in het huis van 
 Marco
 werden aangetroffen en de naam van de overvaller van Berry in het kantoor van Charlotte.
 
 Deze laatste groep waren geen Bulgaren maar kwamen uit de 
 Oekraïne
 .

  Cortez stond met zijn team onder een geweldige stress. Hij zat met een aantal moordzaken en wist niet of hij nog de kans kreeg om uit te vinden of een of meerdere mannen uit deze groep iets te maken hadden met deze moorden.
 N
 u was het aan de rechters van zijn land om te beslissen of hij deze kans ooit nog zou krijgen.

  Cortez had een klopjacht op Vasil gestart en zijn rechercheurs probeerden zo veel mogelijk informatie over Vasil via zijn helpers te krijgen door ze extra onder druk te zetten.

  Om vier uur 
 ‘s
 
 m
 orgens liet Cortez verse broodjes en soep uit de kantine komen en zag dat bij het team deze korte rust meer dan welkom was. De koffiemachine 
 st
 ond roodgloeiend en iedereen werkte na deze pauze weer met volle energie verder.

  Charly was op verzoek van Cortez rond twee uur binnengekomen. Hij wist de weg om in het logge ambtenaren-systeem van Europol informatie los te krijgen zonder veel 
 tijdverlies
 en Cortez was hem uiterst dankbaar hiervoor.

  De twee die helemaal niet in dit patroon van
 
 misdadigers en criminelen
 
 pasten
 
 waren
 
 de receptioniste Amanda Carracedo-Fernandez en haar vriend. Zijn
 
 naam was Marc Villena en hij had met de hele zaak van de vergiftigde drank absoluut niets te maken.

  Amanda verklaarde dat zij die
 
 avond haar zus Conchi uit de directiekamer had zien komen. Zij vroeg wat zij hier te zoeken had. Conchi was dreigend op haar af gekomen en had gezegd dat zij hier nooit was geweest en Amanda haar nooit had gezien.

  In haar hand hield Conchi een plastic fles van de supermarkt Mercadona. Bij de supermarkt kon men zelf verse sinaasappelsap persen en kant en klaar meenemen in zo’n plastic fles.
 
 Er was maar een lid van de directie die deze verse sinaasappelsap dronk en dat was Celia.

  Later wilde Amanda de fles uit de koelkast halen omdat zij het toch niet vertrouwde
 , maar 
 toen was Celia al aanwezig.

  De fles in de koelkast was op vingerafdrukken onderzocht en die van Amanda en Marc ontbraken net als die van Conchi. De fles was afgeveegd voordat zij in de koelkast werd gezet.

  Cortez zag geen enkele reden om Amanda en haar vriend nog vast te houden. Voordat zij vertrokken vroeg Cortez nog aan Amanda of zij wist wie Conchi
 ’s
 vriend was.

  Amanda had hem maar een keer gezien. Volgens haar kwam hij uit Polen, werkte in Torrevieja en reed in een open sportwagen. Zij meende gehoord te hebben dat Conchi hem Mike noemde.

  Zij was al de deur uit toen zij zich weer omdraaide en naar Cortez terugkwam. 
 “
 Onderzoekt 
 u 
 ook de moord op de journaliste uit Engeland?
 ”
 vroeg zij aan Cortez.

  Cortez keek verbaasd op en zei dan aarzelend
 : “Ja
 .
 
 Maar hoe weet jij dat er een journaliste vermoord is? Weet je iets?
 ”

  “Ik 
 h
 eb 
 gezien dat Conchi’s vriend haar een lift heeft gegeven naar de
 
 stad.
 
 Zij kwam gisterenochtend rond tien uur bij ons kantoorgebouw en wilde een gesprek met Vasil Radko hebben. Zij gaf mij haar kaartje en ik moest haar aanmelden bij Radko. Die was vertrokken net voordat zij kwam. En toen was ineens een band van haar huurauto lek en nam zij het aanbod met de lift aan.
 ”

  “
 Wat is er dan met de huurauto gebeurd? Staat die auto er nog?
 ” 
 vroeg Cortez.
 “S
 orry, daar heb ik verder niet meer op gelet.
 
 Gisterenmiddag stond hij er niet meer dat weet ik zeker.
 ”

  “
 Bedankt Amanda
 ”,
 zei Cortez vriendelijk. 
 “Z
 ou je dit nog even ter protocol kunnen geven… het is heel belangrijk voor ons dossier.
 ”

  Amanda knikte en vertrok dan.

  39 Zaterdag zes uur

  Op het parkeerterrein van de oude ‘Venta’ wachtte Charly in zijn auto op de garderobedame van de nachtclub. De eerste vrachtwagenchauffeurs waren er al gestopt voor hun verse broodje en hun dampende sterke koffie.

  Charly hield van de sfeer die rondom een venta hing. De meeste Spaanse ventas waren zo oud als de weg zelf en zonder veel moeite kon men zich terug verplaatsen in de tijd dat smokkelaars, hoeren, rovers en koetsiers tot de dagelijkse klandizie behoorden.

  Op de achterbank in de auto lag Elise als een katje opgerold te slapen. Charly zou haar pas wakker maken als het zover was en hij had zelf moeite om alert te blijven na deze korte nacht.

  Hij zag een personenauto het erf van de venta oprijden. Een vrouw stapte uit, keek zoekend om zich heen en liep dan naar de ingang. Charly bleef nog even zitten om te kijken of iemand haar was gevolgd. Even later kwam een grote Volvo-stationcar het parkeerterrein opdraaien
 
 en ging zo parkeren dat hij de ingang in de gaten kon houden. Niemand verliet de auto.

  Zachtjes maakte hij Elise wakker
 
 en
 
 legde aan haar uit wat de situatie was en wat zij moest doen.
 
 Ergens had Charly nog steeds moeite met het donker geverfde haar van zijn partner en haar sportieve outfit. Hij wenste zich zijn oude vertrouwde Elise terug
 .

  In dit geval moest Elise het contact leggen met de dame van de garderobe. Zij stapte uit de auto en rekte zich uitgebreid met wat gymoefeningen zodat zij er zeker
 
 van was dat de aandacht van de inzittenden in de Volvo op haar was gevestigd.

  Dan slenterde zij langzaam naar de ingangsdeur van het restaurant. Aan de bar zaten vijf vrachtwagenchauffeurs hun koffie te drinken en alle koppen gingen haar kant uit toen zij binnenkwam. Zij groette met een stralende glimlach en bestelde een kop thee bij de juffrouw achter de bar die met een nog verslapen gezicht automatisch haar werk deed.

  Elise liep met haar mok thee naar een van de lege tafeltjes en passeerde de tafel waar de dame uit de nachtclub mismoedig in haar kop koffie zat te roeren. Onopvallend liet Elise in het voorbijgaan een klein propje papier voor h
 et 
 kopje 
 van de vrouw 
 vallen en zag het
 
 verschrikte gezicht van 
 haar
 . Elise glimlachte vriendelijk en liep verder naar de tafel ernaast.

  Toen
 begreep de dame het. Zij pakte het papiertje op en liep dan even later in de richting van de damestoiletten. Toen zij terugkwam knikte zij even in richting van Elise, betaalde bij de juffrouw aan de bar en verliet de venta.

  Charl
 y
 zag haar naar buiten komen, in haar auto stappen en wegrijden. De grote Volvo volgde haar weer.

  Even later plofte Elise weer naast hem neer en las hem het briefje van de garderobedame voor dat zij op het plankje boven de wastafel van de dames-wc had gevonden.

  “
 Wij zullen zo zien wie haar volgt
 ”,
 zei Charly. 
 “Ik 
 heb Cortez het nummer van de Volvo doorgegeven. Nu moet jij alleen nog uitvinden waar dit adres is dat de dame heeft opgeschreven.
 ”

  Elise zat te googelen op haar ipad en barstte ineens in lachen uit. 
 “Het
 is een chic bejaardenhuis, Charly. D
 eze vrouw
 heeft het slim bekeken want zij hebben daar twee ingangen, elk met een parkeerterrein.
 ”

  Zij volgden de auto’s op grote afstand. Zij zagen dat de dame het eerste parkeerterrein bij de hoofdingang nam
 
 en dat de Volvo buiten het terrein bleef staan en zo parkeerde dat hij de ingang in de gaten kon houden.

  Cha
 r
 ly volgde de aanwijzingen van Elise en zij parkeer
 d
 en vlakbij de achteruitgang van het bejaardencomplex.
 
 De dame stond hen al op te wachten bij de deur. 
 “Sorry”,
 
 zei 
 zij een beetje verlegen, 
 “ik 
 had er helemaal geen idee ervan dat ik werd gevolgd.
 ”

  Charly stelde haar Elise voor als zijn collega.

  “Mijn
 naam is Maria Delgado-Espinoza en het is vooral mijn moeder die graag met jullie een gesprek wil hebben. Zij woont hier. Zullen wij haar opzoeken?
 ”

  “D
 elgad
 o”, 
 vroeg Charly aarzelend. 
 “Bent
 
 u 
 soms familie van 
 Marco
 de visser?
 ”

  Maria knikte met haar hoofd en keek verdrietig. 
 “Hij
 was de jongste broer van mijn moeder. Zij was gek op hem en is nu in diepe rouw om zijn verschrikkelijke dood.
 ”

  Zij liepen door de gang naar het portaal waar de liften waren… langs de lege eetzaal met een aparte sfeervolle bar en diverse zaaltjes die als dagverblijf, filmzaal en bibliotheek fungeerden. Door de grote ramen bij 
 de
 entree aan de voorzijde 
 zag 
 men de weelderige tuin en het complex met diverse 
 zwembaden
 .

  Elise had gelijk. Dit resort ademde een bepaalde luxe uit en men kon merken dat er niet was bespaard bij het inrichten van dit huis.

  De moeder van Maria Delgado woonde op de derde verdieping en keek uit over het golvend terrein met veel bomen en speelse 
 vijvertjes
 .

  Als men een oude gebrekkige vrouw had verwacht dan kwam men bedrogen uit. Lucianda Delgado was voor haar leeftijd nog steeds een mooie vrouw met een kaarsrechte gang en haar lange donkerbruine haar was in een traditionele knot opgestoken.

  Zij glimlachte vriendelijk naar Elise en Charly. Blijkbaar was zij gewend dat mensen onder de indruk waren van haar verschijning. Toen dochter en moeder bij elkaar stonden was pas goed te zien hoe deze twee vrouwen op elkaar leken.

  Zij gingen zitten in de gemakkelijke sofa’s die voor de grote raampartij stonden. Lucianda begon direct van 
 Marco
 te spreken en dat zij zijn dood zeer betreurde. Zij hadden een hechte band met elkaar en zij was niet alleen zijn zus maar ook iemand met wie hij zijn zorgen deelde.

  Af en toe moest zij even een kleine pauze maken om een slok van haar thee te nemen en dat gaf haar dan de
 
 gelegenheid om met een klein geborduurd zakdoekje haar ogen te deppen.

  Otto von Schwarzkopf, zo vertelde zij, was de grote verrassing in haar leven geweest. Binnen twee maanden waren zij getrouwd tot groot verdriet van haar deftige familie en ook weer binnen een half jaar gescheiden. Maar Otto dook regelmatig weer op in haar leven en deelde zijn geheimen met haar.

  Toen zij trouwde met Ronaldo, de vader van haar dochter, was 
 Otto
 als getuige aanwezig. Otto was gewoon gek op alles wat Spaans was en weet dat aan zijn vader. Deze had als jongeman zijn gezin verlaten om te helpen als brigadier in de verschrikkelijke Spaanse oorlog.

  Zijn verhaal fascineerde Otto en hij wilde alles over zijn vader te weten komen. Ook waar hij was begraven. Vooral dat. En hij dacht tot voor kort dat hij het geheim had ontrafeld.

  Lucianda maakte weer een kleine pauze en nam een slokje thee voordat zij verder ging met haar verhaal.

  Marco
 was met papieren naar Otto toegekomen en had hem om raad gevraagd. Op een 
 document 
 was het eigendom beschreven van een stuk land met een berg in Rojales. Er stond nog een oude onbewoonde boerderij van
 de 
 familie Delgado die verregaand vervallen was
 .

  Marco
 had in een haast vergeten bankkluis van 
 de
 familie de eigendomspapieren v
 an 
 deze grond ontdekt.

  Vreemd genoeg stonden niet alleen leden van 
 onze
 familie maar ook tientallen buitenlandse namen als erfgenamen vermeld. 
 Marco
 wilde weten wat dat te betekenen had en kwam eerst naar haar toe. Samen dachten zij dat misschien Otto hiermee raad wist.

  Otto was gek v
 an
 vreugde toen hij de papieren zag. Wekenlang was hij weer onderweg om dit raadsel volledig op te lossen.
 
 Weer maakte Lucianda een kleine pauze en keek verbaas
 d 
 naar Charly.

  Charly had zich voorovergebogen en intensief naar haar geluisterd. Zijn mond stond licht open en zijn hele gezicht drukte verbazing uit.

  Elise zag de blik van Lucianda en z
 ei
 dan heel simpel: 
 “Wij
 weten nu waar 
 Otto's 
 vader begraven is…
 wij
 hebben zelf de tombe ontdekt waar iedereen die op de eigendomsakte vermeld 
 staat 
 in zijn doodskist ligt.
 ”

  Lucianda en Maria gaven een kreet van schrik en sloegen hun handen voor hun mond.
 “Vertel”,
 zei Lucianda simpel.

  Aandachtig 
 luisterden de twee vrouwen naar Elise’s avontuurlijke verhaal. 
 “Een
 familielid van hem ligt er ook
 ”,
 zei zij en wees naar Charly.

  Lucianda hief haar hand omhoog en keek dan met een diepe zucht naar haar dochter.

  “Ik
 denk dat dat het werk is van mijn moeder en mijn tante Antonia. Ik heb hen vaak erover horen praten.
 
 Mijn moeder werd de ‘vuurtoren’ genoemd omdat zij prachtig rood haar had. ‘El faro’ was ook haar schuilnaam in de groep.
 
 Zij had veel bewondering voor de jonge mannen die hun land verlieten en hier kwamen helpen.
 ”

  Weer depte Lucianda haar ogen en sloeg haar arm troostend om haar dochter heen.
 “Wij
 zouden die plek graag willen bezoeken als dat kan
 ”,
 zei Maria.

  Charly zuchtte diep: 
 “Wij
 zullen het met Cortez hierover hebben
 , maar 
 ik beloof 
 u
 dat 
 u
 de tombe zult zien waar onze familieleden liggen.
 ”

  Lucianda veerde naar voren en hief protesterend haar handen omhoog. 
 “N
 ee, nee nee Charly. Jij hebt het bij het verkeerde einde. Niemands lichaam ligt daar
 …
 zij
 
 zijn allemaal begraven op de gewone begraafplaatsen
 , maar 
 weinig mensen zijn hiervan op de hoogte.
 ”

  Vragend keken Charly en Elise naar Lucianda. 
 “
 Wat betekent dat? En wat is er dan in de kisten? Leeg?
 ”
 vroeg Charly uiterst verward.

  Lucianda
 ’
 s blik dwaalde af naar buiten. 
 “I
 k weet niet of jullie iets van deze verschrikkelijke
 
 tijd afweten. In de doodskisten werden de kunstschatten uit de kerken, kloosters, gemeentehuizen, privéhuizen en musea van deze streek in veiligheid
 
 gebracht. Althans
 …
 tot voor kort had ik gehoopt dat zij daar nog liggen.
 ”

  Zij maakte weer een kleine pauze en keek peinzend uit het raam. 
 “
 Men dacht dat zij daar veilig zouden zijn.
 
 Zover ik weet van mijn moeder he
 eft
 deze groep brigadiers een soort commune gevormd en mijn moeder heeft na hun dood al hun persoonlijke bezittingen verzamel
 d
 en dan op de kisten gelegd in memoriam. Ik geloof dat er in die berg ook een soort wapendepot was
 , maar 
 dat weet ik niet zeker.
 ”

  Er viel even een stilte na
 
 het verhaal van de oude dame. Elise had het gevoel dat Lucianda een beetje opgelucht was dat zij haar verhaal met hen mocht delen.

  Charly zou de zaak met Cortez bespreken en als het mogelijk was zou hij haar ook de plek laten zien die zo belangrijk was voor haar moeder.

  Dan keek hij in de richting van Maria. 
 “Ik 
 had graag nog iets anders van 
 u
 geweten. Hoe komt 
 u
 aan deze job in de nachtclub?
 ”

  Maria glimlachte. 
 “
 Otto heeft een week geleden die vrouw omgekocht die anders het werk doet. Zij moest zeggen dat zij de griep had en mij aanbevelen als haar vervanging. Sylvana had er geen moeite mee en Otto had op deze manier een spion in de nachtclub. Ik moest notities maken van bepaalde mensen. Vooral Vasil Radko’s omgang met andere bezoekers vond Otto heel belangrijk. Vanochtend eindigde mijn job. Gelukkig maar… want ik ben niet gewend om nachten wakker te zijn.
 ”

  Charly knikte begrijpend en vroeg of hij haar aantekeningen mocht inkijken. Hij bedankte Maria en Lucianda hartelijk voor het open gesprek. Hij drukte Maria op het hart dat zij direct moest opbellen als er iets was dat zij niet vertrouwde.

  Cortez was inmiddels op de hoogte gesteld en hij stuurde ook een patrouille
 
 van de gemeentepolitie om de zwarte Volvo te controleren. De Volvo was
 geregistreerd op de naam Vasil Radko. Maar dat vertelde Charly liever niet aan Maria.

  40 Zaterdagochtend

  Carla had deze nacht slecht geslapen. Zij was een paar keer half wakker geweest en dan toch maar weer in een onrustige slaap gevallen. Alles maalde door haar hoofd en als zij sliep dwaalde zij in haar droom door de berg op een weg die geen einde
 leek te hebben.

  Zij stond zachtjes op en keek in de slaapkamer van Elise. Haar bed was leeg en er lag een bri
 e
 fje op het nachtkastje dat zij samen met Charly onderweg was om de garderobejuffrouw uit de nachtclub te ontmoeten.
 
 Carla zuchtte diep en sloop de brede trap af naar beneden. Zij liep de woonkamer binnen en opende de tuindeuren. De grote staande klok sloeg net zes uur.

  Buiten was het nog heerlijk koel en het begon net een beetje licht te worden. De pomp van de pool begon zachtjes te lopen en liet het water circuleren.
 
 In een impuls had Carla haar shirt uitgetrokken en dook zomaar het water in. Het voelde heerlijk aan en zij liet zich een poosje gewoon drijven.

  Op het terras stond een rek met allemaal grote zachte handdoeken die de dag ervoor door de pool-man waren verwisseld.

  Carla ging in een van de gemakkelijke stoelen liggen die rondom de pool stonden. Dit was heerlijk dacht zij en viel gewoon in slaap.

  Zij werd wakker toen zij een klik hoor
 d
 e. Celia had haar zien zitten. En omdat de zon al behoorlijk 
 f
 el was had zij het grote zonnescherm geopend om haar schaduw te geven.

  Carla strekte zich uit en vroeg aan Celia hoe laat het was
 .
 Het liep op halfnegen toe. Carla veerde omhoog.

  “T
 ijd voor een ontbijt
 ”,
 riep Martha vanuit de terrasdeur. 
 “J
 e hoort het Carla, wij zijn uitgenodigd
 ”, 
 zei Celia vrolijk.

  De tafel was feestelijk gedekt en Martha had eitjes gekookt en brood getoast. Zij was blij om wat te doen te hebben ook al was het een stuk lastiger met haar krukken.

  Even later zaten zij samen aan tafel en Celia vroeg aan hen hoe het gisteren was in de vreselijke berg.
 
 Beetje voor beetje kwam hun verhaal eruit en de herinnering hieraan deed de twee vrouwen nog steeds huiveren.

  “
 Wij hadden het idee dat wij voor ons leven liepen… maar misschien was het allemaal niet echt.
 ”

  Carla rilde terwijl zij dit zei. Zij probeerde zich te herinneren waar zij haar handtas was kwijtgeraakt.
 
 Martha moest lachen omdat zij aan precies hetzelfde had gedacht toen zij vanochtend naar haar mobiele telefoon op het nachtkastje zocht.

  “
 Jullie tweetjes waren geweldig
 ”, 
 zei Martha ingetogen tegen Carla. 
 “Ju
 llie hebben mij verzorgd en meegesleept door die verschrikkelijke berg heen. Jullie moed en doorze
 ttingsvermogen 
 ga
 ven 
 mi
 j 
 kracht
 om door te gaan
 .
 ”

  De telefoon in de woonkamer rinkelde. Carla holde naar binnen en pakte hem op.
 
 Aan de andere lijn was Max Ballisto. Aan zijn vermoeide stem was te horen dat hij de hele nacht had doorgewerkt.

  Hij vroeg of alles goed was bij hen. Zo
 juist
 had hij een bericht gehad van Paul Hunter, de medewerker van het uitvaartbedrijf. Hij vertelde dat de onderzoeksrechter toestemming had gegeven om de crematie van Carla’s tante en Steven Johnson vanmiddag om vier uur te laten plaatsvinden. Hunter had geprobeerd Carla te bereiken en vroeg dan aan hem of hij wist waar zij was.

  Carla was blij dat hij haar de boodschap had doorgegeven en wilde van Max weten of er o
 ok nog familie van Steven aanwezig zou zijn maar Max had niets erover gehoord.

  ”
 Ik ga een paar uurtjes slapen, Carla
 ”,
 zei Max, 
 “
 maar als er iets dringends is kan je altijd bij onze collega’s terecht. En nog iets. Wij weten nu meer over de eigendomsrechten van de berg en het land eromheen.
 
 Vertel ik je straks. Ik kom wel naar de begrafenis en Cortez ook.
 ”

  Carla was blij dat Max dat zei. Zij had elke steun nodig. Zij vertelde Martha en Celia wat Max had gezegd en dat Cortez en Max ondanks alle drukte en vermoeidheid
 
 toch de moeite namen om naar de crematie te komen.

  Zij moest ineens vreselijk huilen. Alle frustratie, angst en verbittering kwam er ineens eruit en was niet te stoppen. Celia nam haar in haar armen en wiegde haar als een klein kind.

  De troostende woorden van haar kalmeer
 d
 e Carla. Zij had geen tijd gehad om om haar tante te rouwen en deze uitbarsting zette alles weer op zijn plaats en dwong haar Carolina
 ’s
 dood te aanvaarden.

  Martha belde voor haar het nummer van de begrafenisondernemer om te vragen of door Carla nog dingen geregeld moesten worden. Zij kon haar gerust stellen. Paul Hunter kende zijn vak. En in dit bijzondere
 
 geval had hij extra zijn best gedaan om straks alles zo prettig mogelijk te laten verlopen zoals de overledenen dat ook uitdrukkelijk aan hem hadden opgedragen.

  Celia bracht Carla met haar eigen auto naar het huis van haar tante. Ook Martha wilde niet alleen thuisblijven en kwam mee.
 
 Celia had een gemakkelijke auto
 
 waar Martha 
 geen probleem had met instappen.

  In deze drukke vakantietijd
 vermeed
 Celia de weg langs de kust. Zij kende alle sluipweggetjes en afkortingen die een tijdsbesparing o
 p
 leverden.

  In de wijk ‘Playa Azul’ was het een gezellige drukte bij het winkelcentrum. Bij deze hoge temperaturen werden alle boodschappen het liefst 
 's m
 orgens vroeg gedaan.
 L
 ater rond de middag zou de wijk een uitgestorven indruk maken.

  Celia draaide de Avenida Cervantes in waar zich de huizen van Steven en Carla’s tante bevonden. Aan de overkant van de twee huizen bij het huis van 
 Marco
 stond nog het politiebusje van het onderzoeksteam.
 
 Even verder stond er nog een wagen van een bedrijf dat gespecialiseerd was in het schoonmaken van huizen na misdrijven, ongelukken of sterfgevallen.

  Celia parkeerde de auto voor het huis van Carla’s tante. 
 “
 Ik heb geen sleutel
 ”,
 zei Carla giechelend, 
 “m
 aar ik weet waar de reserve is
 .”
 Zij klauterde over het poortje van het tuinhek met een behendigheid van iemand die dit al vaker had gedaan.
 
 De deur van de auto van haar tante was niet op slot en zij vond een huisdeursleutel onder een stapel CD’s in het zijvakje.

  Toen 
 zij terugkwam bij de poort stond een van de rechercheurs met Celia en Martha te praten. Blijkbaar vertrouwde hij de zaak niet erg en was op verzoek van Martha met het kantoor van Cortez aan het bellen.

  Arthuro Perez had dienst op het kantoor van Cortez en legde de rechercheur uit dat hij persoonlijk voor deze dames garant stond maar dat hij het heel oplettend van hem vond om hem op te bellen.

  I
 n het huis was het nog verrassend koel omdat Carla bij haar vertrek gisteren alle zonweringen naar beneden had gelaten.
 
 Carla liet Celia en Martha het huis van binnen zien.

  “
 Dit zou nu een huis voor mij zijn
 ”,
 zei Martha enthousiast. Celia had het liever iets moderner. Zij keek naar een vreselijk zoet schilderij met een herderstafereel dat pontificaal aan de muur van de woonkamer hing.

  ”
 Heb je de safe al opengemaakt?
 ” 
 vroeg zij aan Carla. Die keek uiterst verbaas
 d
 en zij dat haar geen safe bekend was in het huis.
 “
 Ik denk dat er een is achter dit
 … ’
 schilderij
 ’”, 
 zei Celia en wees op het doek achter haar.

  Carla had hier nog nooit aandacht aan besteed. Hoe lelijk zij het schilderij ook vond, nooit had zij een safe hierachter gezocht.

  Celia had gelijk. Met een klik zwaaide het schilderij opzij en gaf toegang tot de deur van een kleine safe.
 “
 Nu 
 heb 
 je alleen nog maar de 
 cijfer
 code 
 nodig”,
 zei Celia met een lachje.

  Martha was nieuwsgierig bij hen gekomen. 
 “O
 h
 ”, 
 zei zij luchtig. 
 “
 Dit is een simpel modelletje… dat heb ik zo open. Tenslotte heb ik bij een bank gewerkt.
 ” 
 Iedereen moest om de laatste opmerking lachen.

  Tot de verbazing van Carla en Celia maakte zij haar belofte waar en had binnen luttele minuten de safe-deur open.

  “Wouw”, 
 zei Carla met een verbijsterende gezichtsuitdrukking en Celia zei: 
 “
 Chapeau, Martha.
 ”

  De kleine safe zat stampvol met papieren. Carla haalde alles voorzichtig eruit en legde het op tafel. Haar tante had alles netjes in verschillende mappen geordend en gelabeld. Op de map die boven lag was een brief geplakt met Carla’s naam erop. Aarzelend maakte zij hem open.

  “M
 ijn lieve Carla, ik had je dit liever persoonlijk willen zeggen maar de tijd ontbreekt.

  Steven en ik zijn via Otto von Schwarzkopf op een zaak gestoten die te maken heeft met een verleden dat nu tachtig jaar terug ligt maar nog steeds heel actueel is.
 
 Alles wat je moet weten vind jij in deze map.

  Alle originele documenten zijn gedeponeerd in drie verschillende bankkluizen. Steven en ik zijn bang dat onze tegenstanders het niet alleen bij verbale bedreigingen zullen laten.
 
 Als je dit leest dan hebben wij de strijd verloren. Je was ook een beetje ‘mijn’ kind en ik heb zielsveel van je gehouden. Ik omarm je en zeg vaarwel.
 
 Carolina van Wassendonk.
 ”

  Carla las de brief telkens weer. Carolina en Steven hadden geweten dat zij in gevaar waren en toch hadden zij doorgezet. Waarom? Wat was het dat zo belangrijk voor hen was.

  Zwijgend gaf zij de brief verder aan Celia en Martha en liep de kleine keuken in om koffie te zetten.
 
 Even later zaten zij allen op het terras en Celia zei dat zij het jammer vond om nooit kennis gemaakt te hebben met Carolina. Ook Martha had haar nooit ontmoet
 . “M
 aar de brief kunnen wij echt niet lezen
 ”,
 zei Martha met een flauwe glimlach en gaf hem aan Carla terug. 
 “H
 ij is in het Nederlands
 ”, 
 voegde Celia er nog aan toe.

  “A
 ls je onze hulp nodig hebt, Carla, dan staan wij klaar om je te helpen.
 ”
 Martha zei het op een haast plechtige toon.
 
 Ondanks alle ellende of juist daardoor was er een vriendschappelijke band tussen deze vrouwen ontstaan.

  Zij hadden nog een aantal uurtjes tot de crematie plaats zou vinden. Celia ging even naar de bloemenwinkel om een persoonlijke bloemengroet te laten samenstellen voor Martha, Carla en haar om straks op de kisten te leggen.

  Charlotte belde op en zei tegen Martha dat zij het niet vertrouwde dat de huizen tijdens de begrafenis onbewaakt waren. Zij had twee uit de kluiten gewassen Russen van de sportschool bereid gevonden om tegen een kleine vergoeding op de huizen te passen.

  “B
 edankt Charlotte
 ”, 
 zei Martha. 
 “W
 ij hebben hier echt niet aan gedacht.
 ”

  Zij waren ruim op tijd in het crematorium aanwezig. Via de speciale ingang voor familieleden gingen zij de zaal binnen. Charly en Elise hadden het bericht van Max gekregen en zaten al in de zaal.

  Carla had niemand verwacht behalve de mensen die zij kende. Nu zat de hele zaal stampvol met bewoners uit de wijk ‘Playa Azul’ die allen gekomen waren om hun voormalige wijk-president en 
 zij
 n 
 secretaresse 
 de laatste eer te bewijzen.

  Het werd een lange plechtigheid omdat velen uit de wijk nog persoonlijk met een paar woorden afscheid wilden nemen. Men hoorde mensen in diverse talen hun vaarwel uitspreken en het was roerend om te zien hoe mensen elkaar konden troosten. Velen kenden Carolina en Steven al tientallen jaren.

  Na afloop waren de kisten bedolven onder een zee van rozen in alle kleuren.
 D
 e dienst was haast afgelopen toen de deur van de aula geopend werd door een van de medewerkers van het rouwcentrum. Hij kwam binnen met een lange jongeman rond de dertig die een beetje verlegen in de rondte keek.

  Zij liepen naar Carla en de medewerker fluisterde haar iets toe. Carla stond op en omarmde die jonge man. Zij nam zijn hand en liep met hem naar de microfoon.

  “
 Lieve mensen
 ”, 
 zei zij op zachte toon. 
 “I
 k vind het heel bijzonder dat ik 
 u
 een man mag voorstellen die drie dagen op reis is geweest om hier op tijd te komen. Dit is William Johnson uit Christchurch in Nieuw-zeeland. Hij heeft zijn oom nooit gezien en nu is hij hier als enig lid van de familie om hem vaarwel te zeggen.
 ”

  Zij zweeg even en dan barstte een geweldig applaus los voor William.

  41 Zaterdag namiddag

  William Johnson had een zeer vermoeiende reis achter de rug en dat was hem aan te zien. Iedereen in de aula wilde hem welkom heten en condoleren met de dood van zijn oom. Er waren veel Engelsen in de aula en iedereen had wel ergens in Nieuw-
 Z
 eeland een familielid wonen en was benieuwd of William hen kende.

  Carla had een idee hoe hij zich moest voelen en vroeg Cortez om hem uit de menigte te halen.
 
 Cortez deed het op zijn vriendelijke maar directe manier en zag de dankbare blik van William.

  Het was de gewoonte om na afloop van de plechtigheid nog even wat te drinken en een praatje te maken.
 
 Tegenover het crematorium was een restaurant dat gespecialiseerd was in grote partijen.

  Paul
 
 Hunter, van het uitvaartbedrijf, had de eigenaar van het restaurant al voorbereid op een groot aantal mensen dat straks binnen zou komen. En Paul Hunter had volgens zijn draaiboek alles perfect georganiseerd want dat was zijn vak
 .

  Cortez vroeg aan William Johnson of hij even in het kleine parkje tegenover het restaurant met hem en zijn assistent Max Ballisto wilde gaan praten. Binnen was er teveel lawaai. Cortez had zijn legitimatie getoond en gezegd dat het andere alternatief een gesprek op het politie
 bureau
 zou zijn.

  William had ingestemd en Carla gevraagd om erbij aanwezig te zijn. Zij zei tegen William dat hij moest begrijpen dat Cortez alle reden had om hem 
 aan
 de tand te voelen. En aarzelend vroeg zij aan William: 
 “S
 orry… maar wie heeft jou op de hoogte gebracht van het overlijden van Steven?
 ”

  William keek haar met grote ogen aan en dan zei hij beduusd: 
 “
 Ik wist helemaal niet dat oom Steven overleden was. Dat hoorde ik pas toen ik bij zijn huis kwam en de oppas die jullie hier hadden ge
 o
 rganiseer
 d
 zei dat iedereen naar de begrafenis was.
 ”
 William ging even op een bankje zitten en keek voor zich uit.

  “
 Mijn familie had van oom Steven een uitnodiging gekregen voor een re
 ü
 ni
 e 
 van familieleden van gesneuvelde brigadiers
 
 die in de Spaanse burgeroorlog mee hadden gevochten.
 ”

  William maakte even een kleine pauze en keek iedereen aan. 
 “N
 atuurlijk vond mijn familie dat ik moest gaan.
 ” 
 Steven zei nadrukkelijk dat het heel belangrijk was

  Mijn grootvader kon deze reis niet meer maken vanwege zijn leeftijd. Zijn vader was in die tijd vanuit Engeland naar Spanje gegaan. Naar hem ben ik ook genoem
 … 
 William Andrew.
 ”

  “
 Wist je oom Steven dat je zou komen?
 ”
 vroeg Carla aan William.

  William knikte een beetje afwezig met zijn hoofd. Dan zei hij dat hij woensdagmiddag nog voor zijn vlucht uit Nieuw-zeeland met hem had gesproken.

  Steven zou hem ophalen van de airport van Alicante. Maar zijn vliegtuig kwam met meer dan een uur vertraging in Madrid aan en hij moest een latere vlucht nemen naar Alicante. Daarom was hij ook niet verbaas
 d
 dat zijn oom er niet was om hem op te halen.

  “
 Ok Cortez, nu weet je wat je wilde weten en wordt het tijd dat William wat rust krijgt
 ”,
 zei Carla. Zij stelde voor dat hij in het huis van Steven kon wonen.

  Even later was William in het huis van zijn oom en zat met een grote mok koffie op het terras te luisteren naar het trieste verhaal van Carolina en Steven dat Carla hem vertelde.

  “I
 k z
 al 
 nog even wachten voordat ik mijn familie inlicht over wat er is gebeurd
 ”, 
 zei William. Hij keek haar peinzend aan.

  Dan zei hij aarzelend: 
 “
 Carla… ik heb heel sterk het gevoel dat er nog meer gaande is dan je mij tot nu hebt verteld.
 ” “L
 ater
 ”, 
 zei Carla kortaf. 
 “S
 traks ben je uitgerust en krijg alles van mij te horen.
 ”

  Nadat zij weer alleen was belde zij Cortez op en vertelde hem van de safe in het huis van haar tante die Martha had geopend en van de stapel papieren die zij had gevonden.

  “Ca
 rla
 ”,
 zei Cortez eerlijk tegen haar. 
 “I
 k weet op het moment niet meer wat ik allemaal nog moet doen. Ik zit met negen doden en het lijkt dat er maar een man is die dit raadsel kan oplossen en dat is Radko of zijn maatjes.
 ”

  “
 Cortez dat begrijp ik helemaal. Maar ik heb nagedacht. Volgens mij is Radko nog niet klaar met zijn wraakactie vooral op Celia. Ik weet dat het hele gebied van ‘Eagles Forest’ is afgesloten. Maar Celia zei dat de weg naar haar huis weliswaar zwaar beschadigd was maar wel toegankelijk. Stel dat hij schuilt in dat huis en vandaar toegang heeft tot de ingang van de berg dan kan hij
 …”

  Cortez onderbrak haar en zei dat zij geweldig was. Hij bedankte haar voor de tip en hing onmiddellijk weer op.

  42 Zaterdag late namiddag

  Charlotte had iedereen van hun groepje nog uitgenodigd om na de crematie op het terras van het kleine barretje van Hans wat na te praten bij een tapa en een wijntje.

  Kleine verrukkelijke tapas waren de specialiteit van Hans en hij kon er uren aan besteden om ze te 
 bedenken
 en uit te proberen.
 
 Charlotte moest ze eerst allemaal van hem proeven en haar oordeel was dan beslissend.

  Om deze tijd van de dag was het buiten in de schaduw heerlijk en een zacht briesje van zee gaf nog wat extra verkoeling. 
 D
 it terras zou tot na middernacht helemaal vol zitten met gezellige en vrolijke mensen.

  Het groepje praatte nog wat na over de gebeurtenis van deze namiddag. Elise zei dat zij net een bericht van Carla had gehad. Nog voordat zij kon vertellen dat Carla wilde komen praten gaf de telefoon van Charly een signaal.
 
 Cortez was aan de andere kant. Charly’s gezicht verstrakte en hij zei dat hij onmiddell
 ijk weg moest.

  Door het telefoongesprek veranderde de stemming en voelde iedereen weer de spanning opkomen.
 
 Charly mompelde iets dat zij wat moesten uitzoeken en vertrok in grote haast.

  Tegen Elise zei hij nog dat zij ervoor moest zorgen dat Martha, Celia en Berry straks veilig naar huis kwamen. Ineens hing er weer een dreiging in de lucht. Charly was net vertrokken 
 toen 
 een kleine Citroen toeterend aan het terras voorbij reed. 
 “D
 at was het autootje van Carolina
 ”, z
 ei Charlotte verbaasd. Zij zuchtte diep en zei dan een beetje treurig: 
 “Ik 
 moet er nog aan wennen dat nu iemand anders met deze auto rijdt.
 ”

  Even later kwam Carla bij het groepje zitten. 
 “L
 euke auto om mee te rijden
 ”, 
 zij zij luchtig. 
 “I
 k heb William Johnson naar het huis van zijn oom gebracht en hem alles laten zien. Hij was aan een siësta toe en nu ben ik hier omdat ik hulp nodig heb bij een aantal vragen.
 
 Komt het jullie nu uit of liever een andere keer?
 ”
 Zij keek in de rondte.

  “
 Vraag maar
 ”, 
 zei Charlotte en keek haar afwachtend aan.

  Carla ging zitten en proefde een tapa die haar door Hans werd aangeboden.

  ”
 Wat mij bezighoudt zijn de volgende dingen
 ”,
 zei zij ernstig. 
 “
 William kwam niet voor de begrafenis van zijn oom maar omdat deze hem had uitgenodigd voor een bijeenkomst van familieleden van de brigadiers. Hebben jullie ook een uitnodiging of iets dergelijks ontvangen?
 ”

  Charlotte, Berry en ook Celia schudden met alle
 n
 met hun hoofd.

  “D
 at dacht ik al. Ik ook niet. Iets klopt hier niet
 ”,
 zei Carla. 
 “I
 k heb sterk het vermoeden dat Steven
 …” 
 zij maakte haar zin niet af maar vroeg direct aan Elise of zij via haar connecties bij Europol iets over de persoon van William Andrew Johnson kon uitvinden.

  “E
 n dan nog iets.
 ”
 Het was Carla aan te zien hoe ongerust zij was. 
 “
 Het is heel goed mogelijk dat Radkov zich in het huis van Celia schuilhoudt. Een handjevol huizen is door de ramp onbeschadigd gebleven waaronder ook het huis van Celia. De toegangsweg is deels erg beschadig
 d
 maar wel toegankelijk. Bovendien heeft Radko de sleutel van Celia’s huis. En niet te vergeten dat hij dan ook toegang tot de berg heeft.
 ”

  “Ik 
 moet er niet aan denken
 ”, 
 hoorde men Celia zeggen en zij walgde van het idee.

  De telefoon van Elise gaf een
 zoemend geluid…
 Zij keek op haar display en zei dat het onderzoek gaande was naar
 
 William Andrew Johnson. Zij had speciaal om discretie gevraagd want het was niet zeker dat er iets aan de hand was. Over een uur verwachtte zij het antwoord.

  “H
 eb je nog meer van die opbeurende vragen
 ?”
 zei Charlotte met een flauw lachje.

  Carla zuchtte en zei
 : “j
 a… helaas Charlotte.
 ”

  Zij keek Martha en Berry aan. 
 “J
 ullie kunnen goed overweg met cijfers en codes. Ik zou graag willen dat jullie straks hier naar kijken. Ik heb de papieren van mijn tante nog eens doorgekeken.
 ” 
 Zij maakte een kleine pauze en haalde diep adem.
 “I
 k vrees dat wij het positieve beeld dat wij hebben van Otto, 
 Marco
 , Steven en ook van Carolina aardig moeten bijstellen.
 ” 
 Zij nam even een slok van haar water voordat zij verder ging.

  “Z
 oals ik het even vluchtig heb bekeken vormde dit viertal een hecht team.
 Marco
 had blijkbaar met een borrel teveel op en zijn mond voorbij gepraat en Steven en Carolina meegenomen naar de berg.
 ” 
 Carla zuchtte weer en streek met haar handen over haar gezicht.
 “C
 arolina was niet voor niets de 
 secretaresse
 van de wijkcommissie.

  Ook privé hield zij een soort dagboek bij over alles. Trouwens… de berg en het land van
 de oude boerderij is nog steeds eigendom van Marco’s familie.

  M
 aar ook deels van het groepje brigadiers. Zoals wij hebben gezien werden er in de ruimtes van de berg wapens en munitie opgeslagen 
 tijdens 
 de burgeroorlog.
 
 Steven had ontdekt dat er geen lichamen in de
 
 zerken waren maar dat ze 
 volgestopt waren met 
 kunstvoorwerpen. Niet alleen de
 zerken maar ook nog de kelder onder de tombe. Het moet een gigantische verzameling zijn geweest.

  Otto heeft men ingeschakeld omdat hij vaak naar het buitenland ging en de mogelijkheid had om op veilingen eerst kleine items te laten veilen. Het geld deponeerde hij in het begin op een Zwitserse rekening. Pas toen de bedragen groter en groter werden is hij op zoek gegaan naar banken buiten Europa.
 ”

  Weer maakte Carla een pauze en nam een slok.
 
 Dan haalde zij een map met een stapeltje papieren uit haar schoudertas en gaf die aan Martha en Berry.

  “Goh…”, 
 zei Charlotte. 
 “W
 at een verhaal, Carla.
 ”

  Elise
 
 reageerde nuchter. 
 “
 Wat mij zorgen maakt is dat
 
 de moordenaar van deze vier personen ook op de hoogte kan zijn van de transacties en de bankrekeningen.
 ”

  “Is 
 er bekend of op de lijst van brigadiers ook Bulgaarse namen stonden?
 ” 
 Celia’s stem klonk hees toen zij dit zei en zij zag er bleek uit.

  ”I
 k weet het niet meer zeker, Celia. Er stonden in elk geval wat Poolse en Russische namen op de zerken
 ”,
 zei Carla toen zij had nagedacht.

  Martha en Berry keken samen de papieren vluchtig door. Dan keek Martha Berry
 
 verba
 asd
 aan en vroeg onzeker of hij tot dezelfde conclusie was gekomen. Hij knikte 
 ‘geen 
 twijfel mogelijk
 ’.

  “
 Wij kunnen nu al zeggen dat het zich hier om grote sommen heeft gehandeld die inmiddels zijn be
 legd
 in aandelen van grote bekende megabedrijven of in onroerend goed op dure locaties.
 ”
 Martha was kennelijk helemaal onder de indruk van
 
 wat zij zo
 net
 hadden uitgevonden.

  “H
 et moet tot nu toe zeker gaan over rond twintig miljoen. Dus
 …
 wie het ook dee
 d 
 heeft het geld super aangelegd
 ”, 
 zei Berry vol bewondering tegen de anderen.

  “
 Twintig
 
 miljoen!
 ” 
 herhaalde Elise verbaasd. 
 “
 Dan moeten de verkochte items ook al heel wat waard zijn geweest!
 ”

  “M
 en heeft geprobeerd om alles in een soort code op te schrijven. Maar zo’n soort code gebruiken wij ook in de bankwereld dus voor ons was het vrij gemakkelijk om hierachter te komen
 ”, 
 legde Martha uit. 
 “
 Maar je hebt gelijk Elise, wat verkocht is heeft toen al een 
 flinke
 prijs opgebracht. Maar ik denk dat er ook veel aan particuliere verzamelaars werd verkocht. En het zal mij niet verbazen als de zerken in de tombe nu leeg zijn.
 
 Maar ik denk niet dat zij het geld voor zichzelf wilden houden. Ik heb er een uitgewerkt concept gevonden over een op te richten stichting.
 ”

  Iedereen zweeg even. Op dat moment kwam Hans met een bord nieuwe tapas naar buiten. Verbaasd keek hij naar de zwijgende groep en vroeg 
 voor de 
 grap of zijn tapas zo slecht waren.

  Charlotte legde het aan hem uit en het gezicht van Hans sprak boekdelen.

  “Jeetje”,
 zei hij. 
 “
 Wie zou dit ooit gedacht hebben van onze ‘oudjes’. Ik zou wel weten wat ik met het geld zou doen.
 ” 
 Zijn vrolijke toon was iets te dik opgelegd maar liet iedereen glimlachen.

  De telefoon van Elise gaf een zoemend geluid. Het resultaat van haar verzoek om de gegevens van William Johnson na te trekken verscheen op haar display. Zij las het vlug door en keek dan naar Carla.

  “H
 elaas had jij het bij het juiste einde, Carla. Ik krijg net een bericht binnen dat bevestigd wordt dat William Andrew Johnson in Europa is. Al sinds dinsdag. En kijk
 
 eens naar de foto… dat is niet de William Johnson die wij vanmiddag hebben gezien.
 ”

  Carla keek haar ongelovig aan en sloeg haar handen voor haar mond. Elises telefoon gaf weer een deuntje. Arthuro Perez was aan de andere lijn.

  “
 O
 h… 
 nog even iets, Elise
 ”,
 zei Perez aarzelend. 
 “
 Heeft iemand van jullie
 
 een auto laten staan op het parkeerterrein van het crematorium… witte Rover met het kenteken GBR 1020?
 ”

  “Ja”, 
 zei Elise onzeker
 , “di
 e is van Celia. Hoezo?”

  Arthuro Perez zuchtte diep. 
 Vervolgens
 zei hij dat een half uur geleden op het lege parkeerterrein kinderen hadden gevoetbald. “Een van de jongens schoot per ongeluk de bal tegen de deur aan de bestuurderskant van die auto en daarna ontplofte de auto en vloog direct in brand. Drie van de kinderen waren gewond geraakt door rondvliegend
 
 glas.
 
 Maar
 
 het jongetje d
 at
 zijn bal weer wilde terughalen was te dicht bij de brandhaard en l
 igt
 nu met ernstige verbrandingen in het ziekenhuis.

  Volgens het voorlopige rapport van de experts zou een bestuurder van deze auto deze aanslag door de enorme kracht van de explosie nooit hebben overleefd.
 ”

  Hij hing erna op maar beloofde haar van alles op de hoogte te houden. Hij stuurde direct twee rechercheurs om William Johnson naar het kantoor te halen voor een verhoor.

  Elise had met open mond geluisterd en h
 et duurde even voordat 
 zij
 kon reageren en het hele verhaal van de auto aan de groep kon vertellen.

  43 Zaterdag vroege avond

  Cortez had het zwaar gewapende arrestatieteam in twee groepen opgedeeld. In een korte briefing had hij de situatie uitgelegd en verteld dat zij misschien op gewapende weerstand konden rekenen.

  Voor noodgevallen stond er een helikopter klaar en konden zij hulp verwachten van de plaatselijke politie en de Guardia Civil.

  De eerste groep kwam via de tuin van Celia’s huis de berg binnen. Zij hadden het huis onderzo
 cht en niets gevonden. 
 In de ruimte boven in de berg was het een en al chaos. Blijkbaar had men iets gezocht. Sommige kisten waren opengebroken en de inhoud over de vloer verspreid. Handgranaten, machinegeweren en granaatwerpers lagen door
 
 elkaar op de kale rotsbodem. Voorzichtig stapten de politiemannen over alles heen en zochten de trap naar beneden.

  In de grote ruimte van de grot was geen ander geluid te horen dan de zachte voetstappen van het team.

  Het water beneden was weer 
 gedaald
 en stond nu weer een halve meter hoog. Nog steeds was er geen geluid te horen.

  Twee rechercheurs gingen de tunnel in die toegang gaf naar de kleine buitendeur. De vloer lag bezaaid met brokstukken die door de aardbeving van de muren en het plafond waren losgeraakt. De deur naar buiten 
 was
 op slot en er was niets verdachts te vinden.

  Zij liepen verder door de watergeul naar de andere tunnel waar nog een deel van de aardverschuiving lag en een modderige troep had achtergelaten.

  Het tweede team was inmiddels via de andere ingang met de grote deuren binnengekomen en 
 alle twee groepen
 hadden hun positie ingenomen in de donkere ruimte.

  Onder de deur naar de tombe was een dunne lichtstraal te zien. Een van de agenten opende heel langzaam de deur, sloop naar binnen en zocht dekking. De rest volgde op dezelfde geluidloze manier.

  In de ruimte was geen beweging te zien. Op drie van de zerken stond een soort tuinverlichting die een zacht schemerlicht verspreide. Er was wel een gekreun te horen bij een van de zerken.

  Een van de teamleden krop ernaartoe en zag het lichaam van een jongeman met diverse schotwonden bewusteloos op de grond liggen. 
 Hij
 scheen met zijn zaklamp kort in het gezicht van de gewonde
 en 
 herkende de man direct uit de vele opsporingsberichten. Het was Michael Dombrovski die bewusteloos op de grond lag met schotwonden in zijn bovenlijf en zijn wapen nog in zijn hand. Heel voorzichtig werd hij naar buiten gedragen.

  Achter in de tombe stond een valdeur open die toegang gaf tot een kelder. Zo te horen was iemand daar beneden iets aan het zoeken. Men hoorde geschuif en een stem die in een buitenlandse taal aan het vloeken was.

  Er
 kwam een man met een krachtige trede de trap omhoog. Hij had een mijnwerkershelm op zijn hoofd met een lamp die een
 sterke 
 lichtstraal gaf. Hij was halverwege de trap toen hij in de loop van 
 de 
 automatische wapens keek die op hem gericht gericht waren.
 
 Voor een moment leek het alsof hij wilde vluchten maar dan klom hij verder de steile trap naar boven en stak zijn handen omhoog.

  “G
 oedenavond meneer Radko
 ”, 
 zei Cortez op de achtergrond en gaf een teken aan een van de agenten om Radko
 ’s 
 vuurwapen uit zijn broekriem te verwijderen.

  Op de rug had Radko een rugzak die gevuld was met 
 wat papieren
 .
 “
 Ah…
 C
 ortez!
 ”
 riep Radko
 . “H
 eeft 
 u 
 mij dan toch gevonden!
 ”

  “Ja”,
 antwoorde Cort
 es. “En je 
 maatje ook. Hij is nu op weg naar het ziekenhuis. Vertel mij eens wat er is gebeurd en waarom je hem hebt neergeschoten.
 ”

  Radko keek hem verbaasd aan en schudde dan met zijn hoofd. 
 “Nee
 Cortez
 ”,zei 
 hij op besliste toon: 
 “Ik
 heb niemand neergeschoten.
 ” 
 Hij zweeg even en schudde weer met zijn hoofd. 
 “Z
 ij moeten ons tot hier gevolgd zijn
 …!”

  “Wie
 is jullie gevolgd?
 ”
 vroeg Cortez. 
 “Mijn
 team heeft niemand gezien behalve jou en Dombrovski.
 ”

  Radko glimlachte en zei dan 
 “oh
 … je kent ze wel, Cortez. Het zijn de handlangers van de Bulgaarse ambassade die al op jouw kantoor hebben gezeten toen jullie de oude 
 Marco
 in het pand van de Bulgaarse diplomaat hadden gevonden.
 ”

  Cortez reageerde direct. Boven bij de deur die toegang gaf tot Celia’s tuin werden de twee mannen gewaarschuwd die als bewaking waren 
 achter
 gebleven. Drie mannen van het actieteam beneden liepen net zo geluidloos als zij waren gekomen de weg terug.

  Volgens de beschrijving van de weg die Carla hun had gegeven was er maar 
 éé
 n schuilplaats en dat was het plateau waar de kratten stonden opgestapeld.

  Even later was er geschreeuw en ook geluiden van een vuurgevecht te horen. Dan was er stilte en kreeg Cortez een bericht op zijn telefoon. 
 “G
 eklaard
 ”, 
 stond er.
 
 Cortez haalde opgelucht adem en gaf de boodschap door aan zijn mensen.

  Het kleine team kwam terug met drie mannen die geboeid en protesterend voor hen uitliepen.

  De drie Bulgaren keken nogal verrast toen zij Cortez zagen en gelijk werd er weer beroep gedaan op hun onschendbaarheid als medewerkers van de Bulgaarse ambassade.

  Cortez glimlachte vriendelijk tegen ze en verzekerde hen dat hij best op de hoogte was van hun rechten maar dat eerst een onderzoek moest uitwijzen wie schuldig was aan de moordpoging op Michael Dombrowski.

  Bovendien kwam er nog bij dat men op zijn mensen had geschoten
 ondanks dat 
 zij zich hadden kenbaar gemaakt als politieambtenaren.

  Een van Cortez z’n mannen kwam naar hem toe en zei dat zich beneden in de kelder waar Radko was geweest een heel archief met gegevens bevond en hij vroeg of dat ook naar boven gehaald moest worden.

  “Dat
 doen wij een andere keer
 ”,
 zei Cortez vermoeid. 
 “
 Eerst moeten wij weten wat dit allemaal te betekenen heeft.
 ” 
 Hij gaf aanwijzingen om 
 de
 drie Bulgaren van elkaar te scheiden en apart naar het politiebureau te brengen.

  Weer protesteerden de drie Bulgaren fel en gingen schelden op Radko. Een van he
 n zei:
 
 “
 U moet hem hebben, commissaris. Hij en zijn maat hebben op ons geschoten. Wij hebben ons alleen verdedig
 d.”

  “Dat
 zal het sporenonderzoek uitwijzen
 ”, z
 ei Corte
 z 
 en bleef vriendelijk glimlachen.
 
 Hij draaide zich om naar Radko en keek hem strak aan.
 “V
 ertel mij eens Radko…
 
 wat liggen er nog beneden in de kelder voor paperassen?
 ”

  Radko zweeg eerst. Dan vroeg hij zachtjes hoe het met Michael Dombrovski was.

  “Hij 
 heeft een paar lelijke schotwonden in zijn lijf
 ”, 
 zei Cortez met bitterheid in zijn stem. 
 “Ik
 heb hem met de helikopter naar het ziekenhuis laten brengen en hij wordt nu geopereerd. Meer weet ik ook niet, Radko.
 ”

  Radko knikte begrijpend. Dan zei hij aarzelend dat beneden in de kelder 
 een
 geheim archief 
 lag uit de burgeroorlog
 . Alle expertises uit die tijd van
 
 kunst
 werken
 , de verslagen van de veilinghuizen, rekeningen van restauraties, connecties met banken
 … 
 dat alles was keurig opgeschreven.

  Radko keek Cortez aan en zei dan een beetje radeloos. 
 “C
 ortez
 … er
 is een ding dat mij ten zeers
 te verwonderd. Ik kan nergens iets vinden over de verkoop van de buit!
 Slimme jongen, deze Otto. Maar volgens mij moet hij een 
 slimme
 helper hebben gehad. Iemand die…
 ”

  Hij zweeg ineens, net alsof hij al te veel aan Cortez had verteld en even over zijn theorie moest nadenken.

  Cortez krabde met zijn linkerhand achter zijn oor. 
 “Je 
 zou weleens gelijk kunnen hebben, Radko
 ”,
 zei hij langzaam. 
 “Het
 zou inderdaad die Bulgaarse diplomaat kunnen zijn. Ik z
 al 
 het uitvinden
 .” 
 Hij zag dat Radko verbaas
 d
 naar hem keek en haast automatisch met zijn hoofd knikte.

  Max
 
 Ballisto kwam naar hem toe en vroeg zijn
 
 aandacht. 
 “C
 ommissaris, zij hebben nu de identiteit vastgesteld van de man die wij
 
 aangezien hebben voor ‘Boris Kaminski
 ’.
 De politie in Nieuw-Zeeland heeft ons de gegevens toegestuurd. Geen twijfel mogelijk dat het zich hier om William Andrew Johnson handelt. De tatoeage op zijn schouder stamt uit zijn tijd in het leger.
 ”

  Cortez zuchtte diep en keek Max met een zwakke glimlach aan. Hoofdschuddend zei hij dan dat hij benieuwd was wat het verhaal was van de sympathieke jongeman die zich als Johnson had uitgegeven. 
 “Laat
 maar oppakken voor een verhoor.
 ”

  “Als
 het goed is zit hij al in een van onze verhoorkamers en schreeuwt om een advocaat
 ”, 
 Max grijnsde breed.
 “Tja
 , Cortez, dit wordt weer geen rustige avond vrees ik. Trouwens…
 h
 et verzoek om persoonsgegevens over William Andrew Johnson uit Nieuw-Zeeland aan te vragen werd niet door ons gedaan maar door Elise via Europol. Ik denk dat Elise en Carla het niet hebben vertrouwd.
 ”

  Cortez knikte en zei met een brede glimlach: 
 “Ja
 …
 he
 t zijn slimme meiden!
 ”

  “En 
 nog iets, Cortez. Zo net kwam ook een boodschap van onze collega Perez binnen dat de auto van Celia in vlammen is opgegaan op het parkeerterrein van het crematorium. Helaas zijn er wat kinderen g
 e
 wond geraakt door de explosie
 .”

  Cortez 
 hoorde 
 de boodschap en begon zachtjes te vloeken.
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  Het was druk in de stad. Het onweer had een tijdelijke verkoeling gebracht en 
 d
 e wind vanuit de bergen was haast fris te noemen. Morgen zouden de temperaturen weer flink gaan oplopen. Maar
 deze 
 avond genoot iedereen op de overvolle terrasjes.

  Cortez
 
 had zijn rechercheurs aan het werk gezet in de verhoorkamers. Hijzelf was bezig met de jongeman die zich had uitgegeven voor ‘William Andrew Johnson’.

  Toen het arrestatieteam hem kwam ophalen was hij net bezig om brand te stichten in het huis van Steven Johnson. Sindsdien weigerde hij een woord te zeggen en reageerde ook niet op de vragen die hem werden gesteld.

  Cortez verspilde 
 geen 
 tijd aan hem. Hij vertelde hem alleen dat de rechtbanken in Spanje zeer hoge straffen 
 oplegden 
 aan mensen die betrapt waren op brandstichting. Zeker in de zomer
 ,
 de tijd waarin een waar inferno kon ontstaan door een simpele bra
 nd. Bovendien kwam nog de behindering van een lopend onderzoek en het gebruik van een valse naam erbij.

  Zolang niet vast stond wie hij was bleef hij onder arrest.
 
 Blijkbaar maakte het weinig indruk op de jongeman. Hij ging terug naar zijn cel zonder iets te hebben gezegd.

  Ter 
 identificatie was aan Nieuw-Zeeland en ook aan Engeland een officieel verzoek ingediend. Maar ook Europol werd door Charly ingelicht.

  Van de Bulgaarse ambassade in Murcia kwamen weer de bekende protesten in verband met de aanhouding van hun personeelsleden.

  Deze keer had de rechter-commissaris het arrest van de Bulgaren verlengd omdat hij wilde weten door wie de schoten op Michael Dombrovski waren gelost. Alle drie Bulgaren beweer
 d
 en dat zij zich alleen maar hadden verdedigd.

  Dat was tegenstrijdig met de verklaring die Radko had afgelegd. Hij had geen schoten gehoord in de kelder van de tombe.

  Wel had het onderzoeksteam in een van de doodskisten twee geluiddempers gevonden en die werden op dat moment
 
 door specialisten van de ballistiek onderzocht net als de wapens van de Bulgaren en Michael Dombrovski.

  Het ziekenhuis had inmiddels het bericht doorgegeven dat de operatie bij Michael Dombrovski goed was verlopen en dat hij nu tamelijk stabiel en buiten levensgevaar was. Men had drie kogels uit zijn lichaam verwijderd.

  Cortez
 hoopte dat Michael Dombrovski snel zou herstellen om zijn vele openstaande vragen te kunnen beantwoorden. Hij was de laatste geweest die Edna Baker-Stone levend had gezien en Cortez wilde ook weten wie hem in de functie als ‘Boris Kaminski’ had geplaatst.

  Het was inmiddels heel duidelijk geworden dat hij lid was van een organisatie uit Rusland die sinds enige tijd ook in Spanje actief was. Onzeker was nog de rol die Radko in het hele drama speelde.

  Sinds deze avond werden ook de toegangen naar de grot bewaakt door het leger dat nog steeds de coördinatie in handen had in de wijk ‘Eagles Forest’.

  Men had een meldpunt ingericht in het kantoorgebouw van de ‘Florida Hills Company’ voor alle gedupeerden die hun huis waren kwijtgeraakt door de aardbeving en de aardverschuiving.

  Celia had dit namens het bestuur geregeld. Zij had ook ervoor gezorgd dat kamers van het hotel ‘Eagles Nest’,
 
 dat bij de ‘Company’ behoorde, voor deze mensen beschikbaar waren.

  Cortez had Celia aangeboden om extra bewaking voor haar te regelen maar Celia had dat geweigerd.
 
 Met verbazing had Cortez gezien dat Celia in deze crisis daadkrachtig te werk was gegaan en uitstekend leiding kon geven
 .
 Zij had Carla gevraagd om haar te helpen en die was maar al te blij om ie
 ts om 
 handen te hebben.

  Voor Carla was het een mokerslag geweest om te horen dat de echte William Johnson vermoord was en dat de zo aardige jongeman in Steven Johnsons huis een bedrieger was.

  Al d
 ie
 gebeurtenissen vandaag waren gewoon teveel voor haar en zij was in tranen uitgebarsten. Het was Max Ballisto die haar wist te troosten en haar bemoedigend toesprak.

  Cortez had heel sterk het gevoel dat het tussen deze twee jongelui geweldig klikte. Hij moest glimlachen bij de gedachte.

  Zijn telefoon gaf een zoemend geluid. Charly was aan de telefoon.

  “
 Cortez
 ”, 
 zei hij zachtjes
 . “E
 lise
 
 en ik zijn nog even naar de sportschool van Yerik Igorevits in ‘Playa Azul’ gegaan. Ik wilde hem vragen hoe hij en de zusjes Andrejevna ineens de nieuwe eigenaar werden van de nachtclub van Sylvana Byala. Cortez
 … 
 hij wist echt niet waarover ik het had. Ik heb de indruk dat Igorevits behoorlijk onder druk wordt gezet.
 ”

  Charly zuchtte diep en legde dan verder uit dat Elise een gesprek had gehad met die zusjes Andrejevna. Ook zij hadden geen idee wie hun naam had misbruikt en maakten op Elise een angstige indruk. 
 “Ie
 ts is er gaande in die wijk, Cortez. Diverse winkels en bars waren al gesloten terwijl anders iedereen tot middernacht open was. Alleen de sportclub zit vol met Russen. Ik heb Igorevits gevraagd wat dat te betekenen had en hij zij iets over een reünie. Iets klopt hier niet Cortez.

  Misschien kunnen jouw mannen uitvinden wat hier 
 aan de hand 
 is.
 ”

  Het was duidelijk dat Charly heel ongerust was en Cortez beloofde hem gelijk een patrouille op pad te sturen.

  “E
 n dan nog iets Cortez.
 ” 
 Charly maakte even een pauze en haalde diep 
 adem.
 
 “I
 k heb geprobeerd om Elise op te bellen. Geen verbinding. De telefoon is gewoon dood.
 
 Bij Celia, Martha 
 en
 Carla is het precies hetzelfde. Geen gehoor.
 Bij 
 alle drie niet, Cortez!
 ” 
 Hij deed moeite om
 
 de wanhoop in zijn stem te onderdrukken. 
 “O
 p het kantoor van ‘Florida Hills Company’ zijn zij sinds meer dan een uur niet meer gezien. Wel lag er een brief op de toonbank van de kantine die aan ‘Commissaris Cortez’
 
 is geadresseerd. Een van de mannen van kapitein Mantego is op zijn motor naar je toe om je de brief te brengen. Ik ben bang dat wij 
 weer 
 met ontvoering te maken hebben. Hou
 d 
 mij op de hoogte, Cortez.
 ”

  Dan verbrak Charly de verbinding.
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  Zij werd wakker met het gevoel dat er iets vreselijks was gebeurd. Krampachtig probeerde zij zich te herinneren maar het was alsof haar geheugen haar compleet in de steek liet. Iets ongewoons was er 
 gebeurd
 en zij wist niet meer wat.
 
 Er was een gekreun en zij wist niet of dat van haar afkomstig was of van iemand anders.

  Zij probeerde opzij te kijken. Het was donker en zij kon niets zien. Paniek welde in haar op.
 
 Maar zij dacht dat zij de aanwezigheid voelde van een ander persoon.

  Zij ontdekte dat men iets over haar mond had geplakt en dat haar polsen waren geboeid. Zij probeerde ook haar voeten te bewegen. Ook dat ging niet.

  Ineens kwam een gedachte in haar op en liet haar wanhopig kreunen. ‘Niet weer‘
 d
 acht zij en had ineens de behoefte om hardop te schreeuwen. Er kwam alleen een gesmoord geluid uit.

  Hetzelfde gesmoorde geluid hoorde zij ineens diverse keren om zich heen. Nu wist zij zeker dat zij niet alleen was.

  Haar hoofd bonkte verschrikkelijk en belemmerde haar om 
 helder
 te denken. ‘Yoga’. Dat woord flitste door haar hoofd en het was alsof zij haar lerares Yoga hoorde zeggen
 : “Co
 ncentreer je Carla
 … j
 e kan h
 et…”

  Zij sloot haar ogen en ontspande zich. Haar spieren verslap
 t
 en en de vreselijke pijn in haar hoofd was minder voelbaar.
 
 Zij rolde zich op haar zij om te kunnen voelen hoe de grond wa
 ar
 op zij lag. Heel voorzichtig lukte het haar om op haar knieën te komen. De grond was hard maar glad. Zij tastte om zich heen en hoorde een verschrikt geluid.
 
 Zij had iemand aangeraakt.

  Zij kroop naderbij en tastte voorzichtig rond in de richting vanwaar zij het geluid had gehoord. Iemand lag blijkbaar languit op de grond en bevond zich in dezelfde situatie als zijzelf.
 
 Geboeid en hulpeloos.

  Het lukte haar om die persoon
 in een zittende houding te 
 krijgen
 . Haar g
 eboeide 
 handen zochten naar het plakband dat over de mond was geplakt. Voorzichtig begon zij met haar geboeide handen een beetje onhandig aan het plakband te trekken wat heel pijnlijk moest zijn… aan het kreunen 
 van
 de andere te horen.

  Uiteindelijk lukte het haar en zij hoorde de bekende stem van Elise zeggen
 “B
 edankt
 … w
 eer een behandeling bij de schoonheids
 - s
 pecialiste uitgespaard. Nu jij Carla.
 ”

  Carla hapte naar adem toen het plakband van haar mond werd gerukt en zei met een wrange glimlach 
 “Je
 etje Elise
 … 
 jij ook hier?
 ” 
 Ondanks de vreemde situatie moesten zij schaterlachen.

  Zij hoorden allebei weer geluiden. Zij waren nu aan het donker gewend maar zagen zij nog steeds geen hand voor ogen.
 “
 Wij zullen jullie zo zoeken
 ”, 
 riep Carla lui
 dt 
 de ruimte in
 , “m
 aar eerst moeten wij ons zelf nog bevrijden.
 ”

  Voordat Elise er erg in had was Carla bezig om voorzichtig een van Elise’s oorknoppen bij haar oor eruit te halen en met de pin die aan de oorbel zat kon zij het plakband bij de polsen en de voeten van Elise perforeren. 
 “
 Ik hoop dat het geen erfstuk is
 ”,
 zei zij met een vrolijke lach.

  “Nee”, 
 zei Elise slagvaardig terug
 . “H
 et is een kadootje van Sinterklaas. Verzekerd voor vijfduizend Euro per stuk!
 ” 
 En weer kregen die twee de slappe lach die hun moeilijke situatie waarin zij zaten iets dragelijker moest maken.

  Uiteindelijk waren zij in totaal met zeven personen. Naast Carla, Elise, Martha en Celia waren er nog de zusjes Valentina en Jelena Andrejevna en ook Yerik Igorevits, de sportschooleigenaar, hier opgesloten.

  Allen waren zij op slinkse wijze verdoof
 d
 . Jelena herinnerde zich nog dat er twee Russische klanten hun zaak binnenkwamen op zoek naar een huis. Dan voelde zij iets scherps en zag tegelijkertijd haar zusje in elkaar zakken.

  “
 Maar de vraag is waarom zijn wij ontvoer
 d
 ? Wat kan in hemelsnaam de reden zijn!
 ”
 zei Martha en zij klonk moedeloos.
 “
 Afpersing
 ”, d
 e stem van Yerik klonk iets te hard in de ruimte.

  Valentina barstte in snikken uit en mompelde iets in het Russisch dat als een gebed klonk.

  “W
 ij moeten eerst weten waar wij opgesloten zijn en of er een mogelijkheid is om te ontkomen. Wij moeten elkaar een hand geven en een keten vormen. Alleen zo kunnen wij de afmeting van de ruimte verkennen.
 ”

  Het duurde even voordat dit in praktijk was 
 gebracht
 . Schuifelend en tastend bewoog de groep zich verder. Af
 
 en toe botste iemand met zijn tenen tegen iets wat in de weg stond. Meestal waren het kisten of dozen.

  Dan liep Carla tegen iets op dat door iedereen als een kast werd omschreven.
 
 De gesmoorde kreet van Celia liet iedereen verstijven.

  “W
 at is het Celia
 ”, 
 fluisterde Carla. Zij hoorde hoe Celia diep doorademde en dan op besliste toon zei: 
 “Ik 
 geloof dat ik weet waar wij zijn!
 ” 
 Zij liet de hand los van haar buurman en tastte langs de kast naar rechts. Dan hoorde men een klik en de ruimte was verlicht door diverse neonbuizen die aan het plafond bevestigd waren.

  “V
 oilà
 ”, 
 zei Celia met een wijds handgebaar ‘mijn kelder!’

  “
 Wouw Celia… hoe wist je dat ineens?
 ” 
 vroeg Elise verbaas
 d
 en de anderen keken haar vol ongeloof aan.

  Celia wees op de grote houten knop van de bovenste lade. 
 “Z
 ie je
 … h
 ij is zwaar beschadigd bij de verhuizing en iedere keer bezeer ik mij hieraan. Al tig keer had ik besloten om hem te vervangen. En dan vergeet ik het weer. En vandaag was het niet anders.
 ”
 Zij wees naar haar arm 
 en toonde 
 een kleine bloedende wond
 .

  “
 Hemel…
 ”
 zei Carla 
 “w
 at hebben wij een geluk! Slim bedacht van onze ontvoerders! Hier zoekt ons natuurlijk niemand. Maar hoe gaat het van hieruit verder
 ?” Zi
 j keek naar de trap die naar boven ging.

  Elise was al naar boven gehold en probeerde heel voorzichtig de deur te openen maar 
 die
 was op slot. Zij legde haar oor tegen de deur en luisterde. Heel duidelijk hoorde zij muziek.

  “W
 at is er achter deze deur?
 ” 
 vroeg zij aan Celia.
 “Je 
 komt dan in de bijkeuken en van daaruit in de keuken.
 ” 
 Het leek alsof Celia nu pas goed besefte dat zij gevangen zat in haar eigen huis. Zij streek over haar gezicht dat nog zeer deed van het lostrekken van het plakband en trok nog een stukje tape los dat was blijven zitten.

  Zij legde 
 uit dat zij hie
 r 
 beneden alleen maar dozen met boeken, overbodige kleding en schoenen had staan.
 
 De kast was een oude buffetkast. Heel handig om papieren en oude fotoboeken te bewaren.

  Verder stond ook de verwarmingsketel in een hoek en was er een kleine sauna. De kelder liep onder het hele huis door en bestond uit 
 éé
 n ruimte. Celia trok de bovenste lade aan de beschadigde knop open. Hierin bewaarde zij alle reservesleutels.
 
 Zij waren allen keurig gelabeld.

  ‘Kelder’ stond op een van de labels en voordat nog iemand iets kon zeggen was Elise al weer naar boven gehold met de sleutel.

  Iedereen hield de adem in toen zij uiterst voorzichtig de deur opende. Nu hoorden zij allemaal de harde muziek die aanstond en het geroep en gelach van diverse mannen. Voorzichtig sloot zij de deur weer en liet de sleutel op de deur zitten.

  “K
 an je vanuit de bijkeuken naar buiten
 ?” 
 vroeg Elise. Celia schudde met haar hoofd. 
 “Nee”,
 zei zij. 
 “A
 lleen in de keuken is een buitendeur
 , maar…”
 zei zij aarzelend
 … “Er
 is een rolluik voor de deur en die kan alleen maar met een afstandsbediening geopend worden. Alles hier in huis is beveiligd.
 ” 
 Er klonk een lichte wanhoop in haar stem.

  “H
 ebben wij dan no
 g
 een alternatief?
 ” 
 vroeg Carla zachtjes en zij keek naar de sleutel die zij in de hand hield. Het was de sleutel voor de toegang naar de berg.

  “M
 aar dan moeten wij door de tuin
 .”
 Elise keek aarzelend naar Celia en vroeg dan haast smekend
 : “W
 eet je niet toch nog een ander mogelijkheid?
 ”

  Het bleef even rustig. Dan sprong Celia op en liep in richting van de sauna. Carla en Elise volgden haar.

  “A
 ls er een mogelijkheid is dan misschien bij de sauna.
 ” 
 De infrarood sauna stond een meter van de buitenmuur los in de ruimte en had plek voor vier personen. Aan de linkerkant van de cabine was een klein stuk van de muur met houten planken afgetimmerd. Aan grote haken
 
 hingen attributen voor de sauna en er stond een brede houten kast met glazen deuren gevuld met badlakens en handdoeken. Daarnaast was een grote inloopdouche
 
 helemaal bekleed met mozaïektegeltjes die speels dolfijnen lieten dansen.

  Celia bleef daar staan. Zij wees op de houten betimmering en legde uit dat zij dit huis had gekocht van een Zweeds echtpaar die het naar hun eigen ontwerp hadden laten bouwen door de aannemers van de ‘Florida Hills Company’. Zij moesten het huis weer verkopen door financiële moeilijkheden.

  Op de plek waar nu de houten betimmering was had het echtpaar een
 
 stalen buitendeur laten installeren met een trappetje naar boven van zes treden dat uitkwam in de b
 u
 urt 
 van 
 de pool.

  Maar Celia vond toen een kelderdeur onveilig en liet de deur gesloten. Zij maakte amper gebruik van de sauna en vond de houten betimmering een nette oplossing.

  “T
 ja, als je alles van tevoren zou weten
 ”, 
 reageerde Elise en was de betimmering aan het onderzoeken. De anderen waren dichterbij gekomen en kregen het verhaal te horen.

  “I
 emand moet bij de trap blijven en luisteren. Wij weten niet hoeveel tijd wij hebben!
 ” 
 Carla keek in de rondte en
 
 zag dat Martha, die nog steeds wat moeilijk kon lopen, bij de trap ging zitten.

  “
 Wij moeten wat gereedschap hebben om de planken van de muur te breken. Heb je hier iets liggen, Celia?
 ” 
 vroeg Yerik Igorevits en keek om zich heen.

  “V
 erleden week was hier een monteur geweest om de airco na te kijken. Ik dacht dat hij nog terug zou komen om zijn klus af te maken. Misschien heeft hij iets laten liggen aan gereedschap.
 ” Y
 erik liep naar de installatie en kwam teleurgesteld weer terug. 
 “Ni
 ets
 ”, 
 zei hij.

  Elise
 
 was intussen bezig om wat haken van de houten muur los te trekken en als een soort wrik te gebruiken. Dat lukte wel aardig. De eerste plank kwam los en kon beneden een stukje opzij worden geschoven.

  Celia was intussen de sleutel voor de betreffende deur aan het zoeken. Zij had twaalf sleutels gevonden die allen een label hadden wa
 a
 rop iets in het Zweeds stond.

  Carla zocht er vijf uit waarvan zij dacht dat de benamingen een beetje gelijk waren 
 aan 
 het Nederlands en hoopte dat de juiste erbij zou zitten.

  Jelena hielp dapper mee om de planken los te trekken tot zij een van haar
 
 prachtig gemanicuurde nagels afbrak en getroost moest worden door Valentina.

  Yerik stortte zich op het werk en 
 trok
 de een na de andere plank los. De boosheid en woede die in hem was hielp hem om zijn energie om te zetten in brute kracht.
 
 Elise keek vol bewondering naar hem en probeerde hetzelfde tempo aan te houden.

  Er ontstond een discussie tussen Martha en Elise. Martha weigerde om nog een voet in de vreselijke berg te zetten die Carla en Elise als vluchtroute hadden gekozen. 
 ”Wij 
 kunnen natuurlijk ook nog Elises vakantiehuis hiernaast gebruiken om ons schuil te houden
 , m
 aar dan zitten wij wel op een presenteerblaadje voor onze ontvoerders
 ”, 
 stelde Carla voor die Martha gelijk moest geven wat de berg betrof. 
 “
 Misschien kunnen wij dan ook via internet om hulp vragen.
 ”

  Martha was enorm opgelucht toen uiteindelijk beslist werd om naar het vakantiehuis te gaan.
 
 Het lukte hen om een doorgang naar de buitendeur te forceren en Celia stond al klaar om de vijf sleutels uit te proberen.

  Al bij de derde was het raak.
 D
 e deur klemde een beetje en ging open met een zacht piepend geluid.

  Warme lucht stroomde binnen en stond in schril contrast met de koele lucht in de kelder. Over het trapgat was een rooster gelegd dat zich heel gemakkelijk weg liet duwen.

  Elise sloop als eerste de trap naar boven en dook meteen weer naar beneden. Drie meter voor haar zaten twee mannen met de rug naar haar toe in gemakkelijke loungestoelen bij de pool luidruchtig te praten met hun glas drank in 
 de 
 hand.

  Achter haar stond ineens Yerik Igorevits. Elise wees naar de twee mannen en hij begreep het direct. Om hier
 u
 it te komen zou de groep altijd langs deze twee moeten gaan.

  Nog voordat Elise besefte wat hij van plan was
 , 
 was Yerik al naar boven geklommen en seconden later lagen de twee mannen in elkaar gezakt in hun stoelen. Men hoorde alleen een zacht gerinkel van de glazen die op de kunstgrasmat neervielen.

  Elise spoorde iedereen aan om zo vlug mogelijk in de richting van het vakantiehuis te lopen. Yerik nam Martha op zijn rug omdat zij 
 anders
 de hele groep zou ophouden.

  Voordat Carla als laatste de deur achter zich sloot zag zij in de verte op de weg de koplampen van een auto.

  46 Zaterdagavond

  Cortez was onrustig. Hij ijsbeerde door zijn kantoor en wachtte op de brief die een van de mannen van kapitein Mantego bij hem zou afgeven. Hij hoopte dat zijn vermoeden onjuist zou zijn en dat het hier niet om een ontvoering zou gaan.
 H
 et verhaal dat hij van Max Ballisto en Charly had gehoord was heel verontrustend.

  De bevestiging kwam toen hij de brief in handen had. Men had zeven personen ontvoerd en eiste een bedrag van twintig miljoen.

  Hij had van
 
 Max gehoord over de beleggingen van Otto von Schwarzkopf. De ontvoerders moesten dus precies op de hoogte zijn van Otto’s transacties om dit bedrag te kunnen eisen. Dit kon geen toeval meer zijn. E
 rgens moest iemand over informatie beschikken die alleen bij zijn mensen bekend was.

  Cortez liep naar het grote memobord waar alle namen van de slachtoffers en verdachten waren opgeschreven. In het totaal stond de teller nu bij negen doden en dan waren er nog de andere incidenten met vergif en explosieven.

  Ergens had hij iets over het hoofd gezien. Ergens was iets ontsnapt aan zijn 
 aandacht
 . Als Cortez diep aan het
 
 denken was had hij altijd Mozart erbij nodig. Hij zat dan rustig in zijn gemakkelijke bureaustoel achterover geleund en luisterde naar de prachtige muziek die hem iedere keer opnieuw boeide.
 
 Alles leek dan minder complex en het gaf hem de ontspanning die hij zo nodig had.

  In zijn gedachten liep hij weer alles door wat hij wist en alle procedures die er gevolgd waren.

  Toen hij doornam welke persoon een identificatie bij welk lijk had gedaan veerde hij ineens uit zijn stoel omhoog en ging na of hij zich niet vergist kon hebben. Geen twijfel mogelijk. Bij het lijk van Otto von Schwarzkopf was men uitgegaan van de gelijkenis op het paspoort en niemand stond op de lijst vermeld voor de identificatie.

  Hij belde meteen de patholoog Cornelis Santander.
 
 Alleen met zijn hulp kon hij het antwoord krijgen dat hij zo dringend nodig had om verder te kunnen gaan in deze zaak.
 
 Hij maakte direct een afspraak met hem en belde dan Charlotte.

  Toen Charlotte hoorde wat van haar werd geëist was zij totaal overstuur. Zij vroeg of zij Hans mocht meenemen. Dat zou het een stuk lichter voor haar maken.

  Cortez had geen bezwaar en zag het echtpaar even later voor de ingang van het politie
 bureau
 . Op het korte loopje naar de patholoog probeerde Cortez Charlotte te kalmeren.
 Zij had
 nog nooit een lijk moeten identificeren. Zij was vreselijk zenuwachtig maar Cornelis Santander had veel ervaring met mensen die voor het eerst bij hem kwamen.

  Verbaasd keek Charlotte naar de vrolijke kindertekeningen die Santander aan de kale muren van zijn werkplek had hangen.

  “
 Het zijn tekeningen van mijn kleinkinderen
 ”,
 legde hij aan haar uit. 
 “
 De werksters hebben er een hekel aan als ik weer iets ophang waar zij de boel steriel moeten houden.
 ”

  Charlotte knikte en zei dat zij van haar kleinkinderen allemaal soortgelijke tekeningen had gekregen die zij keurig had bewaard. 
 “
 Voor later
 …
 
 o
 m te laten zien hoe zij de wereld als kind zagen.
 ”

  Santander liep naar het lijk dat hij had klaargezet en vroeg aan Charlotte of zij naast hem wilde komen staan.
 
 Dan trok hij het laken een stuk opzij zodat het hoofd en een stuk van het bovenlichaam van het lijk te zien was. Charlotte gaf een gil. Dan deed zij tot verbazing van Santander en Cortez nog een stap dichterbij en boog zich over het lichaam.

  Zij keek naar Cortez en dan naar Santander en zei op besliste toon: 
 “Ik
 weet niet wie jullie mij hier presenteren maar dit is echt niet Otto von Schwarzkopf. Deze man lijkt wel op het eerste gezicht heel erg veel op hem maar hij heeft niet het litteken dat Otto op zijn rechterwang had uit zijn studententijd. Bovendien heeft deze man echt haar op zijn hoofd en Otto droeg een peperduur toupet.
 ”

  Zij huiverde en deed een stap achteruit. Nog steeds in gedachten nam zij het borrelglaasje dat Santander haar aanbood en dronk het in een ruk leeg.

  Cortez
 
 en Santander wachtten op de gebruikelijke reactie die mensen 
 lieten zien
 die het brouwsel van Santanders grootmoeder voor de eerste keer dronken.

  Eerst reageerde Charlotte helemaal niet. Even later kwam pas haar respons. Zij schudde zich en vroeg vol walging wat zij in hemelsnaam had gedronken.

  Santander
 
 lachte en vertelde haar dan dat het drankje van zijn grootmoeder nog steeds naar een zeer oud familierecept werd gemaakt en dat zij zelf beweerde dat zij haar hoge leeftijd te danken had aan dit kruidenmengsel.

  Hans bekeek de fles en rook alleen maar eraan. 
 “Prima
 spul
 ”,
 zei hij met een wrange glimlach.
 
 Charlotte had een pepermuntje uit haar tas genomen om de smaak van de borrel kwijt te raken.

  Cortez bedankte Santander voor zijn hulp en bracht Charlotte en Hans weer naar buiten.

  Hij keek Charlotte vragend aan en zei dan aarzelend: 
 “Jij
 had mij al verteld dat Otto geen familie meer had buiten zijn zus
 , maar 
 als deze man op Otto lijkt kan het dan niet toch familie van hem zijn? De kans dat Otto dan nog leeft is niet uitgesloten. Zou het kunnen dat Otto te maken heeft met al deze aanslagen en moorden?
 ”

  Charlotte keek hem verontwaardigd aan en draaide zich dan net zo verontwaardigd om. Zij was haast bij de auto toen zij 
 weer een paar stappen terug ging
 en aan Cortez vroeg of hij wist op welke Duitse ambassade
 
 het paspoort dat men bij 
 het lijk 
 had gevonden was 
 afgegeven
 .

  “
 Alicante
 ”,
 zei Cortez zonder aarzeling.

  “
 Zie je Cortez…
 ”
 zei Charlotte 
 “
 en dat kan niet. Zijn paspoort was gestolen in Rome en daar had hij een jaar geleden een nieuwe gekregen.
 ”

  47 Zaterdagavond

  Carla sloot de deur achter zich en liet zich hijgend op de grond zakken. Zij 
 was
 door de tuin van Celia
 gerend in de 
 richting van de grot en had een vals spoor achtergelaten voor de deur van de ingang naar de grot. Het was een klein kansje om de achtervolgers met een ‘verloren zakdoek’ en een doosje lucifers op een dwaalspoor te brengen.

  Zij had de grotdeur geopend en de sleutel aan de binnenkant laten steken. 
 Vervolgens
 was zij via de afkorting door de tuin naar de achterdeur gelopen zoals Elise het haar had uitgelegd. Het kostte haar al haar zelfbeheersing om niet in de pool te springen maar gewoon door te lopen.

  In een half uur zouden zij weten of het was gelukt. Elise stond naast haar en zei zachtjes
 : “
 Wij zijn blijkbaar net op tijd ontsnapt!
 ”
 Zij had net wat flesjes water
 
 verdeeld aan Martha en de zusjes Andrejevna en gaf ook een flesje aan Carla.

  Yerik Igorevits had in Celia’s kelder bij de verwarmingsketel een oude zaklamp gevonden en meegenomen. De lichtbundel was zwak maar wees even
 
 de weg op de trap naar beneden
 .

  Vooral Martha moest geholpen worden door Elise en Celia. Het constante gejammer van Valentina klonk als een eindeloze mantra en werkte behoorlijk op de zenuwen van iedereen. Na een bazige opmerking van Yerik stopte zij en haar gejammer ging over in een zacht gesnik.

  Carla en Elise hadden voorgesteld om voorlopig beneden te wachten en vooral geen licht aan te doen. Zij hadden geluk omdat
 het bijna 
 volle maan was en zij niet volledig in het donker zaten.

  Elise wist niet meer goed hoe het hier beneden uitzag want zij was alleen maar boven geweest in de korte tijd dat zij in dit huis woonde. Hier had zij alleen vluchtig rondgekeken.

  Dit huis was door de eigenaar zo ingedeeld dat twee gezinnen gemakkelijk plaats hadden. Alles was modern en strak ingericht met veel houten meubelen in de stijl van IKEA. Op de vloer lagen riante wollen kleden in diverse kleuren en aan de muren hingen grote abstracte schilderijen.

  Yerik was heel onrustig en spoorde iedereen aan om een plek te vinden en zich vooral heel rustig te houden.

  Hun
 
 ontsnapping was blijkbaar ontdekt en buiten was het geschreeuw te horen van mannen. Zij hoorden dat iemand om het huis liep en de deuren probeerde te openen. Blijkbaar was deze 
 c
 ontrole voldoende en hij holde weer weg omdat er werd geroepen.

  “
 Waar staat de computer?
 ” f
 luisterde Yerik tegen Elise. Zij knikte en gaf hem een teken om haar naar boven te volgen.

  Naast de keuken was een flinke ruimte die blijkbaar niet alleen als bijkeuken diende maar ook een groot wit bureau herbergde dat voorzien was van een
 
 Computer-unit met alles erop en eraan.

  Yerik keek door het raam naar buiten en zag bij de ingang van de grot licht branden. 
 “
 Ik hoop zo dat het plan van Carla is gelukt en dat zij denken dat wij de grot zijn ingevlucht. Als dat zo is dan weten zij niet hoe ver wij zijn gekomen. Dat is misschien ons voordeel.
 ”

  Elise had een grote donkerkleurig
 e 
 handdoek gepakt d
 ie
 netjes opgevouwen op de droger lag en hing 
 die
 over het kleine keukenraam om het felle licht van de monitor 
 te dempen
 . Yerik had plaats genomen achter de laptop om het bericht aan Cortez zo vlug mogelijk door te sturen.

  Zodra Yerik klaar was klapte hij de laptop weer dicht en zaten zij allebei in het donker te wachten of er iets gebeurde
 , maar 
 alles bleef rustig. De ingang van de grot was nog steeds verlicht maar niemand was verder te zien.

  Elise haalde opgelucht adem
 nu zij wist dat Cortez op de hoogte was
 . Nu wachtten zij op het antwoord.

  Yerik was bezorg
 d 
 dat niemand op het kantoor van Cortez zou zijn op dit late uur en had voor alle zekerheid nog een mail verzonden aan een goede vriend. Hij wist dat deze vriend veel 
 's 
 nachts werkte. Hij verzocht deze vriend om te bellen naar het kantoor van Cortez.

  Nog geen 
 twe
 e minuten later was het antwoord van
 
 zijn vriend binnen. 
 “
 Ik heb het gedaan.
 Zij zijn
 aan het onderzoeken of 
 jullie
 door een legertruck opgehaald k
 unn
 en worden. Kan ik anders nog iets voor je doe
 n?”

  Elise en Yerik liepen weer naar beneden waar alleen een zacht gefluister te horen was.
 
 Yerik legde aan de rest van de groep de situatie uit en wat men van plan was. Valentina begon weer te jammeren en deze keer was het haar zus die haar abrupt de mond snoei
 d
 e.

  De stilte buiten werd ineens verstoord door het geluid van een legervoertuig. Zij hoorden het schreeuwen van commando’s, het geluid van zware laarzen en het klikken van geweren die doorgeladen werden. Dat alles werd nog versterkt voor 
 d
 e echo van de bergwand.

  Valentina sloeg haar handen voor haar mond om een geluid te onderdrukken. Yerik legde vlug zijn arm om haar heen en seconden later leunde het slappe lichaam van Valentina tegen Yerik aan.

  Elise zag het en knikte naar hem. Zij wist niet welke greep hij bij Valentina had gebruikt had maar zij was blij dat hij haar tot rust had gebracht. Valentina was een risicofactor geweest voor de rest van de groep.

  De
 
 stemmen kwamen dichterbij en eindigden voor hun schuilplaats. Zij hoorden hun namen roepen.

  Een stem riep in het Engels met een sterk buitenlands accent dat zij naar buiten konden komen. Zij werden geholpen door drie mannen in een soort camouflagepak. De hele operatie duurde amper een minuut dan was de vrachtwagen weer vertrokken en reed voorzichtig de beschadigde weg af.

  Na tien minuten stopte de vrachtwagen op het kleine industrieterrein van het dorp voor een grote loods. De grote deur werd opengeschoven en de auto reed naar binnen.

  Een van mannen gebaarde hen om uit te stappen. Dan gebeurde iets vreemds. Yerik 
 sprong
 uit de vrachtwagen en begroette de chauffeur vriendschappelijk.

  Er klonk ineens een mannenstem via de intercom uit het kantoor dat een trap hoger was. Bij het horen van die stem verstarde Elise.

  “Ah… 
 Yerik
 …
 is
 
 het je gelukt. Leuk dat je mij mijn gasten hebt gebracht. Radko's bende is zeker in de val gelopen. Bedankt no
 g
 voor je mail
 ”,
 zei de stem en lachte luid.

  Carla begreep direct aan Elise’s reactie dat er iets niet klopte. Zij maakte een gebaar en Elise knikte. 
 “A
 llemaal plat op de grond!
 ”, 
 fluisterde zij tegen Celia.

  Dan sprong zij uit de vrachtwagen en Elise volgde haar. 
 Het tweetal deelde een paar rake karateslagen uit en even later
 lag het verbaasde drietal soldaten op de grond te kronkelen en stuurde Carla de truck naar buiten door de poort die nog open stond.

  Yerik had een van de wapens gegrepen maar stuurde geen salvo achter hen aan. Blijkbaar had men geen auto om hen te volgen en Carla reed als of zij door de duivel werd nagezeten. Zij stopte voor de commandopost van het leger.

  Een verbaasde kapitein Mantego keek even later naar de truck en zag tot zijn verbazing Elise en Carla uit de bestuurderscabine stappe
 n. Dan hielpen zij 
 de andere vrouwen uit het laadvlak klauteren.

  “Wie was die stem die je zo aan het schrikken maakte?” vroeg Carla aan Elise. Elise zuchtte en zei dan met een vermoeid klinkende stem “Dat, Carla, was de stem van Otto von Schwarzkopf waarvan wij allen dachten dat hij overleden was.”

  48 Zaterdagnacht

  Charly was radeloos. Hij had gehoord van Cortez wat er in de brief stond en welk ongehoord bedrag
 door
 de ontvoerders werd gevraagd.

  Hij maakte zich zorgen om zijn partner Elise en ook om de zes anderen. De ontvoerders moesten heel goed van alles op de hoogte zijn geweest om deze ontvoering zo snel 
 uit
 te kunnen voeren. D
 it moest een 
 goed georganiseerde groep zijn 
 met
 een clevere leider. Charly wilde er niet aan denken dat er een lek 
 in 
 het team van Cortez zou kunnen 
 zijn
 .

  Hij zat na te denken zonder zich te laten storen door de irritante muzie
 k i
 n Yerik’s sportschool. Hij had geleerd zich
 
 te kunnen concentreren
 
 in welke omstandigheden dan ook. Op een bierviltje maakte hij wat aantekeningen die alleen hij kon begrijpen.

  Dan probeerde hij Max Ballisto op zijn kantoor aan de lijn te krijgen wat tot zijn verbazing lukte. Hij verontschuldigde zich voor het opbellen op dit late tijdstip en legde aan Max uit wat hij van plan was.

  Hij vroeg hoe grondig het huis van de Bulgaarse diplomaat destijds door hun rechercheurs was
 
 onderzocht en of er nog iets belangrijks was gevonden. 
 “Ik
 zal het voor je uitzoeken
 ”,
 zei Max en zij spraken af bij het
 betreffende huis in 
 Doña
 Pepa.

  Het was inmiddels ver na midderna
 cht en de hele wijk was uitgestorven. Alleen op een terrasje in de buurt van het grote hotel zaten nog kleine groepjes vakantiegangers luidruchtig te praten en te lachen.

  Max had de sleutel van het huis van de Bulgaarse diplomaat meegenomen en opende de voordeur. Een bedompte lucht
 van 
 de warmte die was blijven hangen kwam hen tegemoet in de kamers. Max deed het licht aan en opende de openslaande tuindeuren.

  “Wat
 zoek je?
 ” 
 vroeg Max aan Charly. Charly trok zijn schouders op en keek om zich heen. 
 “I
 k weet het nog niet precies
 …
 maar ik dacht dat zij hier boven maar vluchtig hadden gekeken. Misschien vinden wij nog iets dat ons verder helpt.
 ”

  Zij keken rond in de grote woonkamer die spartaans was ingericht. Centraal stond er een televisie met een gigantisch groot scherm tegen een muur aan. Aan de buitenmuur was een prachtige 
 open haard
 met links en rechts daarvoor twee leren bankjes. In het midden tussen de bankjes lag een geknoopt berber-tapijt dat wat iel overkwam in de grote ruimte.

  Twee brede boekenkasten waren gevuld met
 nep-
 boeken en achter een groot schilderij met een zeegezicht was de safe verborgen. De deur van de safe was alleen maar aangeleund en er lag niets in.

  Verder stond er nog een gigantische Chinese vaas met takken van nep-kersenbloesem voor de ramen.

  Charly was voor het raam gaan staan en keek naar buiten 
 naar
 die spaarzaam beplante tuin. Hij 
 stootte
 met zijn voet per ongeluk tegen de vaas en hoorde een hol geluid. Het klonk net alsof hij tegen iets van metaal was gestoten.

  Verbaas
 d
 keek hij naar Max en riep hem. Ogenblikken later lag hij languit op de vloer om de onderkant van de vaas te onderzoeken. De voet van de vaas was inderdaad van metaal wat aan de buitenkant niet te zien was.

  Charly ontdekte een soort deurtje dat door een druk op de zijkant open sprong. Hij stak zijn hand voorzichtig naar binnen en tastte in het rond. Het enige 
 voor
 werp wat hij vond was een leren etui met diverse sleutels. Hij haalde het etui eruit en gaf het aan Max.

  Max bekeek de sleutels. De drie sleutels waren allen verschillend. Eentje leek op de sleutel van een auto en de twee anderen 
 leken 
 meer 
 op 
 sleutels van een koffer of beautycase.

  ”Vreemde
 plek om dit bosje sleutels te verstoppen
 ”, 
 zei Max en Charly knikte 
 in
 stemmend.

  Max keek naar het rapport van de vier rechercheurs die de inval in dit huis en de arrestatie van de medewerkers van de Bulgaarse ambassade hadden 
 uit
 gevoerd. Er stond beschreven dat in de garage van dit huis een nieuwe Mercedes stond. Dus moest de sleutel van een ander auto zijn.

  Charly dacht na. Op de oprit aan de voorkant van de villa was geen andere auto geparkeerd en ook op straat stonden geen vreemde auto’s. Hij besloot het 
 in
 de straat aan de achterkant te proberen.

  Het was geen
 
 sleutel van een moderne auto die hij hier in handen had. De hele straat aan de achterkant van het huis was uitgestorven en nergens was er een auto geparkeerd.

  Charly liep het hoekje om naar de volgende straat waar zes auto’s stonden. Hij liep het rijtje langs. Voor vier huizen stonden er auto’s met een buitenlands kenteken. Twee andere waren Spaans.

  Het viel Charly op dat een van de Spaanse auto
 ’s
 er vrij onverzorgd 
 uitzag
 . Het was een van de oudere modellen van een Citroen Picasso die nog steeds veelvuldig op de weg te zien waren. Op de stoffige ruit had iemand met de vinger ‘smerig’ geschreven.

  Charly keek in de rondte en probeerde dan de sleutel uit die hij in handen hield. ‘Bingo’ dacht hij toen de deur openging.

  Hij glipte aan de bestuurderskant naar binnen, trok de deur achter zich dicht en opende het 
 dashboardkastje
 . Behalve een pakje papieren zakdoeken en een instructieboekje over deze auto was er niets te vinden. In de la onder de passagiersstoel lagen alleen maar wat routekaarten over deze regio.

  Nadat hij de binnenkant van de auto had onderzocht stapte hij uit en opende de achterbak. Weer was er niets wat hier niet hoorde.

  Charly liep teleurgesteld weer naar binnen en bracht verslag uit aan Max die inmiddels nog een grondige inspectie van de keuken had gedaan.

  “I
 k had jar
 en geleden 
 één
 , zo’n auto
 ”, 
 zei Max en voegde met een grote glimlach eraan toe
 , “maar
 de meeste mensen weten niet dat er in de bodem van het passagiersgedeelte apart van elkaar twee kleine vakjes zitten waar men prima iets kan verstoppen!
 ”

  Hij was amper uitgesproken of Charly was al naar buiten gehold en kwam even later met een grote en een kleine plastic zak weer terug 
 waarvan hij de
 inhoud op de keukentafel uitspreidde.

  Het grotere zakje was helemaal gevuld met papiergeld. Bundels met Amerikaanse dollars, Engelse ponden, Zwitserse 
 francs
 en Euro’s. Charly schatte het op een bedrag van zeker meer dan vijftigduizend Euro.

  Het tweede zakje was gevuld met USB-sticks. Zij waren allen gelabeld in een voor Charly en Max vreemde taal.

  “I
 k vrees dat wij hulp nodig hebben van een expert op computergebied
 ”, z
 ei Charly. 
 “V
 lak om de hoek woont 
 een
 Nederlander: Tom van den Berg. Hij heeft zijn bedrijf in de stad maar woont hier buiten en heeft mij al vaak uit de brand geholpen.
 ”

  Zij hadden geluk. Tom was nog wakker en aan het werk in het souterrain
 
 van zijn huis dat een ware 
 museumcollectie
 van computers herbergde.

  Hij wachtte Charly en Max op bij de ingang van zijn villa en leidde hen langs de tuin en de prachtige pool naar de ingang van zijn werkdomein.

  “
 Hoe kan ik jullie helpen?
 ” 
 vroeg hij in vloeiend Spaans want hij was opgegroeid in deze streek.

  Charly leegde de inhoud van het zakje met USB-sticks op het bureau van Tom. 
 “Ik
 weet niet wat hier op staat, Tom, en ook niet of het gecodeerd
 
 is
 , maar 
 wij zouden
 
 toch graag willen weten of dit belangrijk is voor onze zaak. Er zijn zeven mensen ontvoerd en de tijd dringt.
 ”

  Tom knikte met zijn hoofd en begon 
 met
 zijn werk. Sommige USB-sticks
 
 bevatten informatie over veilinghuizen en de verschillende opbrengsten. Sommige kopers werden zelfs genoemd of aangeduid met hun initialen.

  Op drie sticks stonden namen van rond vijfenzeventig banken en ook wanneer en hoeveel op de verschillende bankrekeningen was gestort.

  Twee andere sticks waren beter beveiligd en het duurde even voordat Tom de code had gebroken. De sticks bevatten tot de verbazing van Charly en Max nauwkeurige recente gegevens over de families van brigadiers wie
 r
 graven zij dachten gevonden te hebben in de berg.

  Alle familienamen kwamen ook voor op de eigendomsakte van de oude boerderij. Soms waren er zeer persoonlijke dingen vermeld zoals geaardheid, hobbies, schulden. En dat moest aardig wat speurwerk hebben gekost om alle familieleden van de betreffende brigadier te vinden die in aanmerking kwamen als erfgenamen.

  De meeste onderzoeken waren in heel Europa uitgevoerd. Twee in USA, vier in Australië en een in
 
 Nieuw-Zeeland. Er waren in totaal rekeningen van veertien detectivebureaus die honderddertien personen hadden nagetrokken. 
 Eén
 ding was zeker. Alle opdrachten waren 
 door Otto von Schwarzkopf ondertekend en betaald.

  Charly en Max kwamen door de 
 persoonlijke aantekeningen in een soort dagboek van Dokter Boris Vanescu erachter dat hij door Otto werd gechanteerd en daarom zijn medewerking gaf aan het transporteren van de kunstvoorwerpen in zijn diplomatenauto of in zijn vliegtuigbagage. Blijkbaar had Vanescu een voorliefde voor zeer jonge meisjes en had Otto voldoende materiaal in handen om hem hiermee onder druk te zetten.

  Vanescu
 
 hield ook een nauwkeurige boekhouding 
 bij
 over alle illegale transacties en de 
 overdracht 
 van kunstwerken en was bovendien als eigenaar genoemd van in totaal zes grote villas in deze wijk.

  Maar blijkbaar had Vanescu zelf ook wat persoonlijke recherches over Otto laten uitvoeren en contact gezocht met Steven Johnson. In een brief die door 
 Marco
 Delgado, de visser, Steven Johnson en Carolina van Wassendonk aan Otto was gestuurd beschuldigen deze drie hem ronduit van het stelen van alle kunstvoorwerpen en het verduisteren van de veilinggelden.

  Zij verwezen naar een overeenkomst die voorzag om van de oude boerderij en ook de ruimte in de berg een plaats voor ontmoetingen van familieleden van brigadiers te maken en dat alles in een stichting onder te brengen.

  Verder was in de brief te lezen dat Otto zich aan geen enkele afspraak had gehoude
 n
 . Steven haalde nogal fel tegen Otto uit en dreigde ermee om alle informatie door te geven aan de journaliste Edna Baker-Stone die voor het Engelse TV-misdaadprogramma van Jane Clarence werkte. Europawijd werden haar reportages massaal beke
 ken.

  Steven Johnson had zeer grondig laten rechercheren. Hij en Carolina vertrouwden ook de abrupte veranderingen in hun woonwijk niet. Zo kwamen zij erachter dat Otto de geldverstrekker en echte eigenaar van alle winkels was. Hetzelfde gold voor het proje
 ct
 ‘Eagles forest’ van de ‘Florida Hills Company’.

  Het was duidelijk dat Otto de locatie in handen moest hebben om te kunnen verdoezelen wat er echt in de berg verstopt 
 was
 . Steven wist van de explosieven en beschuldigde Otto ronduit om het plan te hebben alles te vernietigen wat belastend voor hem zou kunnen zijn.

  Edna had via haar diepgaande recherches 
 nog iets ontdekt
 . Otto was nog voor de tweede keer met een 
 E
 ngelse vrouw getrouwd
 .
 Zij was door haar kennis van de internationale bankwereld een genie op het gebied van de buitenlandse valutamarkt. Haar workshops werden ondanks de woekerprijs die zij vroeg gretig door jonge bankmanagers bezocht.

  Toen zij haar naam lazen keken Charly en Max elkaar verbaasd aan. Dan nam Max zijn telefoon en belde Cortez uit zijn bed.

  Tom van den Berg voelde aan dat zij iets belangrijks hadd
 en ontdekt en begon dit al uit te printen nog voordat zij er om hadden gevraagd.

  “
 De rest hebben jullie morgenochtend
 ”, zei
 hij en rekte zich uit.
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  Cortez schrok wakker van een aanhoudend zoemend geluid. Heel langzaam opende hij zijn ogen en greep op de tast naar zijn telefoon. Hij bromde iets toen hij de knop aan zette en hoorde aan de andere kant Max telkens weer zijn naam roepen.

  Het duurde eventjes voordat Cortez wist waar hij was. Boven hem draaide een ventilator zijn rondes en gaf een aangename verkoeling. Stijfjes kwam Cortez over
 eind
 van de slaapbank op zijn kantoor.

  “Zeg
 het maar Max
 ”,
 mompelde hij in de telefoon. Zijn houding veranderde abrupt toen hij naar het verhaal van Max luisterde. Ineens was hij klaarwakker.

  “En
 daarover is geen twijfel mogelijk
 ”, v
 roeg hij vol verbazing. 
 “Het
 lijkt mij beter 
 dat
 jullie zo vlug mogelijk naar mijn kantoor komen voor de bespreking.
 ”

  Hij legde de telefoon neer en wreef over zijn hoofd. De grote digitale klok die aan de muur van zijn kantoor hing wees drie uur aan.
 
 Cortez zuchtte. Hij had net een uur geslapen. Langzaam stond hij op en liep naar zijn bureau. Er werd zachtjes
 
 op zijn deur geklopt en dan voorzichtig geopend.

  Arthuro Perez kwam aarzelend naar binnen. 
 “Ik
 wist niet of 
 u 
 nog sliep, chef
 , maar 
 ik heb net een bericht gehad van legerkapitein Mantego. Hij had een paar van zijn mensen achtergelaten bij de grot. Zij
 
 werden aangevallen door een groep gewapende mannen die ineens van binnenuit opdoken. Mantego's mannen hebben ze met traangas kunnen uitschakelen en nu vraagt hij aan ons waar hij ze naar toe zal brengen.
 ”

  Voordat Cortez kon antwoorden hief hij zijn hand en zei met een brede grijns op zijn gezicht
 …
 
 “En
 nog iets belangrijks, Cortez…
 
 onze gekidnapte groep is gezond en wel terug.
 ”

  Cortez keek hem met grote ogen aan en plofte dan met een diepe zucht op zijn bureaustoel neer.

  “Waar 
 zijn zij gevonden?
 ” 
 vroeg Cortez.

  “Lang
 verhaal chef. Ontsnapt zijn zij trouwens uit het huis van Celia. Elise gaf ook nog een boodschap via Mantego aan je door. Zij vraagt of het mogelijk is dat Otto van Schwarzkopf nog leeft. Zij zegt dat zij duidelijk zijn stem heeft gehoord in de loods en dat de enige persoon die zijn stem ook moest herkennen deed alsof zij niets had gehoord.
 ”

  “Oh… 
 zij bedoelde natuurlijk Martha
 ”, 
 zei Cortez luchtig
 .

  ”
 Hoe weet
 u
 dat nou weer, Cortez?
 ” v
 roeg Perez lichtelijk verbaas
 d
 .

  “Sorry 
 Perez
 ”, 
 Cortez glimlachte en terwijl hij
 
 het zei hief hij verontschuldigend zijn handen. 
 “Voor
 mij is het ook nieuw
 …
 net gehoord van Max voordat jij binnenkwam. Hij en Charly hebben nog eens de villa van de
 
 Bulgaarse diplomaat onderzocht en wat zij allemaal hebben gevonden hoor je straks in de bespreking die wij met 
 hen 
 hebben.
 ”

  Perez knikte. 
 “Moet
 ik nog wat pizza's bestellen voor iedereen?
 ”

  “
 Grandioos idee
 ”,
 zei Cortez met een glimlach en keek Perez na die al de deur uit was nog voordat Cortez iets aan de pizzabestelling kon toevoegen.

  Cortez leunde achterover in zijn gemakkelijke bureaustoel. Hij had het absoluut getroffen met zij
 n
 team. Natuurlijk was hij enorm opgelucht nu hij wist dat de ontvoerde groep weer veilig was teruggevonden. Het moet voor Carla en Elise afschuwelijk zijn geweest om voor de tweede keer in ellende te zitten.

  Hij verweet zichzelf dat hij niet grondiger alle persoonsgegevens had laten controleren
 , maar 
 zelfs van de kant van Europol was er niets bekend geweest
 
 over een connectie tussen Martha Weaver en Otto von Schwarzkopf.

  Er lag ook nog een fax van de Engelse collega's van Scotland Yard op zijn bureau over de jongeman die zich uitgaf voor een neef van Steven Johnson. Er was niets negatiefs
 bekend over hem in Engeland en ook niet in Nieuw-Zeeland.

  Het was nu duidelijk voor Cortez dat Otto 
 von Schwarzkopf nog leefde. 
 Deze man was clever e
 n ta
 ai en Cortez was benieuwd naar de ontmoeting die hij met Otto zou hebben.

  Als 
 Otto inderdaad al d
 ie
 aanslagen en moorden had gepland en had laten uitvoeren dan nog kon Cortez niet begrijpen dat deze man nu het risico om gearresteerd te worden niet beter had ingeschat. Behalve als hij er zeker 
 van
 was dat hem niets ten laste kon worden gelegd.

  Zijn telefoon gaf weer geluid. Af en toe verlangde Cortez weer naar de tijd 
 toen
 de communicatie nog een stuk trager verliep en hij niet steeds maar op elk moment oproepbaar was.

  Het was kapitein Mantego die hem midden in de nacht wilde spreken. Hij kwam na zijn amicale begroeting gelijk t
 erzake
 namelijk het incident dat had plaatsgevonden in de berg en waarbij twee van zijn mannen gewond waren geraakt. Zijn verantwoordelijkheid voor het welzijn van zijn mannen lag hem echt aan het hart en dat liet hij Cortez duidelijk merken.

  “C
 ortez…
 
 het waren misdadigers die zwaar bewapend waren waartegen mijn mannen hebben gevochten terwijl hun opdracht alleen was om ongewenst publiek van deze plek te weren en de grot te bewaken!
 ”

  “
 Sorry Mantego
 …
 mijn verontschuldiging
 , maar 
 ik wist echt niets af van deze groep. Je mannen hebben geweldig 
 gereageerd
 . En ik ben blij dat het zo goed is afgelopen.
 ”
 De stem van Cortez klonk vermoeid.

  Kapitein Mantego gromde iets wat niet te verstaan was. 
 “Ik
 heb dat gearresteerde groepje naar je toegestuurd.
 
 Van drie van de gevangen mannen hebben wij de identiteit achterhaald. Het zou je niet verbazen, Cortez, als ik je zeg dat zij uit Rusland kwamen. Van de andere twee weten wij het niet
 ,
 dat moet je zelf maar uitvinden. 
 En 
 dan Carla en Elise. 
 Slimme 
 meiden…
 
 weet jij toevallig of Elise een vriend heeft?
 ”

  Cortez moest glimlachen. Mantego had nog iets bij hem tegoed en hij beloofde hem om discreet er naa
 r
 te informeren. Op dit moment kon hij hem niet teleurstellen en verzweeg hij voor Mantego wat hij wist.

  Toen Max en Charly bij hem binnenkwamen had Cortez nog steeds een brede grijns op zijn gezicht.
 
 Verbaasd keken zij hem aan en vroegen wat zo lollig was om drie uur 
 ‘
 s
 n
 achts.

  “M
 antego wilde van mij weten of Elise een vriendje heeft.
 ”

  “J
 eetje
 ”, 
 zei Charly en keek naar Max. Hun daverende lach was een uitbarsting en voor een kort moment verdween de spanning uit hun vermoeide lichamen.

  Nooit had Elise er een geheim 
 ervan
 gemaakt dat zij een lesbische relatie had met de Nederlandse reisleidster Miriam en smoorverliefd op haar was.
 
 De twee hadden zelfs serieuze trouwplannen en kinderwensen.
 
 Mantego zou niet de eerste man zijn die teleurgesteld werd.

  Drie minuten later zat Cortez in de vergaderruimte tegenover een tiental mannen die er grijs uitzagen v
 an 
 vermoeidheid maar intensief naar zijn verhaal en dat van Max en Charly gingen luisteren. Er werden vragen gesteld en conclusies getrokken.

  In een bliksemactie waren Otto von Schwarzkopf, Yerik en vier andere mannen gearresteerd. De twee rechercheurs die de eerste korte ondervraging van Otto von Schwarzkopf en zijn mannen hadden geleid zeiden dat von Schwarzkopf luidkeels om een advocaat had geschreeuwd voor zichzelf en zijn mannen. Verder weigerde hij om op vragen te antwoorden.

  De eerste gegevens over de drie Russen met een paspoort waren via Europol binnengekomen. Frankrijk had om hun uitlevering gevraagd voor een incident met drie doden een jaar geleden en ook door Oostenrijk was een dergelijk verzoek ingediend wegens betrokkenheid bij twee overvallen met dodelijke 
 afloop
 .

  De officier van Justitie kwam even voor een korte briefing binnenlopen. Haar verslapen gezicht maakte een ver
 f
 omf
 aa
 ide indruk en het was voor het eerst dat Cortez haar in vrijetijdskleding op het kantoor zag in plaats van de deftige strakke pakjes met af en toe een mini-rokje.

  Max kende Cortez al een poosje maar steeds weer was hij verrast met welke accuraatheid en snelheid Cortez zijn mensen weer aan het werk zette, orders uitdeelde en alle andere instanties informeerde. Zelfs de officier van Justitie ging met een tevreden gezicht weer naar haar kantoor.

  Charly had aan Cortez gevraagd of hij bij de ondervraging van Otto von Schwarzkopf aanwezig mocht zijn samen met Max.

  Cortez had toegestemd. Max opende de deur naar de verhoorkamer waar Otto von Schwarzkopf zat te wachten. Kaarsrecht zat hij op zijn stoel en keek Cortez en zijn team uitdagend aan.

  Hij deed zijn beklag en vroeg luidkeels waarom een onschuldig man als hij hier werd vastgehouden. Ineens verstijfde hij en zakte dan geluidloos in elkaar.

  In de deuropening stond Lucianda Delgado Espinoza gesteund door haar dochter Maria. Nog met het wapen in haar hand keek zij met een verachtelijke blik naar Otto die op de grond lag. Voordat zij weer op Otto kon richten was een rechercheur opgesprongen en greep naar het wapen.

  Zonder verzet gaf zij het wapen aan hem. Haar gezicht stond strak en er was geen emotie aan af te lezen.

  Max was als eerste bij Otto. Hij boog naar hem toe en voelde zijn pols. Dan knikte hij naar Cortez die al om een ambulan
 ce 
 had gevraagd.
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  Na hun bevrijding was het groepje op verzoek van Celia naar haar huis terug gegaan omdat 
 dit 
 vlakbij 
 was
 . Celia gaf een gil toen zij de ravage zag die door de ontvoerders was a
 chter
 gelaten.

  Uitgesproken Val
 e
 ntina die iedereen alleen maar jammerend en jankend kende was de eerste die aan het opruimen was en iedereen aanmoedigde. Binnen de kortste tijd stonden er twaalf vuilniszakken met blikken, flessen en etensresten buiten op de oprijlaan en waren de woonkamer en de badkamers weer netjes schoon.

  In de keuken alles in orde. Celia had alles goed gecheckt en stond koffie te zetten. De geur alleen al maakte dat iedereen zich meer op zijn gemak ging voelen.

  Elise huiverde en keek naar Martha die sinds hun aankomst hier in een van de leren zetels was gaan zitten en wezenloos voor zich uit staarde. Carla had haar arm om Martha gelegd en probeerde haar te kalmeren.

  Maar Martha gaf geen krimp en reageerde amper. Af en toe schudde zij haar hoofd en mompelde iets in zichzelf.

  Carla's
 
 stem was heel indringend en appelleerde aan de verbondenheid met Elise en haarzelf. 
 “Wat
 er ook is gebeurd Martha… jij moet met ons praten als je wilt dat wij je helpen. Je weet toch dat wij niemand in de steek laten. Al die ellende die wij al samen hebben doorstaan. Kom op Martha…
 p
 raat met ons.
 ”

  Martha draaide haar hoofd naar haar toe en Carla zag de grote tranen die over haar gezicht liepen. Elise knielde naast Martha's stoel neer en gaf haar een papieren zakdoekje.

  “Wij
 hebben het allebei gehoord, Martha. Het was zijn stem…
 
 geen vergissing mogelijk. Het was de stem van Otto. Wist jij dat hij niet overleden was?
 ”

  Elise hield de hand van Martha vast terwijl zij dit zei. Net alsof zij een brug wilde bouwen en Martha het antwoord gemakkelijk wilde maken.

  Martha schudde heftig met haar hoofd en weer kwam er een stortvloed van tranen. Dan rechtte zij haar rug en weer schudde zij haar hoofd.

  Heel zachtjes en stokkend kwamen haar woorden. Zij vertelde dat zij met de broer van Otto was getrouwd. Hun huwelijk duurde maar heel kort
 . Hij overleed aan een voedselvergiftiging
 . Jaren had zij niets meer van Otto
 
 gehoord tot hij ineens voor haar stond en een avontuurlijk verhaal vertelde.

  Hij had haar hulp nodig om zijn geldzaken te regelen.
 
 Ineens beschikte hij over enorme bedragen die zij voor hem 
 veilig
 moest beleggen. De verleiding om een graantje mee te pikken van het grote geld was heel groot. 
 Er
 leek geen einde te komen aan de geldstroom en Otto wilde niet zeggen waar dit geld vandaan kwam. Van hem kwam de opdracht om te gaan werken bij de 'Forest Hill Company'
 .

  Hij was amper nog thuis
 
 of in 
 het makelaarskantoor te vinden en liet alles aan Charlotte over. Nagenoeg 
 nonchalant
 tekende hij de akte die Charlotte tot de mede-eigenaar maakte.
 Op een dag 
 zei zij dat zij zou stoppen 
 om voor hem 
 te werken. Hij had haar niet serieus genomen en alleen maar gelach
 en.

  Toen
 
 zij van de dood van Otto had gehoord was zij 
 enorm geschrokken. Hij had wel eens tegen haar gezegd dat hij moest proberen om slimmer te zijn dan zijn tegenstanders.

  D
 an werden brieven 
 van onbekenden
 met alle mogelijke eisen naar haar toegestuurd en 
 a
 ngst begon haar leven te beheersen.

  Zij besloot onder te duiken 
 nadat
 zij had gehoord wat er met haar vriendin
 
 Edna Baker-Jones 
 wa
 s gebeurd. Zij was het die Edna in
 
 vertrouwen had genomen wetende dat Edna altijd interesse had in zaken waar een spannende reportage uit voort kon komen en nu voelde zij zich medeschuldig aan haar dood.

  Edna en zij kenden elkaar van haar chique Londense bridgeclub waar zij twee jaar bridgepartners waren geweest. In deze periode werden zij een hecht team dat voor hun club veel wedstrijden speelde in Europa. Het blinde vertrouwen dat zij toen in elkaars spel hadden was ook onderdeel geworden van hun vriendschap.

  Zij onderbrak haar verhaal met een diepe zucht en keek Elise en Carla aan.

  Op dat moment ging de telefoon in de huiskamer van Celia. Zij meldde zich en luisterde met een verbaas
 d
 gezicht. Dan wenkte zij naar Elise. 
 “Cortez
 wil je spreken
 ”,
 zei zij zachtjes.

  Elise 
 liep naar
 het terras en noemde haar naam. Cortez was kort en bondig met zijn verhaal: Otto was neergeschoten en het was niet zeker of hij kon overleven. 
 Cortez 
 was bezorgd 
 over
 hoe Martha het nieuws zou verwerken
 en vertelde in het kort van de relatie die Otto met Martha verbond.

  Elise
 zei: “
 maak je niet ongerust, Cortez. Dit kan er ook nog bij en wij zullen haar helpen.
 ”

  Toen
 zij weer de kamer binnenkwam keek iedereen haar vol verwachting aan. Na het horen van de aanslag op Otto von Schwarzkopf was het eerst muisstil en dan barstte een geweldig gekakel los.

  51 Vroege ochtend

  Lucianda
 
 Delgado-Espinoza zat met onbewogen gezicht tegenover Cortez en keek zwijgend naar haar dochter.

  Maria knikte en hield nog steeds haar hand vast. Dan zei zij tegen Cortez:
 “U 
 wilt natuurlijk weten waarom mijn moeder Otto wilde vermoorden en waarom ik haar niet tegen kon houden.
 ”

  Zij
 
 keek zorgelijk naar haar moeder.
 “De
 ze man heeft altijd invloed op haar leven gehad
 …
 ook al toen zij van hem was gescheiden en hem soms jaren niet zag.
 ”

  Maria
 
 de
 pte
 met een klein zakdoekje haar betraande ogen en zuchtte diep. Zij keek weer naar haar moeder en streelde zachtjes haar hand.

  'Gisteren’ zo vervolgde Maria Delgado haar verhaal
 …
 
 “Gi
 steren is een aan mijn moeder geadresseerde brief door een medewerker van een hotel in Torrevieja persoonlijk afgegeven in het bejaardenhuis. Er was een visitekaartje bijgevoegd van een Engelse journaliste.
 ”

  Weer keek Maria naar haar moeder die nog steeds voor zich uit staarde. Zij haalde diep adem en ging verder met haar verhaal. 
 “Wij
 kenden Edna Baker-Jones niet en hoorden van de hotelmedewerker wat met haar was gebeurd en dat deze envelop was gevonden bij het leegmaken van haar hotelkamer. En omdat de manager van het hotel mijn moeder goed kende liet hij de brief persoonlijk aan haar bezorgen.
 ” Maria zuchtte diep en ging dan verder met haar verhaal.

  “
 Mevrouw Baker-Jones legde in haar brief uit wie zij was en voor wie zij werkte. In het kort noemde zij op wat zij inmiddels over Otto von Schwarzkopf had uitgevonden en welke conclusies zij hieraan verbond.

  De meeste dingen die er over Otto werden gezegd wisten wij al. Maar
 
 Edna Baker-Jones had nog iets anders ontdekt. Zij kwam erachter dat Otto recent een nieuw testament had laten opmaken bij een bevriende notaris.
 ”

  Maria moest even een pauze maken en een slok water drinken uit 
 een van de 
 gla
 zen 
 d
 ie
 Cortez voor de twee dames had neergezet. Zij nam ook het glas van haar moeder en reikte het haar 
 aan, maar 
 Lucianda 
 liet het staan.

  Maria zuchtte en ging dan verder met haar verhaal. 
 “E
 dna had een fotokopie van het testament bijgevoegd.
 ” “Ie
 dereen
 
 wil je wel helpen als je genoeg smeergelden betaald
 
 stond in haar brief. Als erfgenamen stonden in zijn testament drie namen. Naast die van Charlotte Schablinski, die Otto's helft van het makelaarskantoor erfde samen met een ongelofelijk hoge som uit een levensverzekering, waren er nog twee namen genoemd
 …”

  Op dat moment werd de deur van de verhoorkamer opengerukt en Arthur Perez stormde naar binnen en gaf een teken naar Cortez en Max. Hij mompelde een korte verontschuldiging naar de dames. Cortez wist dat Arthur nooit een verhoor zou onderbreken als het niet zeer ernstig was.

  “
 Otto von Schwarzkopf is weer bij bewustzijn en wil je dringend spreken. De doktoren weten niet hoelang hij nog stabiel blijft.
 ”

  “Ik 
 rij 
 j
 e wel”, 
 zei 
 Max en even later waren zij met zwaailicht onderweg naar het ziekenhuis.
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  Het ziekenhuis van Torrevieja lag buiten de stad en was een paar jaar geleden nieuw gebouwd. Het was het modernste hospitaal in de regio en had een connectie met de universiteit van Alicante.

  De meeste specialisten waren jong en konden met
 
 hun patiënten uit heel Europa
 
 converseren in het Engels. Ook het verplegend personeel was hierin goed getraind.

  Otto von Schwarzkopf lag op de afdeling high care. Hij was aangesloten aan 
 diverse
 apparaten. Alle snoeren eindigden ergens in zijn lichaam en de monitoren gaven de kritieke stand weer met piepjes en blinkende lampen. Hijgend lag hij in zijn bed en 
 haalde 
 moeizaam adem.

  De
 ervaren hoofdz
 us
 ter van deze afdeling die dienst had legde Cortez uit
 dat 
 deze patiënt
 een
 schotwond in de schouder 
 had die
 gevaarlijk dicht bij een bloedtoevoer van het hart zat. Een andere kogel was in zijn 
 linkerlong blijven steken
 en dit verergerde zijn toestand aanzienlijk
 . 
 Men was nu bezig met de voorberei
 ding van de 
 operatie
 .

  ”Trouwens… een
 collega
 had 
 een jonge vrouw
 
 tegenge
 h
 ouden die zich gelijk na de inlevering van deze patiënt opdringerig als familie uitgaf
 . Zij heeft haar 
 gezegd dat bezoek n
 u 
 niet mogelijk was. Even later zag zij de vrouw uit de kamer komen en naar de lift gaan. Bij d
 e
 binnenkomst in
 
 de kamer van de patiënt 
 was 
 gelijk d
 uidelijk wat er iets
 mis was en zij sloeg alarm. 
 De luchttoevoer van de patiënt was onderbroken. 
 Ik heb direct
 
 de beveiliging beneden gevraagd om die vrouw te stoppen.
 ”

  Zij begon een beetje te lachen en zei dan
 : “D
 e mannen van de beveiliging hadden grote moeite met haar. Zij trapte om zich heen tot een van de bewakers zijn pistool trok. 
 U 
 kunt haar gelijk meenemen als 
 u
 wilt. Het is alleen nog niet duidelijk 
 wie zij is
 . Maar ja…
 
 om dat uit te vinden is 
 u
 w taak commissaris. Wij hebben 
 u 
 alleen laten komen omdat deze patiënt dit zeer dringend vroeg.
 ” 
 Zij glimlachte weer tegen Cortez en Max en ging dan verder met haar werk.

  Cortez en Max gingen naast het bed van Otto staan. Otto was totaal ontredderd
 … 
 Beetje bij beetje begrepen zij het verhaal en ook waarom hij zo boos was
 …

  Het was Otto aan te zien dat hij veel pijn had en zich miserabel voelde. 
 “Ve
 rraad
 ” proestte
 hij uit en probeerde weer normaal te ademen. 
 “Zij
 heeft mij verraden.
 ” 
 Zijn adem ging rochelend. 
 “Ik
 heb een grote fout gemaakt, Cortez. Ik heb haar altijd vertrouwd en wist niet dat zij mij zo diep haatte.
 ”

  “Wie
 heeft 
 u
 verraden?
 ” 
 vroeg Cortez. Otto trok zich aan het handvat dat boven zijn bed hing een beetje 
 omhoog
 . Uitgeput bleef hij dan in zijn kussens liggen. Na een kort moment probeerde hij verder te gaan 
 met
 zijn verhaal.

  ‘Lucianda’
 , 
 haast als een schreeuw, kwam die naam uit zijn mond. 
 “Ik
 weet niet of jullie hebben nagetrokken wie de Spaanse bouwer was die samen met zijn belgische compagnon de kopers had bedrogen die een huis kochten in 'Playa Azul'? Zijn naam was Alfredo Delgado-Espinoza…
 
 Lucianda's vader. Het zou een schande zijn voor haar familie als zijn naam bekend werd.
 ”
 Otto begon te hoesten en dronk wat water uit het glas dat op zijn nachtkastje stond en dat hem aangereikt werd door Cortez.

  Het duurde even een moment voordat hij met zijn verhaal verder kon
 
 gaan.
 
 Otto zag de verbaasde gezichten van de twee politiemannen en glimlachte
 
 flauw. 
 “T
 ja
 … d
 it was ook voor mij een schok. List en bedrog in zo'n deftige familie
 … 
 Maar haar dochter was nog erger
 … 
 zij wilde alles. Zij zat achter de 
 moorden
 en de vervalsingen.
 ” 
 Hij moest erg hoesten en 
 hapte
 naar lucht.

  Er kwam een zuster om de hoek kijken en maande de commissaris om nu te vertrekken.

  “O
 tto
 … 
 nog een vraag
 … 
 wie is de dode man die in jouw plaats in het mortuarium ligt?
 ” M
 en zag aan het gezicht van Cortez dat deze vraag belangrijk voor hem was.

  “M
 ijn Bulgaarse vriend en ik leken nogal op elkaar en ik denk dat de moordenaar ons gewoon heeft verwisseld.
 ” 
 Otto lachte schamper
 .

  Hij 
 ademde zwaar
 en zakte dan ineens in elkaar. De monitoren gaven alarm.

  Geschrokken kwamen diverse verpleegsters binnenlopen en probeerden Otto te reanimeren. Doktoren
 in 
 witte jassen holden over de gang en doken de kamer binnen.

  Even later kwam een van de doktoren naar Cortez en Max. '
 Het was op het nippertje
 ’ zei hij zachtjes. 'Wij konden hem net redden. Wij hadden gehoopt dat het uitpompen van zijn maag voldoende was maar daarna is hij in een soort coma ge
 raakt
 . Nu is het afwachten.
 ”

  De arts keek keek naar de twee politiemannen en dan naar het bed van Otto. 
 “Het ver
 gif was gelukkig niet snel werkend
 maar heeft wel 
 via zijn bloedbaan bepaalde organen 
 bereikt
 .
 ”

  Max vertelde wat gebeurd was. Ineens drong het tot Cortez door dat hij het water van het nachtkastje aan Otto had gegeven
 .

  “Als
 wij de volledige analyse hebben van dit gif dan geven wij het uiteraard direct aan 
 u
 w kantoor door, Cortez.
 ”

  Cortez keek de arts indringend aan. 
 “Zou
 
 u 
 en 
 u
 w afdeling voorlopig niemand tot Otto von Schwarzkopf willen toelaten en erover zwijgen dat hij nog in leven is? Ik zou het 
 u 
 niet vragen als het niet op dit moment heel belangrijk zou zijn in verband met de oplossing van diverse moorden.
 ”

  De arts knikte en gaf aanwijzingen door aan 
 het 
 personeel.

  Cortez en Max gingen naar beneden waar men in een soort meditatieruimte 
 de jonge vrouw 
 bew
 aakte
 . Zij was voor Cortez en Max geen onbekende.

  “Hallo Conchi”, zei Max. 
 Zij 
 gedroeg zich 
 agressief en sch
 o
 ld aan een stuk door. Max greep haar arm en dwong haar om te luisteren wat Cortez tegen haar had te vertellen.

  Cortez vroeg aan Conchi om de inhoud van haar schoudertas te mogen zien. Zij maakte tegen zijn verwachting in geen bezwaar en gooide de inhoud van haar tas op tafel.

  Behalve haar telefoon, wat cosmetica-artikelen, een zegelrin
 g e
 n haar 
 portemonnee
 was er nog een buisje met
 
 vitamine-tabletten in haar tas.

  Max trok zijn dunne 
 plastic
 -handschoenen aan en opende het buisje. Er kwam een sterke citroengeur van af. Straks zouden zij in 
 het 
 laboratorium kunnen zeggen of met de vitamine-tabletten geknoeid was en wat zij bevatten.

  Cortez had intussen Conchi officieel gearresteerd onder de verdenking dat zij schuldig was aan de dood van Otto von Schwarzkopf.
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  Elise keek naar de gespannen gezichten toen zij over de aanslag op Otto v
 o
 n Schwarzkopf vertelde. Hij was naar het ziekenhuis vervoerd en men wist nog niet hoe zijn toestand was. De naam van de schutter was Lucianda Delgado-Espinoza.

  Elise vertelde hen over een aardige oudere dame wie
 r
 leven altijd op de een of ander manier verbonden was aan Otto. Het was nog niet bekend wat haar motief was geweest om Otto zomaar neer te schieten.

  Carla voegde er aan toe dat zij uit een oeroude rijke Spaanse familie kwam en dat de naam
 
 Delgado-Espinoza sinds eeuwen verbonden was geweest met de Spaanse geschiedenis.

  Bij het horen van de naam keken de twee zusjes Andrejevna elkaar vragend aan. Dan vroeg Jelena of zij familie was van de aannemer die ‘Playa Azul’ had gebouwd. Maar niemand van het groepje wist het
 .

  Jelena 
 vertelde hoe zij door Otto naar Spanje waren gekomen. Zij hadden hem leren kennen op een grote beurs in Milaan waar vakantiehuizen en bungalows 
 i
 n heel Europa werden gepromoot.

  Zijzelf werkten toen 
 voor een onderneming die bungalows en villa's 
 in 
 zeer luxe vakantieparken in Oost-Europa te koop aanbood.
 
 Binnen drie dagen verloren zij hun goed betaalde baan omdat Otto ineens had uitgevonden dat de projecten helemaal niet bestonden en het bedrijf alleen maar een brievenbus in Monaco had.

  Maar Otto had ook weer werk voor hen. 
 Een goede vriendin van hem 
 was bezig
 om de financiële kant van haar vaders bedrijf af te ronden 
 en
 
 garandee
 rde
 hen een klein vermogen voor hun medewerking. 
 Z
 ij n
 a
 men 
 haar
 aanbod aan en gingen 
 op haar
 aanwijzingen aan de slag. 
 Toen
 pas merkten zij dat zij 
 in
 een nachtmerrie waren beland waaruit zij hardhandig wakker zijn geschud.
 
 Valentina begon weer een beetje te huilen en Jelena probeerde haar te troosten.

  ‘
 Wij hebben aan Otto
 uitgelegd 
 waarin wij verzeild geraakt waren en dat wij 
 dringend hulp nodig hadden
 om uit dit
 wespennest vol van intriges, bedrog en verraad te ontsnappen.
 Hij kon het eerst niet geloven en vond dan het bewijs dat moeder een dochter Delgado met een grootschalige oplichting bezig waren. Hun
 handlangers zorgden ervoor dat belastende items naar hem wezen als brein in tal van criminele activiteiten.
 ”

  Jelena maakte even een kleine pauze en 
 veegde
 het zweet van haar voorhoofd. Het was duidelijk dat de zusjes hun
 
 verhaal niet konden vertellen zonder hun emotie te tonen.

  “Sorry”,
 kwam Elise ertussen
 , “ik
 begrijp dat 
 jullie Otto vertrouwden 
 maar hoe zit dat nu met 'Playa Azul'?”

  “Otto kende Lucianda D
 elgado al zijn hele leven en hij kon niet begrijpen dat zij ons een klus liet uitvoeren die ons zelf in gevaar zou kunnen brengen. 
 Hij had ons gewaarschuwd dat het geen gemakkelijke taak was en wij met enorme tegenstand moesten rekenen. 
 Otto was er ook vast ervan overtuigd dat Lucianda Delgado's eisen over de uitstaande betaling van de bouwgrond volledig legaal waren.

  Yerik was de enige die 
 Otto 
 volledig vertrouwde en die hem ook steunde in alles wat hij deed. Charlotte Schablinski wilde hij juist niet erbij betrekken om haar niet in gevaar te brengen. Onze twijfels namen steeds meer toe.

  Maar toen gebeurden er de moorden op Steven, Carolina, 
 Marco
 , Otto's Bulgaarse vriend, de journaliste uit Engeland en Otto besloot ijlings om zelf onder te duiken.

  R
 adko's naam werd vaak door hem genoemd en ook Maria Delgado. Hij dacht dat deze twee een relatie met elkaar hadden.
 ” 
 Jelena zuchtte en veegde weer haar zweet van haar voorhoofd.

  Carla begreep dat het best moeilijk was voor de zusjes om hierover te praten. Maar in gedachten zag zij nog steeds de grafzerken voor zich in de grot en de naam van een van haar familieleden op een van de graven. Zij kon er dan ook niet er omheen om de vraag te stellen of zij hiervan op de hoogte waren en vond het vreemd dat alle twee zusjes begonnen te lachen.

  “Carla”,
 zei Jelena. 
 “Wij
 denken dat door mevrouw Delgado alle namen zorgvuldig zijn uitgezocht. Alle gesneuvelde brigadiers liggen op een officiële oorlogsbegraafplaats begraven. Maar wie is er niet ontroerd als hij de naam van een familielid tegenkomt op deze bijzondere locatie.
 ”

  “Maar
 wat 
 voor betekenis heeft dan de
 oorkonde die van elke brigadier een mede-eigenaar maakt van de grond rond de berg en de oude finca
 .” 
 De stem van Elise klonk hees.

  Zij probeerde
 
 dit nieuwe verhaal een plaats te geven maar het ongeloof was nog sterk aanwezig.

  “Later”,
 zei Jelena met een glimlach en wees naar Valentina en 
 Celia 
 die allebei in slaap waren gevallen.

  “Ja”,
 zei Carla en gaap
 te. “Het
 wordt tijd om een slaapplek te zoeken.
 ”
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  Om negen uur 
 's m
 orgens meldde zich Tom van den Berg o
 p 
 het kantoor van Cortez. Hij had die nacht nog doorgewerkt 
 om toegang te krijgen tot de inhoud van de overgebleven USB-sticks.
 
 Hij 
 zag er moe uit en bedankte Cortez voor
 
 de mok hete koffie.

  “C
 harly en Max hebben mij over het belangrijkste ingelicht, Cortez. Ik dacht ik print 
 u
 al de items uit die interessant en belangrijk voor 
 u 
 zijn.
 ” Hij gaf Cortez de papieren in handen. Weer nam hij een slok koffie en wees dan op de bovenste bladzijde.

  “De
 ze Otto von Schwarzkopf is een genie en heeft
 
 zich de grootste moeite
 
 gegeven om een dwaalspoor te leggen betreffende de kunstwerken die inderdaad verstopt waren in de grafzerken. Om ze voor Radko en zijn opdrachtgevers in veiligheid te brengen heeft hij alles naar Barcelona laten transporteren.

  En nu komt het Cortez
 !
 Hij heeft z
 e
 niet verkocht! Nee
 … h
 ij is als bemiddelaar opgetreden om de stukken weer aan de staat terug te geven
 … n
 atuurlijk tegen een forse commissie en onder de uiterste discretie. Hij heeft er een vermogen mee 
 binnengehaald
 . En het geld heeft hij deels aangelegd in objecten als 'Playa Azul'
 , de nieuwe 
 winkels en natuurlijk de 'Florida Hills Company' zelf
 .”

  Tom 
 maakte even weer een pauze om een grote slok van de sterke koffie te nemen en keek naar Cortez die aandachtig naar hem luisterde.

  Dan wees hij naar een passage van het rapport. 
 “Zi
 e je Cortez
 … h
 ij wist van het fatale rapport van het mi
 nisterie voor land- en mijnbouw 
 uit Madrid en van 
 Marco
 over de explosieven
 in de berg… 
 en toch kocht hij de berg en het land omheen! Zo heeft hij dubbel verdiend
 … 
 eerst de grond verkocht aan de 'F
 lorida
 Hill
 s 
 Company' en dan zijn aandeel 
 i
 n de verkoop van de nieuwe huizen. Het zou mij niet verbazen als hij ook nog 
 alles goed had verzekerd en zijn schade
 door zijn verzekering 
 wordt betaald.”

  Tom keek op de grote klok in het kantoor van Cortez en 
 gaapte. 
 “H
 et wordt tijd dat ik even een paar uurtjes slaap. Stuur mij gerust een berichtje of bel mij als er nog vragen zijn.
 ”

  Dan was hij ineens verdwenen. Cortez ijsbeerde met de lijsten die Tom had uitgeprint door de kamer en probeerde na te denken.

  Hij 
 vond het antwoord op de vraag waarom Otto zo fanatiek was 
 over
 het bedrog van 'Playa Azul'. Otto wist al eerder dat er i
 ets
 mis was 
 met de koopcontracten van de huizen uit die wijk…
 Toen spitte hij alle dossiers op zijn kantoor na en kwam tot de
 
 conclusie dat
 niet alleen 
 zijn klanten waren opgelicht door een zeer 
 gerenommeerde
 ondernemer 
 uit
 de streek maar 
 meer dan driekwart van alle
 kopers uit die wijk
 . H
 et ergste voor hem was dat hij met 
 de
 dochter van deze man was getrouwd geweest en dat zij lachte over de, zoals zij het noemde, achterlijke bezwaren.

  Voor
 Otto was het vreselijk. Hij
 … 
 die altijd keurig en eerlijk had gekocht en verkocht
 … was terechtgekomen in een web van intriges.

  Hi
 j moest vaststellen dat hij Lucianda had onderschat. Zij wist zelfs Martha voor haar karretje te spannen. Dat was heel erg kwetsend voor hem omdat hij nog steeds Martha als een beetje familie beschouwde. Martha was drie maanden met zijn broer Wilhelm getrouwd geweest die in London leefde en zeer succesvol was als beurshandelaar.

  Als doodsoorzaak werd een voedselvergiftiging in het politierapport aangegeven. Die dag hadden zeventien andere mensen in hetzelfde restaurant ook oesters gegeten… alleen Wilhelm was blijkbaar de pechvogel.

  Cortez las vluchtig de rapporten van Otto en kwam tot de conclusie dat deze zich niet bij het politierapport had neergelegd 
 maar een eigen zeer zorgvuldige rech
 erche was begonnen. Otto wist dat Wilhelm walgde van schelpdieren en zocht naar een verklaring waarom zijn broer overstag was gegaan om toch een oester te proeven. Alle andere gasten van deze avond beschreven hetzelfde tafereel: Echtgenote probeert echtgenoot liefdevol te overtuigen om een keer te proeven.

  Cortez kon de frustratie begrijpen die Otto in zijn verslag uitte. Hij kon niet bewijzen dat zijn broer opzettelijk was vergiftig
 d en had aan de andere kant ernstige verdenkingen.

  Martha een moordenares? Otto liet deze gedachte uiteindelijk gaan want er bleken in de verleden meer incidenten met oesters in dat betreffende restaurant te zijn voorgekomen. Maar zijn vertrouwen in Martha was nooit hersteld mede door een aantal incidenten die de erfenis van zijn broer betroffen.

  Cortez zuchtte diep. Hij legde de papieren opzij en ijsbeerde door de kamer. Voor het grote whiteboard bleef hij staan en keek weer naar de verschillende namen en foto's.

  De enige die hij in verband met diverse misdaden kon brengen was Radko en zijn makkers. Radko had bedrogen, gelogen, gemanipuleerd, zijn compagnons gegijzeld en gemarteld en was ook verantwoordelijk voor de ontvoering van de groep van zeven. Maar Radko was geen moordenaar… dat liet hij door anderen doen.

  Een team van rechercheurs had in de verhoren de druk op Radko’s handlangers opgevoerd. Tot nu toe zweeg iedereen hardnekkig. Hun voorarrest was verlengd en men wachtte nog op het rapport van de afdeling ballistiek.

  De telefoon van Cortez gaf een zacht zoemend geluid. Cortez keek op de display. Het was Carla. Zij gaf een kort overzicht van het verhaal van de zusjes Andrejevna.

  “Nog iets Cortez… Martha is uit Celia’s huis verdwenen terwijl wij even sliepen. Wij weten niet hoe lang zij al weg is.

  En nog iets merkwaardigs Cortez. Wij werden allen wakker met vreselijke hoofdpijn en braakneigingen. Elise zei dat het door de thee komt die wij nog met zijn allen hebben gedronken… behalve Martha, die dronk koffie. Wat is er aan de hand Cortez… zou Martha echt iets in onze thee hebben gedaan?”

  Cortez was diep geschrokken toen hij dit las en gaf direct aanwijzingen om iedereen uit Celias huis weg te halen en indien nodig een medisch onderzoek te laten ondergaan.

  Hij drukte Carla op het hart niets meer te eten en te drinken in het huis en te wachten op zijn mannen.

  Dan stuurde hij een bericht aan Max en aan Charly met een simpele text ‘hulp nodig’.

  55 Zondagochtend

  Zij arriveerden bijna gelijktijdig op het kantoor van Cortez. Hun gezichten verrieden dat zij te weinig slaap hadden gehad maar zij waren direct gekomen omdat zij wisten dat Cortez ze nodig had.

  Nu zaten zij in de stoelen tegenover hem en luisterden naar zijn verhaal. Max was de eerste die reageerde. “Dus… als ik het goed heb moeten wij ook Martha als verdachte beschouwen?”

  Charly streek met een automatisch gebaar over zijn haar en zei dan nadenkend… “Stel dat dat juist is… dan kan ik maar een plek bedenken waar zij naartoe wil en dat is het ziekenhuis waar Otto von Schwarzkopf ligt. Zij weet dat hij nog leeft en dat hij weet waar het geld is…”

  Cortez veerde omhoog en sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd. “Bedankt Charly, jij hebt gelijk…”

  Hij wilde naar zijn telefoon grijpen om wat aanwijzingen te geven maar Charly weerhield hem. “Wacht even Cortez”, zei hij kalmpjes. “Wij hebben niets tegen haar in de hand… alleen een verdenking. En als zij ons ziet dan speelt zij de bezorgde vriendin. Niets kun je haar bewijzen… je hebt behalve wat verdenkingen niets in de hand. Ons kent ze allemaal dus wij kunnen niet gaan.”

  Cortez zakte weer terug in zijn stoel. Max had een idee. “Ik weet dat er hier in ons corps zeker een tiental mensen zijn die op een toneelvereniging zitten… zij oefenen altijd op zondagochtend…” Hij was al druk aan het bellen met iemand en legde in het kort uit wat hij wilde.

  Een paar minuten later was het hoofd van de intensive care op de hoogte van het groepje politiemensen die als bezoekers of patiënten op hun afdeling zouden verschijnen ter bescherming van Otto von Schwarzkopf. Dit om een nieuwe aanslag op zijn leven te voorkomen. Hij gaf de verzekering dat zijn mensen professioneel waren en het ritme op de afdeling niet zouden verstoren.

  Cortez zette de airco een graadje hoger en ijsbeerde weer door de kamer. Er werd op de deur geklopt en een agent bracht de post binnen.

  Bovenop lag een mail dat net was binnengekomen uit Engeland van Scotland Yard. De inhoud was kort en bondig. De dode die men voor Boris Kaminski hield was inderdaad William Andrew Johnson uit Nieuw-Zeeland. Hij had een tatoeage uit zijn tijd in het leger waaraan hij zonder enige twijfel herkend werd.

  De persoon wiens foto Cortez had doorgestuurd was bekend onder de naam Donald Peterson en was een acteur bij een klein London’s theater. Hij had geen strafblad en zelfs niet eens een verkeersovertreding.

  Cortez knikte verstrooid met zijn hoofd. “Jullie hebben gelijk. Martha heeft vals gespeeld… maar dat kunnen wij ook. Laten wij nog eens Donald Peterson verhoren. Wie weet praat hij nu wel.”

  Even later zat Peterson met een verslapen gezicht tegenover Cortez en Max in een van de verhoorkamers. Charly was op de achtergrond gaan zitten om te luisteren.

  Peterson had de hele nacht geen oog dicht gedaan en er over gepiekerd in welke situatie hij was beland. Nog nooit had hij een nacht in een cel moeten blijven en nu was hij opgelucht dat Cortez met hem wilde praten.

  Cortez begon voorzichtig het gesprek met hem. Hij vertelde hem dat hij wist wie hij was en dat zijn voorarrest door de rechter was verlengd met nog eens drie weken. Hem werd onder andere ten laste gelegd dat hij betrokken zou kunnen zijn of schuldig aan de moord op William Johnson uit Nieuw Zeeland.

  “Moord?”, gilde Peterson. “Ik heb toch geen moord gepleegd!” Hij veerde omhoog van zijn stoel en staarde Cortez aan. Dan zakte hij terug op zijn stoel. “Moord”, herhaalde hij nog eens zachtjes en schudde hevig met zijn hoofd.

  “Commissaris Cortez… ik ben acteur. Ik vermoord mensen op toneel met een nepwapen of zo… maar toch niet echt…!”

  Cortez besloot om gelijk uit te proberen of Peterson op zijn volgende vraag zou antwoorden. “Hoeveel heeft Martha Weaver aan u betaald voor het spelen van de rol van Johnson.”

  Even leek het alsof Peterson aarzelde om de vraag te beantwoorden maar dan zei hij zachtjes: “Zij heeft mij vijfduizend Euro beloofd maar die moet ik gedeeltelijk nog krijgen van haar. Een makkie noemde zij het.” Hij zuchtte even en ging dan verder.

  “Ik had het geld hard nodig. En het leek echt een peulenschil. Zaterdagochtend vliegen van London naar Alicante voor de crematie en zaterdagavond laat weer terug naar London. Voor de brandstichting zou ik nog duizend Euro extra krijgen, maar dat heb ik verprutst.”

  “Martha zal ontkennen dat zij de opdracht aan u heeft gegeven. Heeft u iets in handen waarmee u kunt bewijzen dat er een contact tussen jullie is geweest?” vroeg Max.

  Peterson dacht even na en schudde met zijn hoofd. Dan schoot hem te binnen dat de tickets voor de vlucht door Martha waren geboekt en betaald. Hij moest ze alleen bij het loket van de luchtvaartmaatschappij ophalen net als de envelop met de aanbetaling voor de klus.

  Hij greep naar zijn jas en haalde uit de binnenzak een verfrommeld papier, probeerde het glad te strijken en gaf het verder. Max liep met het ticket een paar deuren verder naar een collega die gespecialiseerd was in dit soort klusjes. Binnen een paar minuten zouden Cortez en Max weten of het verhaal van Peterson juist was.

  Peterson schoof onrustig op zijn stoel heen en weer. “Hoe gaat het nu verder? Wat gebeurt er nu met mij?” vroeg hij onzeker.

  Cortez legde aan de jongeman uit dat hij verzeild was geraakt in een complexe reeks van moorden en aanslagen. Het was de onderzoeksrechter die moest bepalen of tegen hem alleen een aanklacht wegens zijn relatief lichte vergrijpen werd ingediend of dat hij verdacht werd van andere misdrijven.

  Er werd op de deur geklopt en een agente in uniform kwam binnen, groette iedereen en liep naar Max met een papier in de hand. Zij fluisterde iets tegen hem en verdween dan weer met een vriendelijke knik.

  Max wierp een blik op het papier en zei dan aarzelend: “De tickets zijn geboekt door het instituut ‘Martha Weavers workshops for british bankers.’ “De handtekening op het betalingsformulier is van Rose Mayers, de boekhoudster van het instituut. Dus niet van Martha Weaver.”

  Er viel even een stilte voordat Max verder ging. “Ik heb mijn collega de opdracht gegeven om uit te vinden of Rose Mayers bevestigt de opdracht voor deze betaling van Martha Weaver gekregen te hebben. Dus… wij moeten even afwachten. Zelfs in het gunstigste geval is er nog geen directe link naar Martha te leggen.”

  “Kent u Martha persoonlijk?” vroeg Cortez aan Peterson die een beetje afwezig voor zich zat uit te staren.

  De jongeman keek verbaasd op en schudde energiek met zijn hoofd. Dan zocht hij iets in het bovenzakje van zijn hemd. Op een klein memo-papiertje dat hij verder aan Cortez doorgaf stond in sierlijke letters te lezen: “Succes Donald en tot vanavond, Martha.”

  “Het briefje zat in de envelop met het geld”, legde hij verklarend uit. Men kon aan zijn gezicht zien dat hij een beetje opgelucht was.

  “Heeft u verder nog contact met iemand hier in Spanje gehad?” wilde Cortez weten.

  Pieterson knikte. “Ik werd in Alicante opgehaald door een dame… sorry ik weet niet meer hoe zij heet… zij was Spaans. Lange naam… klonk als spinazie.”

  Cortez moest glimlachen. Hij haalde een foto uit de map die voor hem lag en liet de foto aan Peterson zien. Deze reageerde enthousiast.

  “Ja… dat is die dame”, riep hij. “Geen twijfel mogelijk.”

  Cortez bedankte Peterson voor zijn medewerking en liet hem weer terug naar zijn cel brengen. Hij beloofde de jongeman dat hij met de onderzoeksrechter zou praten over zijn zaak en over de informatie die hij aan Cortez had gegeven.

  Max was de eerste die iets zei toen zij weer op het kantoor van Cortez waren. “Dus nu weten wij zeker dat er een connectie bestaat tussen Maria Delgado- Espinoza en Martha Weaver. Waar is Maria nu Cortez?”

  Na drie minuten wisten zij dat Maria weer op vrije voeten was. Vrijgelaten door de officier van justitie die geen reden zag om haar nog langer samen met haar moeder in arrest te houden. Volgens hem bestond er geen vluchtgevaar gezien de leeftijd van Lucianda.

  Voordat Cortez kon reageren had Max al zijn telefoon in de hand en was aan het bellen met zijn contactpersoon van het toneelgroepje in het ziekenhuis. Tot nu toe was alles rustig geweest. Niemand had naar de kamer van Otto gevraagd.

  Max stuurde een foto door van Maria Delgado als ook van Martha. “
 Zeker is zeker”, zei hij op een iets te vrolijke toon die zijn ongerustheid niet kon v
 erbergen.

  Het duurde geen drie minuten voordat de telefoon van Max weer een sein gaf. “Bingo”, zei hij triomfantelijk. “Maria Delgado was door een oplettende collega betrapt in de kamer van Otto. Niemand wist hoe zij aan het verpleegsterspak kwam maar in haar jas was een klein handwapen met geluiddemper en ook nog een injectiespuit… kant en klaar om te gebruiken.”

  Hij maakte even een kleine pauze en ging dan verder. “Zij brengen haar mee naar het kantoor voor een verhoor. Voor alle zekerheid blijven twee mensen achter… je weet maar nooit waar Martha rondhangt.”

  Charly keek naar Max met een glimlach. Dan werd zijn gezicht ernstig. “Eén ding begrijp ik niet goed”, zei hij zachtjes. “Waarom zouden zij Otto willen vermoorden als zij nog niet weten waar het geld is gebleven uit zijn transacties. En wat stond er bovendien in het testament van Otto dat Maria Delgado van Edna Baker-Stone had toegestuurd gekregen?”

  Arthuro Perez kwam binnen in de stilte die na de woorden van Charly viel. Hij liep zwijgend naar het bureau van Cortez en legde een map met papieren voor hem neer. “Dit zijn de bekentenissen van twee leden van het russische team. De moord op de Bulgaarse diplomaat was inderdaad een vergissing. Hij leek op Otto von Schwarzkopf. Ook de moord op Marco Delgado, de drie aannemers die voor de 'Florida Hills Company’ werkten en William Johnson uit Nieuw-Zeeland gaan op hun rekening.”

  Perez maakte een betekenisvolle pauze en keek iedereen aan. “Alle vier hebben zij verklaard dat zij hun opdracht hadden van Radko en … houden jullie je nu vast… Martha Weaver! Martha zorgde voor de cash en Radko voor de wapens. Radko wilde zijn eigen mensen buiten schot houden en huurde daarom de Russen in. Maar alle vier ontkennen zij stellig dat zij iets met de moord op Edna Baker-Stone te maken te hebben en ook niet met de gifmoorden en de aanslagen op Charlotte en Celia laat staan met de ontvoeringen.”

  Hij keek even op zijn aantekeningen en dan naar Cortez. “Ik heb hier nog staan dat Michael Dombrowski… jullie weten wel die die wij voor Boris Kaminski hielden… weer opgeknapt is en wij mogen hem verhoren met toestemming van zijn behandelende arts. “Sterker nog”, hij maakte even weer een kleine pauze en keek betekenisvol in de rondte, “Michael heeft er zelf dringend om gevraagd.”

  56 Zondagochtend

  Aan het gezicht van Carla zag men de spanning van de laatste uren en het gemis aan rust en slaap overduidelijk. Zij liet het bericht van Cortez zien aan Elise zonder iets verder erover te zeggen.

  Vragend keek Elise haar aan nadat zij de boodschap had gelezen. “Hadden wij de hele tijd een Judas in ons midden en hebben er niets van gemerkt?” fluisterde zij en schudde ongelovig met haar hoofd. “Die vrouw had toneelspeelster moeten worden…!” Zij balde in een opwelling van woede haar beide vuisten en mompelde een harde vloek uit in haar moedertaal.

  Carla haalde haar schouders op, maakte een hulpeloos gebaar met haar handen en liep dan in de richting van de woonkamer. “Wij moeten het aan Celia en de zusjes gaan vertellen.”

  Binnen was Celia bezig om de zusjes Andrejevna zo goed het ging te verzorgen. Valentina lag kreunend op de brede sofa en Jelena liep prevelend te ijsberen en holde af en toe naar de badkamer om de hoek.

  Celia was de eerste die reageerde op het nieuws. Zij zag er heel bleek uit en had grote wallen onder haar ogen. “Ik wist altijd dat Radko een rat was… maar Martha… dit is moeilijk te geloven.”

  Zij zakte neer in een van de fauteuils staarde Carla en Elise vol ongeloof aan met ogen vol tranen.

  De zusjes Andrejevna waren zo met zichzelf bezig dat zij amper reageerden op het verhaal van Carla. Dan maakte Jelena nonchalant de opmerking dat zij Martha diverse keren samen had gezien met Radko en Lucianda Delgado. Zij hielden hun vergaderingen in het restaurant van het bejaardenhuis waar Lucianda woonde. Zijzelf moest er vaker zijn om Lucianda zakelijke papieren te laten tekenen, tenslotte was het haar werkgever.

  “Trouwens… het hele bejaardencomplex is Lucianda ‘s eigendom en ik heb gehoord dat zij bepaalt wie er een vermogen mag betalen om daar te mogen wonen.”

  Zij werden onderbroken door de bel van de huisdeur. Voor de poort stond een klein passagiersbusje van het leger en een vrolijk zwaaiende kapitein Mantego stapte uit en kwam naar hen toe. Hij begroette hen allen amicaal. “Opdracht van Cortez”, riep hij met een brede glimlach.

  “Ik zal jullie naar jullie oude schuiladres brengen of…” hij keek naar de zusjes Andrejevna “of naar een eerste hulppost.”

  Celia stapte als laatste in. Zij maakte een weemoedig gebaar in de richting van het huis en zei dan zachtjes “Ik geloof dat ik hier nooit meer terugkom.”

  57 Zondagochtend

  Quiron was een privé-ziekenhuis en lag net even buiten de stad Torrevieja op een heuvel. Van daaruit had men een adembenemend uitzicht over de stad en de twee zoutmeren.

  Op zondag was de hoofdingang van het ziekenhuis gesloten en moesten Cortez en Max door de ingang van de eerste hulp naar de verpleegafdelingen gaan. Niets was op deze dag van de bedrijvigheid te merken die hier op een gewone weekdag heerste.

  Michael Dombrovski was net weer van de IC afdeling teruggebracht naar een verpleegkamer. Bleek en uitgeput lag hij in zijn bed. Er was duidelijk een opluchting op zijn gezicht te zien toen Cortez en Max de kamer binnenkwamen.

  “Blij dat u er bent… Cortez”, zei hij met een futloze stem. “En vooral wil ik u bedanken voor mijn redding.” Hij zakte weer terug in zijn kussen.

  Cortez keek de kamer rond. Behalve het bed met het gebruikelijke nachtkastje dat men in elk ziekenhuis aantreft was er nog een grote stoel met een verstelbare leuning en een bank die als extra slaapplaats kon worden gebruikt door familieleden.

  “Wat was er zo dringend?” vroeg Cortez met een vriendelijke glimlach. Hij trok de stoel dichter bij het bed en ging zitten. Max had plaats genomen op de bank.

  Door het raam kon men in de verte het zoutmeer zien liggen en de ‘bergen’ van zout bij de fabriek die klaar stonden om via de transportband naar de haven vervoerd te worden.

  Michael Dombrovski probeerde om wat hogerop te komen in zijn bed. Zijn adem ging stotend door de krachtinspanning en zijn gezicht was vertrokken van de pijn.

  “Ik wilde met u spreken Cortez want ik weet niet of ik nog eens kans heb om mijn verhaal aan u te vertellen.” Michael glimlachte zwak en streek onrustig met een hand over zijn gezicht.

  Hij zuchtte diep en sloot zijn ogen. “Ik ben via mijn vriend Yerik Igorevits bij deze hele zaak betrokken geraakt. Yerik kende Edna Baker-Stone. Yerik had al eerder samengewerkt met Edna en via haar leerde hij Otto von Schwarzkopf kennen. Hij was onder de indruk van Otto's verhaal en zijn volharding om meer dan honderd huizenbezitters te behoeden voor bedrog en fraude alleen al in de wijk 'Playa Azul’”

  Michael maakte even een pauze en nam een slok uit zijn waterglas. Hij kreunde bij elke beweging.

  Hij keek strak naar Cortez toen hij weer verder vertelde. “Maar het meest raakte mij het verhaal van de 'Florida Hills Company’. Zij gingen bouwen op een terrein dat als gevaarlijk was gekenmerkt en ook nog een explosief verleden herbergde. Dat gaf voor mij de doorslag om met Otto en Edna in zee te gaan. Otto betaalde mij een hoge som geld om de rol van Boris Kaminski te spelen. “Het is maar voor korte tijd”, zei hij. “En geloof mij Cortez… die man had een overtuigingskracht waarop je geen ‘nee’ kon zeggen.”

  Zij werden onderbroken door een zuster die binnenkwam om de apparatuur te controleren en de patiënt een injectie te geven. Daarna verliet zij de ruimte weer en zei in het voorbijgaan tegen Cortez: “Nog hooguit vijf minuten voordat zijn injectie begint te werken.”

  Cortez glimlachte tegen Michael. “Je hebt het gehoord, Michael. Over vijf minuten willen zij dat je weer slaapt. Zal ik maar wat vragen stellen?”

  Michael knikte. Binnen een paar minuten wist Cortez van Michael dat Conchi niet te vertrouwen was, dat Radko en Martha close met elkaar waren en dat Maria Delgado getrouwd was geweest met Radko en zij twee dochters hadden… Amanda en Conchi. Na twee jaar verliet Maria Radko weer en trouwde even later met Antonio Carracedo- Fernandez, de voetbaltrainer van Marko Dimitrov.

  Otto had Michael gevraagd om vooral Conchi in de gaten te houden. “Zij deugt niet”, had hij gezegd. “En… ik moest van Otto niet alleen Conchi maar ook Martha in de gaten houden. Ik had het gevoel dat Martha mij vertrouwde. Bij Conchi wat het een stuk moeilijker”, zei hij slaperig. “Zij volgde mij naar de grot toen ik Radko aan het bespioneren was en schoot op mij en… ik ben bang dat zij het weer zou doen.” Michaels ogen vielen dicht en zijn rustige ademhaling verried dat hij in slaap was gevallen.

  58 Zondagochtend

  Maria Delgado zat met een glimlachend gezicht tegenover Cortez en Max. Zij streek door haar haar en zei dan op rustige toon: “Wat verwijt u mij Cortez en waar zijn uw bewijzen voor mijn schuld?”

  Er was een klop op de deur en een rechercheur kwam de kamer binnen met wat rapporten die hij voor Cortez neerlegde. Hij sloeg de eerste bladzijde van de map open en wees Cortez op een gedeelte.

  Het was de bekentenis van Conchi van de vergiftiging op Otto von Schwarzkopf en de schoten op Michael Dombrovski. Zij benadrukte dat zij de opdracht van haar moeder had gekregen en uiteindelijk had meegewerkt. De eer van de familie Delgado stond op het spel en haar moeder duldde geen tegenspraak.

  Stellig had zij tijdens het verhoor de gifmoorden op Carolina van Wassendonk en Steven Johnson ontkend. En ook met de poging tot vergiftiging op Celia Markstone wilde zij niets te maken hebben ondanks de belastende verklaring die haar zus Amanda tegenover Cortez had afgelegd. Zij had alleen in opdracht van haar moeder de kan sinaasappelsap in de koelkast gezet.

  De rechercheurs hadden Conchi gelijk in het begin van het verhoor direct geconfronteerd met de moordpogingen op Michael Dombrovski en op Otto von Schwarzkopf. Bovendien kwamen er als extra belastend voor haar nog de aanval op een agente van Interpol en de opsluiting van diverse personen in de berggrot bij.

  In een aanval van woede had Conchi tijdens het verhoor een van de rechercheurs verwond door een onbeheerste karateslag. Van de officier van justitie kwam de order om haar onder verscherpt toezicht te plaatsen. Behalve met haar advocaat was er geen contact met familie of vrienden meer toegestaan.

  Cortez las vluchtig de bladzijde die de rechercheur hem aanwees en zijn gezicht vertrok tot een brede glimlach. “Dank je wel, Ramirez”, zei hij terwijl de rechercheur al de kamer uitliep.

  Max kwam naast Cortez staan en las over diens schouder mee. Met een onbewogen gezicht 
 keek hij naar Maria Delgado.

  “U wilt weten wat u verweten wordt, Mevrouw?” I
 n zijn stem was een lichte irritatie te bespeuren. “Wat dacht u van aanstichting van uw dochter tot diverse moorden, valsheid in geschrifte, medewerking aan ontvoering en afpersing… en zo kunnen wij nog even doorgaan!”

  Max zag dat zijn woorden enig effect op Maria Delgado hadden. Zij schoof wat onrustig op haar stoel heen en weer en zocht naar verdedigende woorden.

  Cortez besloot een schot voor de boeg te lossen. “Als wij de verklaring van Martha Weaver moeten geloven dan heeft u uw neef Marco verraden en laten doden net als de drie aannemers in de grot. Martha misbruikte het vertrouwen dat Edna Baker-Stone in hun vriendschap had en u gaf de opdracht om Edna te doden. Maar waarom ook nog de gifmoorden op Carolina en Steven en waarom moest uw dochter bij de poging om Celia te vergiftigen er nog bij betrokken worden?”

  De reactie van Maria Delgado verbaasde Cortez. Zij werd lijkbleek en staarde hem met open mond aan. Dan vervloekte zij hartgrondig Martha, brak zij in tranen uit en stamelde iets dat op een verontschuldiging leek.

  Max probeerde haar te kalmeren en vroeg zachtjes of zij een verklaring tot protocol wilde geven om haar hart te luchten. Tot zijn verbazing knikte Maria Delgado en greep dankbaar naar de doos met tissues die Max naar haar toe schoof. Zij snoot luidruchtig haar neus en droogde haar tranen.

  Het eerste wat zij aan Cortez en Max vertelde was dat Lucianda Delgado de initiator was van alle misdaden die zij door anderen liet uitvoeren. Steven en Carolina werden vergiftigd maar Lucianda gaf de opdracht.

  Steven was bezig om via Edna een grote publicatie op touw te zetten die de eeuwenoude familienaam van de Delgado-Espinoza voor altijd zou beschadigen. Niet alleen de fraude van de wijk 'Playa Azul’ zou openbaar worden maar Otto had ook nog alle negatieve rapporten van de overheid verzameld over de bouwgrond en de frauduleuze bouw van de wijk ‘Eagles Forest’. Dit alles was doorgespeeld aan Edna maar Lucianda Delgado wilde het fiasco niet afwachten.

  Maria zocht contact met Martha die al eerder wat illegale geldtransacties voor de familie had gedaan. Samen besloten zij Otto von Schwarzkopf tot elke prijs te stoppen. Radkov’s Russen maakten een fout door de verkeerde man te doden en daardoor was Otto gewaarschuwd en verdween.

  Maria beschreef Martha als een uitstekende organisator. Zij zette de val voor Edna. Zij speelde het slachtoffer dat in veiligheid werd gebracht in de villa in Doña Pepa en zij liet zich ontvoeren met de anderen om steeds maar op de hoogte te blijven van alles.

  Zij was het ook die Charlotte bijna had gedood door de bombrief en toen zij hoorde van de komst van de neef van Steven uit Nieuw-Zeeland liet zij hem onderscheppen in Madrid en zorgde voor een vervanger.

  Het viel Cortez op dat Maria haast met bewondering over Martha en ook haar eigen moeder sprak. Op de vraag of zij niet jaloers was dat Martha het zo uitstekend met haar moeder kon vinden werd Maria wat onrustig en streek nerveus over haar gezicht.

  Dan herstelde zij zich vlug en ontkende. “Nee”, zei zij. “Wij hadden alle drie een uitstekende relatie. Toen wij ontdekten dat Otto von Schwarzkopf alle grafzerken had leeggehaald wilden wij uitvinden waar hij de voorwerpen had gelaten of waar de winst was gebleven van de verkoop. Otto had het er eens over gehad dat de oude familieboerderij hersteld zou moeten worden en dat er een ontmoetingscentrum voor iedereen zou moeten komen.

  Dat bracht mijn moeder op het idee van de namen en de linnen zakjes. Er zijn zeker nog vijf kisten met tweehonderd namen en de bijbehorende zakjes in mijn moeders bezit. Wij dachten dat niemand dit serieus zou nemen en iedereen deze 'toevalligheid’ gelijk door zou hebben.”

  Zij zweeg even en keek Cortez en Max vragend aan. Dan sloeg zij haar ogen neer en zei: “Ok… het was een macabere grap…” Zij maakte haar zin niet af en zat zwijgend op haar stoel.

  “Laten wij dit thema maar even voor wat het is”, zei Cortez. “Ik heb nog een paar vraagjes, Maria, die heel belangrijk voor mij zijn. Kan ik je iets laten brengen, water, koffie of thee?”

  Zij aarzelde, keek op haar horloge en schudde dan met haar hoofd. “Nee… ik wil dit het liefst zo vlug mogelijk achter de rug hebben.”

  Cortez keek op zijn aantekeningen en nam een slok van zijn inmiddels lauwe koffie. De airco stond op maximum en de koude luchtstroom die op hem was gericht liet hem rillen. Het was zijn manier om wakker te blijven.

  Hij keek vriendelijk naar Maria. “Ik weet dat dit allemaal niet eenvoudig voor u is, Maria, maar ik had nog wat kleine vraagjes…”

  Maria knikte meegaand en keek weer op haar horloge. Max was het al een paar keer opgevallen. Ergens had hij er een vreemd gevoel erbij. Het was net alsof zij iedereen bezig wilde houden terwijl er ergens iets anders moest plaatsvinden.

  Hij moest dit even met Cortez bespreken en onopvallend maakte hij een lichte beweging met het hoofd richting de deur toen Cortez naar hem keek. Cortez begreep het gelijk. Hij verontschuldigde zich bij Maria en zei dat zij even een kleine sanitaire pauze moesten inlassen.

  Hij vroeg een jonge collega om Maria gezelschap te houden. In het voorbijgaan zei Cortez zachtjes tegen de jonge agent dat deze dame goed bewaakt moest worden en dat zij de kamer niet mocht verlaten.

  Cortez en Max liepen samen over de gang. “Ik geloof dat ik weet wat je denkt, Max. In de laatste vijf minuten heeft zij zes keer op haar horloge gekeken net alsof zij verwacht dat er iets zou gebeuren. Lucianda was weer vrijgelaten. Trouwens… uw verzonnen verhaal van Martha's…

  Max bleef staan en keek vragend Cortez aan. “Martha is nog niet gevonden en bekentenis was wel klasse, Cortez. Maria trapte er volledig in. Maar… stel dat Maria Delgado alleen maar een afleiding was van iets dat er nog moet gebeuren… “

  Cortez onderbrak Max door hem vast te houden aan zijn arm. “Dat is het Max… Maria was de afleiding en nu hebben Martha en Lucianda vrije baan om hun klus af te maken!” Zijn stem klonk luider dan gewild op de gang en voorbijgangers draaiden hun hoofd om naar het tweetal.

  Cortez laatste woorden werden gehoord door Charly en ook Berry Winters die net de hoek van de gang om liepen. “Niet zo somber Cortez”, riep Charly vrolijk en begroette iedereen. “Martha en Lucianda zijn in hechtenis genomen dankzij mijn collega Berry Winters.”

  “Berry is je collega?” vroeg Max verbaasd.

  Charly knikte. “Martha werd al langer verdacht van illegale transacties en witwaspraktijken. Haar workshops werden als dekmantel gezien voor diverse duistere netwerken. Trouwens… Martha, die anders heel voorzichtig te werk gaat bij de keuze van medewerkers, is deze keer in de val getrapt die Berry voor haar had voorbereid. Onze Berry hier heet Anthony Summers en is een neef van de echte Berry Winters die met Martha had samengewerkt. Die twee neven lijken nogal veel op elkaar en werkten in deze zaak al lang nauw samen.” Charly gaf Berry een vriendschappelijk schouderklopje en aan zijn uitbundige lach zag men de pret die hij had over Martha's mislukking.

  Berry keek wat verlegen opzij. “Ik heb dit alleen kunnen doen omdat Elise en Carla mij hebben geholpen. Clever die twee. Zij hebben mijn nummer gevonden in Martha's mobiele telefoon.

  Martha heeft namelijk een grote fout gemaakt. Zij heeft haar telefoon verwisseld met die van Celia. Toen Celia het bemerkte was Martha al vertrokken. Elise en Carla vonden op Martha's telefoon wel de instapkaart voor Lucianda en haarzelf voor een vlucht naar Londen voor vandaag. Blijkbaar had Lucianda Martha bij Celias huis opgehaald terwijl iedereen sliep en zijn zij dan naar Alicante gereden.

  Dus Elise belde mij op en vertelde ook van het gesprek met u, Cortez. Het was duidelijk dat wij Martha moesten stoppen. Ik heb Elise aangeraden om gewoon de vlucht direct te annuleren en aangifte te doen wegens verdenking van moord of moordpogingen bij het bureau van de Nationale politie dat zich op de airport bevindt. Ik zei dat zij het beste om assistentie konden vragen om te voorkomen dat de verdachten het land zouden verlaten. Een kopie van Elises en ook Carla's dienstpas werden bijgevoegd en er werd naar uw kantoor verwezen, Cortez. Ikzelf heb via onze afdeling van Europol ook een verzoek gefaxt. Dus… het heeft gewerkt… heel eenvoudig…” Berry moest er zelf een klein beetje om lachen.

  De telefoon van Max klonk veel te hard op de smalle gang. Max meldde zich en zei dan haast iets te opgewekt: “Ja deze gegevens kloppen helemaal, collega. Wij zijn u zeer dankbaar voor uw medewerking en laten de twee verdachten ophalen zodra de officier van justitie hun arrestatiebevel heeft getekend. Nogmaals bedankt collega.”

  Toen hij ophing zei hij haast overbodig: “Dat was de dienstdoende agent van de rijkspolitie.” Met een kleine glimlach voegde hij er nog aan toe… “Ik geloof dat hij opgelucht was dat wij het verhaal bevestigd hebben.”

  59 Zondagochtend

  Arthuro Perez veegde het zweet van zijn voorhoofd en bleef even in de luchtstroom van een ventilator staan die op zijn kamer stond. Dan liep hij naar de computerkamer om de laatste mails van deze ochtend in te verzamelen en naar Cortez te brengen.

  Voor zijn deur wachtte Charlotte met haar man Hans. Zij begroetten Arthur hartelijk. “Wij dachten dat jullie best zin zouden hebben in wat kleine tapas. Hans heeft ze zelf voor jullie gemaakt.” Zij wees op de twee grote tableaus die op het tafeltje achter hen stonden.

  “Wij wilden jullie bedanken voor jullie inzet en dan wilden wij ook nog weten of wij het kantoor weer kunnen openen.”

  Arthuro keek hen verbaasd aan. Blijkbaar had niemand eraan gedacht om hen een bericht te geven maar de afgelopen dagen waren dan ook meer dan hectisch geweest.

  “Volg mij maar”, zei Arthuro en liep hen vooruit en klopte op de deur van Cortez. Cortez was verheugd om Charlotte en Hans weer te zien en zei dat hun tapa's meer dan welkom waren.

  Dan vroeg Arthuro even de aandacht van Cortez
 . In één van de mails van het laboratorium werd duidelijk zonder enige twijfel gezegd dat diverse vingerafdrukken alleen maar van een persoon afkomstig waren. Men had maar één fles 
 met resten van sinaasappelsap uit de bedrijfscontainer van 'Florida Hills Company’ gevonden en op deze fles waren alleen de vingerafdrukken van Conchi.

  Ook op drie injectiespuiten die verderop in een afvalcontainer bij het huis van Carolina en Steven waren gevonden werden duidelijk de vingerafdrukken van Conchi aangetroffen. De rechercheurs hadden wel geluk gehad want normalerwijs werd de container tussen negen en tien uur ’s avonds geleegd maar door een tijdelijk tekort aan personeel werd dit zes uur ‘s morgens.

  Cortez zuchtte even. Het viel hem zwaar te geloven dat Conchi de gifmoorden had gepleegd, maar dit waren de feiten… Cortez zuchtte weer.

  “En dan nog iets Cortez?” Arthuro keek zijn baas onderzoekend aan. “U bent dringend aan rust en slaap toe… dus geef ik u deze dag verder vrij. Nee, nee dit is noodzakelijk.”

  “En ik rijd u naar huis”, zei Max. Cortez was te verstandig om nog protesteren want hij wist dat Arthuro gelijk had. Zijn werk was gedaan… althans voor deze dag.

  60 Veertien maanden verder

  Voor de maand oktober was het nog prachtig weer met vrij hoge temperaturen. Op de stranden waren nog veel toeristen en de meeste overwinteraars kwamen weer op hun bestemmingen aan.

  Het was een gezellige drukte op alle terrassen. Carla genoot hiervan. In Nederland was net de eerste herfststorm over het land geraasd en de gedachte eraan liet haar even rillen.

  Zij zat in het cafeetje tegenover de rechtbank. Straks zou zij naar binnengaan om als getuige haar verklaring af te leggen in de rechtszaak tegen Lucianda en Martha. Binnenkort zouden ook de rechtszaken tegen Conchi en Radko beginnen. Carla keek er als een berg tegenop. Conchi had immers de moord op haar tante op haar geweten.

  Zij dacht na over wat er allemaal in de laatste maanden was gebeurd. Zij had een hartverscheurende ontmoeting gehad met de zus van William Andrew Johnson uit Nieuw-Zeeland. Deze was namens de familie naar Spanje was gekomen om het lichaam van haar broer op te halen en ook om het huis van haar oom te verkopen dat in een testament van Steven Johnson was nagelaten aan haar en haar broer.

  Het was Charlotte die Carla op het idee bracht om het huis van Steven te kopen. Haar tante had heel lang geleden een levensverzekering afgesloten bij Charlotte met als begunstigde Carla. Daardoor was de koop geen probleem en bovendien was het pand in elk gedeelte van het jaar gemakkelijk te verhuren

  Charlotte vroeg aan haar of zij niet voorgoed hier kon blijven. Een baan kon zij haar gelijk aanbieden op het makelaarskantoor.

  Met Charlotte, Cortez en met Max had Carla lange gesprekken voordat zij weer naar Rotterdam terug ging. Zij hielpen haar om alle negatieve dingen te verwerken en lieten haar de mooie en vrolijke kant van het leven aan de Costa Blanca zien.

  Maar dan belde Celia haar op en deed namens haar en Otto von Schwarzkopf een verlokkend aanbod voor Carla.

  Celia had haar huiswerk goed gedaan. Zij had uitgevonden dat de eigendomsrechten van de berg toebehoorden aan de 'Florida Hills Company’ die het hele gebied officieel als bouwgrond had gekocht. Behalve een stuk grond aan de achterkant van de berg dat eigendom was van de Delgado's.

  Na de verwoesting van de wijk ‘Eagles Forrest’ door de landverschuiving wilden Celia's compagnons graag hun aandelen in de ‘Florida Hills Company’ aan haar verkopen.

  De ondersteuning en geld om dit te realiseren kreeg zij van Otto von Schwarzkopf die weer helemaal hersteld was na de aanslagen op hem. Otto wilde graag zijn plannen uitgewerkt zien en legde al zijn ideeën voor aan Celia en Carla.

  Nu de Delgado's in opspraak waren geraakt was het plan van de baan om hun oude vervallen boerderij nieuw op te bouwen en er een ontmoetingscentrum van te maken. Lucianda gaf geen toestemming om ook maar iets op hun grond neer te zetten dat als eerbetoon aan de in de burgeroorlog gesneuvelde ‘brigadiers’ uitgelegd kon worden.

  De teleurstelling van Otto was groot en een juridisch gevecht hierover kon en wilde hij niet aangaan.

  Carla had wel eens gezegd dat zij de tocht met Elise en Martha door het duister van de berg toen heel beangstigend vond. Lachend had zij er aan toegevoegd dat zij alleen voor een hoop geld dit nog eens zou herhalen.

  Over haar uitspraak had Otto nagedacht en kwam met het plan om aan toeristen en belangstellenden een tour door de berg aan te bieden onder leiding van Carla.

  Carla moest de eerste maanden een balans vinden tussen haar werk en familie in Nederland. Zij nam beslissingen die zij liever nog maanden had willen uitstellen. Uiteindelijk wilde Carla wel meewerken en dacht mee over de veranderingen die voor de veiligheid en sfeer werden uitgevoerd op de route naar beneden.

  De ruimtes boven waar eerst de kratten met munitie, geweren en granaten stonden was van al het wapentuig ontdaan. Kapitein Mantego was blij om een stukje historie aan het legermuseum aan te bieden.

  Bij het opruimen werd ook de bom gevonden die Michael door een van de Russen liet ‘activeren’. Hij had de bom vervangen door een nepbom maar dat wisten de Russen en ook Conchi niet en daarmee redde hij de levens van Elise, Carla en Martha.

  Nu stonden er in de grot boven alleen nog decoratief een aantal kisten met onschadelijk gemaakt materiaal en aan de muren hingen diverse geweren, munitiegordels en granaatwerpers. Alle ruimtes waren nu decent verlicht maar gaven nog steeds een onbehagelijke indruk.

  De afdalende weg was beveiligd met een balustrade en door een theatraal geplaatst netwerk van schijnwerpers kon men nu een indruk krijgen van de enorme hoogte van de gehele grot.

  Op het plateau waar nog steeds de grote hoeveelheid houten kratten stond brandde een grote vuurkorf die met zijn flakkerend licht grote griezelige schaduwen tegen de bergwanden wierp.

  Met een trekpont kwam men over het water aan de andere kant bij de rechter tunnel, voorbij aan de half onder water staande graafmachines. In de tunnel kon men zelfs nog de gevolgen van de aardverschuiving zien en had men alleen een doorgang gemaakt die verder liep naar de grote grot. Van daaruit kon men de trap omhoog gaan die leidde naar de tombe.

  Voor de ingang van de tombe was een bord in diverse talen aangebracht. Het maande de bezoeker om stilte en respect. Verder was er niets veranderd in de ruimte met de grafzerken.

  In de grote ijzeren deuren van de grot was een kleine deur gemaakt die voor het gemak als uitgang kon dienen. De linkerhelft van de deur hing nog altijd wat scheef als gevolg van de aardverschuiving.

  Otto had het bij het juiste eind gehad. De toer door de berg was een ongekend succes en al maanden van tevoren volgeboekt door belangstellenden.

  Nagenoeg elke maand was er een etentje dat Otto in zijn villa in Doña Pepa organiseerde. Meestal bestond het groepje gasten uit Yerik, de zusjes Andrejevna, Charlotte en Hans, Celia en zijzelf. Regelmatig kwamen ook Cortez en Max en als hij in de beurt was ook Michael Dombrovski .

  Otto kon verrukkelijk koken en het was iedere keer weer een verrassing wat er op het menu stond.

  Carla dacht eraan hoe vlug iedereen had geprobeerd om zijn normale leven weer op te pakken na al de vreselijke dingen die er waren gebeurd.

  De rust was ook weer terug in de wijk ‘Playa Azul’. Yerik kon zijn sportschool verder uitbaten en de zusjes Andrejevna hadden nu een goedlopende schoonheidssalon. Charlotte was nu de volledige eigenaar van het makelaarskantoor en Otto kwam alleen als zij erom vroeg.

  Van Charly en Elise kreeg zij regelmatig een berichtje ergens uit Europa waar zij aan het werk waren. En Berry werkte nu aan de ontrafeling van een netwerk van drie banken in Italië. Soms mocht hij om de medewerking van Michael Dombrovski vragen als Celia hem kon missen in haar bedrijf.

  Celia was geweldig als nieuwe eigenaar en wist het bedrijf van de 'Florida Hills Company’ door alle claims heen te loodsen en vooral van grote schade te behoeden. En Michael hielp haar erbij.

  Haar huis op de berg had zij in al die tijd niet meer betreden en nu was dit huis op haar verzoek grondig verbouwd en het ontmoetingspunt geworden dat Otto zo graag wilde en van waaruit men direct toegang had naar de bergroute. Daarvoor stonden op marmeren muurtjes de namen van alle in de regio gesneuvelde brigadiers.

  Dagtoeristen, mensen die de tour hadden geboekt, schoolklassen en belangstellenden… allemaal wilden zij zien wat in hun buurt was gebeurd en eerbied betuigen aan de vrijheidsstrijders.

  De natuur had zich na de ramp razend vlug weer hersteld en alleen als je goed keek zag je hier en daar nog sporen van de ramp.

  Carla zuchtte diep. Zij hoorde haar naam roepen en keek om zich heen. Charlotte kwam naar haar toe en plofte in de terrasstoel naast haar neer.

  Zij pakte haar hand. “Vind jij het ook zo moeilijk, Carla? Je beschouwt iemand als een vriendin en dan moet je vaststellen dat alles alleen maar…” Zij zocht naar het passende woord maar zweeg dan.

  Carla knikte alleen. “Charlotte?” zei zij zachtjes met een glimlach op haar gezicht, “zal ik je iets leuks vertellen en jij bent de eerste die het weet.”

  Zij haalde diep adem. “Volgende week is weer ons etentje met de hele groep. Dan maken Max en ik bekend dat wij gaan trouwen en wil je dan mijn trouwgetuige zijn?” Carla stopte en wachtte gespannen op het antwoord van Charlotte.

  Toen Charlotte begreep wat Carla tegen haar had gezegd stond zij op, omarmde Carla en zoende haar op haar wang. “Wat een verrassing Carla. Jij en Max… ik wist wel dat het tussen jullie klikte. Het is mij een grote eer en ik ben trots op jullie allebei.”

  Charlotte was diep geroerd en moest even een traantje wegpinken. Zij keek op haar horloge en zei dan dat het tijd was om naar binnen te gaan. Gearmd en vrolijk babbelend liepen zij op de rechtbank af.

  De mensen op het terras keken hen na. Moeder en dochter op weg naar een gezellige middag shoppen zouden velen van hen hebben gedacht…

